Nru. 17,922
Prezz Lm1.76¢
Price Lm1.76¢

Gassetta tal -Guern ta’ Mlalta

The Malta Government Gasette

It-Tlieta, 16 ta’ Mejju, 2006
Tuesday, 16th May, 2006

Pubblikata b’ Awtorita
Published by Authority

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 419

AVVIZ LEGALI PPUBBLIKAT
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avviz
Legali li gej gie ppubblikat fis-Suppliment mal-Gazzetta tal-
Gvern Nru. 17,921 tat-12 ta’ Mejju, 2006.

A.L.Nru. 110 ta’ 1-2006: Att dwar il-Lotteriji u Loghob
Iehor (Kap. 438); Regolamenti ta’ 1-2006 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar Loghob minn Distanza.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Nru. 420

IL-PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.OM., LL.D., M.P., rega’ dahal ghal
dmirijietu ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi nhar il-
Gimgha, it-12 ta’ Mejju, 2006 u l-arrangamenti maghmulin
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 403 tad-9 ta’ Mejju, 2006
ma baqghux isehhu f’dan is-sens.

It-12 ta’ Mejiju, 2006
(OPM 3/2006)

GOVERNMENT NOTICES

No. 419

LEGAL NOTICE
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notice was published in the Supplement to the
Government Gazette No. 17,921 of the 12th May, 2006.

L.N.No. 110 0f2006: Lotteries and Other Games Act (Cap.
438); Remote Gaming (Amendment) Regulations, 2006.

16th May, 2006

No. 420

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M.,LL.D.,M.P.,resumed the duties
as Prime Minister and Minister of Finance on Friday, 12th
May, 2006 and that the arrangements made by Government
Notice No. 403 of the 9th May, 2006, ceased to have effect
accordingly.

12th May, 2006
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Nru. 421

AGENT PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi, il-President ta’
Malta ordna illi I-Onor. Tonio Borg, LL.D., M.P., Vi¢i Prim
Ministru u Ministru tal-Gustizzja u l-Intern, jassumi d-
dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi,
b’sehh mit-Tlieta, is-16 ta” Mejju 2006, matul l-assenza ta’
1-Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M.,LL.D., M.P.

Is-16 ta’ Mejju, 2006
(OPM 3/2006)

Nru. 422
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-Dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skond I-Att dwar it-Tigdid ta’ Kiri
ta’ Raba’ (Kap. 199).

Is-16 ta’ Mejju, 2006
E29/2002/1/2

DIKJIARAZZIONI MILL-PRESIDENT TA” MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi 1-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Att ta’ 1-1967 dwar it-Tigdid
ta’ Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art i gejja fil-Kalkara:—

1. Bicca art tal-kejl ta’ madwar 1,390 metru kwadru, li
tmiss mill-Punent ma’ proprjeta tal-Gvern, mil-Lvant ma’ triq
pubblika u min-Nofsinhar ma’ proprjeta privata u hija
rregistrata fir-Records tal-Gvern bhala tenement Nru. E 00064.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta P.D. 156_2003, li wiehed jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ I-Artijiet, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff) EbwARD FENECH ADAMI
President

1d-9 ta’ Mejju, 2006

No. 421

ACTING PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that, acting on the
advice of the Prime Minister and Minister of Finance, the
President of Malta has directed that the Hon. Tonio Borg,
LL.D.,M.P., Deputy Prime Minister and Minister for Justice
and Home Affairs, assumes the additional duties of Prime
Minister and Minister of Finance, with effect from Tuesday,
16 May 2006, during the absence of the Hon. Lawrence Gonzi,
K.UOM., LLD., M.P.

16th May, 2006

No. 422
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, (Cap. 199).

16th May, 2006

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act,1967.

Description of the Land
The following land at Kalkara:—

1. A plot of land measuring about 1,390 square metres,
bounded on the West by government property, on the East by
a public road and on the South by private property and is
registered in the Government Records as tenement No. E
00064.

The abovementioned land is shown marked in red on plan

P.D. 156_2003, which may be seen on demand at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd) EpWARD FENECH ADAMI
President

9th May, 2006
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Nru. 423

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR PASSAPORTI
U REGISTRAZZJONI CIVILI
U AGENT DIRETTUR REGISTRU PUBBLIKU
U REGISTRATUR TAZ-ZWIGIJIET

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ghall-
Gustizzja u l-Intern approva I-hatra temporanja li gejja:—

No. 423

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
PASSPORT AND CIVIL REGISTRATION
AND ACTING DIRECTOR PUBLIC REGISTRY
AND MARRIAGE REGISTRAR

THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice and
Home Affairs has approved the following acting
appointment:—

POZIZZJONI
POSITION

ISEM
NAME

DATA
DATE

DIPARTIMENT
DEPARTMENT

Mr Charles Micallef Agent Direttur
Passaporti u
Registrazzjoni Civili
u Agent Direttur
Registru Pubbliku
u Registratur
taz-Zwigijiet
Acting Director
Passports and Civil
Registration and
Acting Director
Public Registry
and Marriage
Registrar

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Nru. 424

MINISTERU TAL-GUSTIZZJA
U L-INTERN

Segretarji tal-Kunsilli L okali

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’ kullhadd, illi,
skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ 1-Att dwar il-
Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kunsill Lokali, wara
konsultazzjoni mal-Vici Prim Ministru u Ministru tal-
Gustizzja u 1-Intern approva illi I-persuna msemmija hawn
taht tkun nominata Deputat Segretarju Ezekuttiv tal-Kunsill
Lokali rispettiv:—

Lokalita tal-Kunsill Lokali Segretarju

Zejtun J. C. Azzopardi

L-10 ta’ Mejju, 2006

Registrazzjoni Civili 24-29.05.06

Registru Pubbliku

Civil Registration

Public Registry

16th May, 2006

No. 424

MINISTRY FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS

Local Councils Secretaries

IT is hereby notified for general information that, in terms,
of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act
(Cap. 363), the Local Council, after consultation with the
Deputy Prime Minister and Minister for Justice and Home
Affairs, has approved that the following person be appointed
Deputy Executive Secretary of the respective Local Council:—

Local Council Locality Secretary

Zejtun J. C. Azzopardi

10th May, 2006
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Nru. 425
ELEZZJONI KAZWALI 2006 — SANTA VENERA
Dikjarazzjoni tar-Rizultat ta’ Elezzjoni Kazwali

AHNA, Ii ffirmajna isimna hawn taht, Kummissjonarji
Elettorali fl-Elezzjoni Kazwali ta’ Kunsillier, li saret flI-10
ta’ Mejju, 2006, biex jimtela l-post 1i tbattal minn Caruana
Michael, Kunsillier ghal-lokalita hawn fuq imsemmija,
hawnhekk ngharrfu illi 1-poloz tal-votazzjoni fil-pakkett
issigillat tal-Kunsillier li I-post tieghu tbattal, gew ezaminati
u trasferiti skond il-ligi lill-kandidati nominati validament u
li r-rizultat huwa kif jidher hawn taht:—

No. 425
CASUAL ELECTION 2006 - SANTA VENERA
Declaration of Result of a Casual Election

WE, the undersigned, Electoral Commissioners at the
Casual Election of a Councillor, held on the 10th day of May,
2000, to fill the seat vacated by Caruana Michael, an elected
Councillor for the said locality, do hereby give notice that
the ballot papers in the sealed parcel of the vacating Councillor
were duly examined and transferred according to the validly
nominated candidates and that the result is as shown
hereunder:—

Numru ta’ voti fil-Pakkett Numru ta” Kunsilliera li ghandhom jigu eletti Kwota
Number of votes in Parcel } 409 Number of Councillors to be elected } 1 Quota } 205
Ghadd 1
I sem tal-K andidati Ist Count
Name of Candidates Voti
Votes
PARTIT NAZZJONALISTA
BORG NICHOLAS RAYMOND 207E
ELLUL MARIELLA 84
ZAMMIT ALEXIA 103
Voti Mhux Trasferibbli 15
Non-Transferable Papers
Total 409
Total

AHNA hawnhekk ngharrfu illi BORG NICHOLAS RAYMOND gie kif misthoqq elett Kunsillier ghal-lokalita msemmija hawn fuq.

WE do hereby declare that

Id-data tal-lum 1-10 jum ta’ Mejju, 2006
Dated this 10th day of May, 2006

is duly elected Councillor for the above-mentioned locality.

EDWARD R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Principali
Chief Electoral Commissioner

JM. BUTTIGIEG
S. FENECH

M. CALLUS
V.GANADO

H. DISTEFANO
S.SANT

A.FELICE
T.SULTANA

Kummissjonarji Elettorali
Electoral Commissioners

Is-16 ta’ Mejju, 2006

16th May, 2006
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Nru. 426 No. 426

AVVIZ GHALL-GHANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996 NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS

DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI AND LOCAL WARDENS ACT, 1996
(ATT NRU. XIII TA’ L-1996) (ACT NO. XIII OF 1996)
IL-KUMMISSARIJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7u 8 ta’ THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8

I-Att ta’ 1-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgharraf ~ of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby
li r¢ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taht:  notifies that the following applications as mentioned
hereunder have been received:

Applikazzjoni ghal-licenza bhala Gwardjani Lokali
Application for licence of Local Wardens

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz
I-Identita
Name and Surname Identity Card No. Address
Godwin Cini 355452 (M) 87, “Soleil”, Triq il-Batterija, TaZ-Zonqor, Marsaskala

Applikazzjoni ghall-licenza bhala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz
l-Identita
Name and Surname Identity Card No. Address
Carmelo Galea 100058 (M) 184, Triq San Gejtanu, Hamrun
Philip Sciberras 233576 (M) 240, Flat 5, Triq il-Kbira, Zabbar
David Tabone 44479 (M) “Judith”, Flat 1, Triq il-Koppla, Fgura
Johann Aquilina 556277 (M) 149, Triq is-Sorijiet, Tarxien
Krystle Carabott 593083 (M) “Grace”, Triq l-Ixprunara, Marsaxlokk
Michel Calleja 21481 (G) 5, Triq it-Telgha, Qala, Ghawdex
Maria Dolores Saliba 472958 (M) 85, Flat 4, Telghet Birkirkara, San Giljan
Massimo Sciortino 398572 (M) 113, Triq Guze Ellul Mercer, Dingli
Joseph Spiteri 547759 (M) 31,“Ta’ Ging”, Triq S. Canataci, Ibrag, Swieqi
Joseph Grima 174081 (M) 8, Sqaq il-Maghada, Birkirkara
Garreth Eddie Spiteri 302287 (M) Flat 1, Triq San Vincenz, Bini San Pawl, Blokk B, Hamrun
Alfred Pepe 616054 (M) 28, “Anfred Pepe”, Triq is-Sewwieqa, Hamrun

Elton Barbara 193282 (M) “St. Michael’s Farm”, Triq Bormla, Zejtun
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Kull persuna tista’, fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni ta’
dan l-avviz, toggezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar
il-hrug ta’ dawn il-licenzi ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija fl-artikolu 10 ta’ 1-Att ta’ 1-1996 dwar Gwardjani
Privati u Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi ufficjali ta’ l-applikant jew
persuna ohra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu
se jigu pprovduti mill-applikant.

(1) tkun instabet hatja f"Malta jew x’imkien ichor ta’ xi
delitt kontra s-sigurta ta’ l-istat, jew ta’ xi offiza volontarja
fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjeta jew kontra 1-
fiducja pubblika jew ta’ xi delitt gravi iehor; jew

(ii) tkun iddikjarata
finanzjarjataghha tkun prekarja jew xort’ ohra taghmel lill-

falluta jew meta l-qaghda

applikant mhux adattat; jew

(iii) tkun tkecciet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew
mis-servizz tal-habs minhabba xi reat jew xi nuqqas iehor fl-
imgiba; jew

(iv) tkun uffi¢jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-habs; jew

(b) dwar xi taghrif 1i jkun ta’ interess pubbliku; jew

(¢) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki mehtiega kif
jista’ jkun preskritt bl-Att jew tahtu.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Nru. 427

ORDINANZA (GHELUQ) DWAR IL-GONNA
PUBBLICI (KAP. 34)

II-Gonna tal-Barrakka ta’ Fuq

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd li bis-setgha
moghtija lilu bl-Artikolu 2 ta’ 1-Ordinanza (Gheluq) dwar il-
Gonna Pubblici (Kap. 34) il-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali
u I-Ambjent approva li nhar is-Sibt, 10 ta> Gunju 2006, il-
Gonna tal-Barrakka ta’ Fuq, mill-4.00 p.m. ’il quddiem, ikunu
maghluga ghall-pubbliku u jkunu taht il-kontroll tal-Prima
Tours Ltd.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Any person may, within one month from the publication
of this notice, object in writing to the Commissioner about
the issue of the above licences on any of the grounds listed in
section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,
which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or
any person who has an effective control of the services to be
provided by the applicant.

(1) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime
against the safety of the state, or of any crime of voluntary
harm or injury to any person or any crime against property or
public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces
or the prison services because of any offence or other
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

16th May, 2006

No. 427

PUBLIC GARDENS (CLOSING)
ORDINANCE (CAP. 34)

Upper Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap.
34) the Ministry for Rural Affairs and the Environment has
approved that on Saturday, 10th June 2006, from 4.00 p.m.
onwards, the Upper Barrakka Gardens will be closed to the
general public and will be under the control of Prima Tours
Ltd.

16th May, 2006
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AVVIZ TAL-PULIZUUA
Nru. 37

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf 1i bis-setghat moghtija
bl-Avviz Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taht se
jkunu meqjusa bhala Zoni ta’ Rmonk fid-data u l-hinijiet
indikati.

Bis-sahha ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ 1-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi I-passagg u twaqqif ta’ vetturi huwa
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taht fid-data u 1-hinijiet
indikati.

Sta Venera

Nhar il-Hadd, 1-4 ta> Gunju 2006 mill-5.00 p.m. sas-7.00
p-m. mit-toroq li gejjin: Misrah Sta. Venera, Misrah il-Barrieri,
l-Imsida u 1-Kbira San Guzepp (minn kantuniera ma’ I-Imsida
sa kantuniera ma’ 1-Qalb Imqgaddsa).

Is-16 ta’ Mejju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Senior Registrar (Dentistry)
fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand dentisti ghall-post ta’ Senior
Registrar (Dentistry) fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (Dentistry) ghandu salarju
ta’ Lm7,638 fis-sena li jizdied b’Lm275 fis-sena sa massimu
ta’ Lm9,288 (Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3.1. Il-hatra, 1i tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zZmien ghal
zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-
Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit li jinkludi night duty. Sighat ta’ xoghol ’il fuq
minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud u
btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond
ir-rati approvati.

3.3.Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligazzjonijiet li
huma mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn
il-Gvern u 1-Union kompetenti.

POLICE NOTICE
No. 37

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated on the date and times
hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and stopping of vehicles through the
streets mentioned hereunder is prohibited on the date and times
indicated.

St Venera

On Sunday, 4th June 2006 from 5.00 p.m. till 7.00 p.m.
through the following streets: Misrah Sta. Venera, Misrah il-
Barrieri, I-Imsida and il-Kbira San Guzepp (from corner with
I-Imsida to corner with il-Qalb Imqaddsa).

16th May, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Senior Registrar (Dentistry) in the Health
Division in the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
dentists for the post of Senior Registrar (Dentistry) in the
Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Dentistry) carries a salary
of Lm7,638 per annum rising by annual increments of Lm275
up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty.
Additional remuneration will be paid at the approved rates
for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.
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4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm -il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-xoghol
taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffi-
¢jali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tifforma parti mid-Dipartiment
tad-Dentistrija u taqa’ taht i¢c-Chairman u l-konsulenti tad-
Dipartiment tad-Dentistrija. Hija tkun mistennija li tiehu
sehem fl-attivitajiet u fil-programmi tat-taghlim u tahrig tad-
Dipartiment tad-Dentistrija (studenti ta’ qabel u wara 1-
gradwazzjoni, tahrig ta’ impjegati ec¢.) kif mehtieg.

5.2. Il-persuna nominata tkun trid taghti sehmha fil-kura
tal-pazjenti mibghuta minn postijiet ohra fejn jinghata servizz
tas-sahha u dentali u tikkoordina ma’ konsulenti u specjalisti
ohra kemm tobba kif ukoll dentisti fil-kura komprensiva ta’
dawn il-pazjenti.

5.3. Il-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li taghmel
sezzjonijiet fic-Centri tas-Sahha skond programmi approvati
dwar kura fil-komunita u tista’ tkun mehtiega li taghti servizz
f’xi estensjoni futura ohra ta’ servizz tas-sahha kif provdut
taht Skema Nazzjonali komprensiva tas-Sahha.

5.4. Il-persuna nominata, flimkien ma Consultant Dental
Surgeons, tkun mehtiega li tghin lic-Chairman tad-Dentistrija
jikkoordina s-servizzi tad-Dentistrija, li torganizza processi
ta’ quality assurance u tista’ tkun trid izzomm clinics regolari
fl-isptarijiet u 1-Primary Health Care f’Malta u Ghawdex.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli biex tassigura
li 1-livell ta’ kompetenza tad-dental surgeons u
paraprofessionals i tkun inkarigata minnhom fl-ogsma tad-
dentistrija kollha fl-isptarijiet u 1-Primary Health Care,
jintlahaq.

5.6.1l-persuna nominata tkun trid turi esperjenza avvanzata
u hila fl-ispecjalitajiet ewlenija tad-dentistrija inkluz oral sur-
gery, restorative surgery u ohrajn. Hi trid tkun lesta li tahdem
fl-ogsma kollha tad-dentistrija kif jinhtieg. Hi trid tkun lesta
wkoll li tahdem f’multidisciplinary teams (Oral Surgery, Pae-
diatric Dentistry, Orthodontics, Gerodontology u Maxillo-
facial surgery ecc.).

5.7. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tinvolvi ruhha
f’ricerka dentali, tahrig ta’ impjegati u fi programmi ta’
edukazzjoni kontinwa ghal clinicians u paraprofessionals fil-
livelli kollha fid-Dipartiment tad-Dentistrija.

5.8. Il-persuna nominata tkun trid izzomm inventarju ta’
informazzjoni dwar epidemjologija u servizz moghti kif ukoll

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official duties
or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will form part of the Department of
Dentistry and will be directly accountable to the Chairman of
Dentistry and consultants in the department. He/She will be
expected to take part in the activities of the Department of
Dentistry and to participate in its teaching and training
programmes (undergraduate, postgraduate, staff training etc.)
as required.

5.2. The appointee will be required to contribute to the
care of patients referred from other medical and dental services
and liaise with other medical and dental consultants and
specialists in the comprehensive care of these patients.

5.3. The appointee may be required to hold clinics in the
Health Centres in accordance with approved community care
programmes and may also be required to provide service in
any future extensions of the health service as provided under
a comprehensive National Health Service.

5.4.The appointee will be required with Consultant Dental
Surgeons to assist the Chairman of Dentistry in co-ordinating
Dental Service/s, organise processes of quality assurance and
may be required to hold regular clinics in the Hospitals and
Primary Health Care in Malta and Gozo.

5.5. The appointee will be responsible for ensuring the
required level of competence of dental surgeons and
paraprofessionals working in his/her charge in all fields of
dentistry in the hospitals and primary health care.

5.6. The appointee must demonstrate experience and ability
in the main dental specialities including oral surgery,
restorative surgery and others. He/She must be prepared to
work in all aspects of dentistry as required. He/She must
also be prepared to work in multidisciplinary teams (Oral
Surgery, Paediatric Dentistry, Orthodontics, Gerodontology
and Maxillo-facial Surgery etc.).

5.7. The appointee will be required to demonstrate
involvement in dental research, training of staff and
programmes of continuing education for clinicians and
paraprofessionals at all levels in the Department of Dentistry.

5.8. The appointee will be required to maintain an inventory
of epidemiological and service data, and shall maintain a
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izzomm logbook tal-pazjenti taht il-kura personali taghha i
jkunu accessibbli ghal min jigi bzonn permezz tac-Chairman
tad-Dentistrija.

5.9. Il-persuna nominata tkun responsabbli ghat-twettiq
ta’ programm kontinwu ta’ tahrig u edukazzjoni fl-ispecjalita
ta’ 1-ghazla taghha ghall-kollegi klinici u paraprofessionals
fil-livelli kollha li jaghtu sehem fil-kura tal-pazjenti taht 1-
inkariga taghha.

5.10.Il-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Teknologija ta’ l-Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom Licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Dentali f’Malta;

d) ikollhom kwalifika xierqa ta’ wara l-gradwazzjoni u
mill-anqas sitt snin prattika fil-professjoni dentali;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
jahdmu fis-servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-

logbook of patients under his/her personal care accessible
through the Chairman of Dentistry.

5.9. The appointee shall be responsible for the
implementation of an ongoing (continuing) training and
education programme in the speciality of his choice in respect
to clinical colleagues and paraprofessionals at all levels
contributing to the care of patients in his/her charge.

5.10. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division

6. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Dental
Profession in Malta;

d) be in possession of an appropriate postgraduate
qualification and have at least six years practice in the dental
profession;

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
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Service and Leave Record Form (GP 47); filwaqt 1i dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern ta’ Malta qabel u jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
jridu jintbaghtu ma’ l-applikazzjonijiet, dokumenti originali
ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

8.2.Hijar-responabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet terzjarji,
li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita ta’
kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition In-
formation Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1.Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

Record Form (GP47). Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Malta
Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment. A
copy of the said report issued by the MQRIC, or the designated
authority in case of warrants, should be attached to the
application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

9.1.Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.
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10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, sa mhux aktar
tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 9 ta’ Gunju 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 9 ta’ Gunju 2006 jigu kkunsidrati basta jkollhom id-
dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar tard minn
gimgha wara d-data ta’ 1-gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u
ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ir¢evuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Chairman tad-Dipartiment
tal-Pedjatrija fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru tas-Sahha, Anzjani u Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners bi kwalifiki
adatti u b’esperjenza ghall-post ta’ Chairman tad-Dipartiment
tal-Pedjatrija fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Is-salarju ghall-post ta’ Chairman tad-Dipartiment tal-
Pedjatrija ikun ta’ Lm11, 567 fis-sena (Skala ta’ Salarju 3).

3.1. Il-hatra ta’ Chairman tad-Dipartiment tal-Pedjatrija,
li tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi ta’ kuntratt ta’ hames
snin u taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-
Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

10. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General at the
Health Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later
than noon of Friday, 9th June 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

16th May, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Chairman of the Deparatment of Paediatrics in
the Health Division within the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified and experienced medical practitioners for
the post of Chairman of the Department of Paediatrics in the
Health Division.

2. The salary for the post of Chairman of the Department
of Paediatrics is Lm11,567 per annum (Salary Scale 3).

3.1. The appointment of a Chairman of the Department of
Paediatrics, which is subject to a probationary period of one
year, shall be on the basis of a five year contract and is subject
to any rules governing from time to time the Malta Public
Service and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.
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3.2. Din il-hatra hija fuq bazi full-time jigifieri 1-persuna
nominata tkun soggetta ghal gimgha ta’ erbghin siegha u wara
tkun tista’ tissejjah fuq bazi ta’ roster.

3.3. Il-hinijiet tax-xoghol tal-persuna nominata mhux
bilfors ikunu limitati ghal dmirijiet ta’ filghodu imma, skond
lI-esigenzi tas-servizz, sessjonijiet ta’ wara nofsinhar inkluz
sessjonijiet ta’ outpatients jistghu jsiru skond l-arrangamenti
approvati mid-Divizjoni tas-Sahha.

3.4. Il-persuna nominata tkun intitolata ghal xi beneficcji
ohra u tkun suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti bejn il-Gvern u I-
Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm-il darba:-

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffi-
¢jali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5. Il-persuna nominata tkun taqa’ direttament taht min
imexxi l-isptar u fl-ahharnett taht id-Direttur ta’ I-Institutional
Health.

6.1.I1-persuna nominata tkun responsabbli ghall-maniggjar
u tmexxija tad-Dipartiment tal-Pedjatrija fis-servizz tas-Sahha.
Minbarra li tipprovdi clinical inpatient service fl-Isptar San
Lugqa u fl-Isptar Generali ta> Ghawdex, trid tkun responsabbli
wkoll ghat-tmexxija tas- servizzi ta’ outpatients fil-Pedjatrija
f’Malta u Ghawdex kif ukoll taghti servizz ta’ parir
professjonali lill-isptarijiet kollha. Hi tkun responsabbli wkoll
ghall-aspetti klinici tal-faéilitajiet tal-pedjatrija fic-Centri tas-
Sahha u ghall -provvediment ta’ l-istess facilitajiet.

6.2. Il-persuna nominata trid tkun responsabbli ghad-
dixxiplina u l-prattika fis-sala u trid taghti kont dwar l-inforzar
tad-dixxiplina ta’ l-impjegati taht il-kariga taghha.

6.3. Meta tkun 1-Admitting Consultant (fuq xoghol), il-
persuna nominata trid tattendi ghal htigiet tal-pazjenti skond
l-esigenzi tas-servizz. Dakinhar filghaxija, trid iddur is-sala
biex taccerta sakemm hu prattikabbli, 1i kull dhul ta’
emergenza li jsir wara nofsinhar u kmieni filghaxija jigi
ezaminat minnha fil-istess gurnata tad-dhul.

6.4.Il-persuna nominata trid taghti parir lid-Divizjoni tas-
Sahha dwar zviluppi fis-servizz tal-Pedjatrija, thejji policies
klinic¢i u tax-xoghol dwar id-dipartiment kliniku taghha u
taggornahom kif jinhtieg ghall-approvazzjoni mill-awtoritajiet
ta’ l-isptar, u tassigura li I-policies approvati jigu obduti.

3.2. This appointment is on a full-time basis, i.e. the
appointee will be conditioned to a forty-hour week and may
be on call thereafter on a roster basis.

3.3. The working hours of the appointee shall not
necessarily be limited to morning duties, but in accordance
with the exigencies of the service, afternoon sessions including
outpatients sessions may have to be carried out as per
arrangements approved by the Health Division.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside hischer official hours of
work, and

b) it does not interfere or conflict with his/her official duties
or with the exigencies of the service.

5. The appointee will be directly accountable to the hospital
management and ultimately to the Director, Institutional
Health.

6.1. The appointee shall be responsible for the management,
and administration of the Department of Paediatrics within the
Health Service. Apart from providing the clinical inpatient service
based at St. Luke’s Hospital and Gozo General Hospital, the
appointee shall also be responsible for running the outpatients
Services in Paediatrics in Malta and Gozo as well as for providing
consultancy service to all hospitals. He/She shall also be
responsible for the Clinical aspects of, and provide the necessary
back up facilities for clinical paediatric facilities at Health Centres.

6.2. The appointee shall be responsible for ward discipline
and practice and accountable for the enforcement of discipline
of the staff under his/her charge.

6.3. When he/she is the admitting Consultant (on call),
the appointee shall be required to attend to the needs of patients
according to the exigencies of the service. He/She is to perform
an evening ward round on that date with a view to ensuring,
as far as it is reasonably practicable, that emergency
admissions in the afternoon and early evening are seen by
him/her on the same day of admission.

6.4. The appointee shall advise the Health Division on
service developments in Paediatrics, draw up appropriate
clinical and operational policies in connection with his/her
clinical Department and update these as necessary, for
approval by the hospital authorities, and ensure that the
approved policies are complied with.
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6.5. Il-persuna nominata trid tistabbilixxi mekkanizmu
xieraq biex tassigura kwalita tas-servizzi u verifika medika.

6.6. Il-persuna nominata trid tassigura l-oghla kura
possibbli ghall-pazjenti b’attenzjoni specjali biex din tinghata
kif xieraq, fil-hin u kontinwa (inkluz kontinwazzjoni permezz
ta’ medical records mizmuma tajjeb u li wiehed jista’
jsegwihom bla tbatija, u permezz ta’ ittri fil-hin dwar hrug
mill-isptar).

6.7. Il-persuna nominata trid taghmel proposti dwar 1-
izvilupp tas-subspecialities fil-pedjatrija u ssegwi l-progress
tal-policies approvati f’dan ir-rigward.

6.8. Il-persuna nominata trid tiehu hsieb ilmenti dwar id-
dipartimenti taghha skond il-procedura applikabbli ghad-
Divizjoni tas-Sahha b’mod generali u ghall-isptarijiet b’mod
partikolari.

6.9.Il-persuna nominata trid tassigura I-implimentazzjoni
ta’ programmi kontinwi ta’ tahrig u edukazzjoni ghall-
impjegati tad-Dipartiment taghha, inkluz l-organizzazzjoni
ta’ lagghat klini¢i u programmi ta’ tahrig fil-Pedjatrija ghall-
undergraduates u postgraduates kif ukoll ghall-impjegati
paramedici fid-Dipartiment.

6.10. Il-persuna nominta trid thejji Business Plans ghad-
Dipartiment kliniku taghha u tassigura l-implimentazzjoni
taghhom, tassigura l-uzu xieraq ta’ rizorsi umani u rizorsi
ohra li ghandha ghad-dispozizzjoni taghha.

6.11. Il-persuna nominata trid toqghod fuq Bordijiet u
Kumitati kif tkun imgabbda mill-awtoritajiet kompetenti,
inkluz Bordijiet u Kumitati medici, ta’ ghazla, ta’

investigazzjoni u dawk li jaghtu parir.

6.12. Il-persuna nominata trid thejji rapport kull sena fuq
ix-xoghol tad-dipartiment kliniku taghha.

6.13. Il-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Teknologija ta’ l-Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

7. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-

dispozizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu

6.5. The appointee shall establish appropriate mechanisms
to ensure quality of services and medical audit.

6.6. The appointee shall ensure the highest level possible
of patient care with special attention to appropriateness,
timeliness, and continuity (including continuity through well
maintained and easily followable medical records and timely
discharge letters).

6.7. The appointee shall make proposals for the
development of subspecialities in paediatrics and monitor
progress in respect of approved policies in this respect.

6.8. The appointee shall deal with complaints pertaining
to his/her department, in accordance with procedures
applicable to the Health Division in general and to the hospitals
in particular.

6.9. The appointee shall ensure the implementation of a
continuing training and education programme in respect of
the staff of his/her Department, including the organisation of
clinical meetings and teaching programmes in Paediatrics for
medical undergraduates and postgraduates as well as
paramedical staff in the department.

6.10. The appointee shall draw up Business Plans for
his/her clinical department and ensure their implementation,
ensuring the appropriate use of human and other resources at
his/her disposal.

6.11. The appointee shall sit on such Boards and
Committees as may be indicated or requested by the competent
authorities, including Boards and Committees of a medical,

selective, investigative or advisory nature.

6.12. The appointee shall prepare an annual report on the
workings of his/her clinical department.

6.13. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

7. Applicants must:-

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
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jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom Licenza biex jipprattikaw il-professjoni
Medika f’Malta;

d) jew

(i) ikollhom hatra ta’ Consultant fl-ispecjalita fis-Servizz
Pubbliku ta’ Malta

jew

(i) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara 1-gradwazzjoni fil-
Pedjatrija (M.R.C.P.C.H.) jew kwalifika ohra komparabbli
xierqa);

e) ikollhom mill-anqgas seba’ snin esperjenza fil-Pedjatrija
wara li jkunu kisbu l-kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni;

f) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt 1i dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern ta’ Malta qabel u jaghtu d-dettalji).

8.1.Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the medical
profession in Malta;

d) either

(i) hold a Consultant post in the speciality in the Malta
Public Service

or

(ii) be in possession of a higher postgraduate qualification
in Paediatrics (e.g. M.R.C.P.C.H. or other appropriate
comparable qualification);

e) have at least seven years experience in Paediatrics
following the attainment of the higher postgraduate
qualification mentioned above;

f) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47). Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in Malta Government
Service giving details).

8.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.
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8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi ndirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

9.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni; dokumenti
originali ghandhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2.Hijar-responabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet terzjarji,
li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita ta’
kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal- MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibaghtu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

10.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti 1i jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adattat ghall-post.

10.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-
rizultat.

11. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha,
9 ta’ Gunju 2006.

8.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications; originals to be produced for
verification at the interview).

9.2. Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment. A
copy of the said report issued by the MQRIC, or the designated
authority in case of warrants, should be attached to the
application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

10.2. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.

11. The applicant selected for appointment will be
medically examined to ascertain that he/she is fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health
Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon
of Friday, 9th June 2006.
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14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, 9 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni
formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni
mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ 1-
applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. In-numru tal-fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-
21242884.

15. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbghatu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg fuq Kuntratt fil-Pozizzjoni ta’
Deputat Registratur fid-Divizjoni
tal-Qrati tal-Gustizzja, Malta

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjonijiet ta’ Deputat Registratur
fil-Qrati tal-Gustizzja, Malta.

2.1 Il-persuni maghzula jkunu mistennija li jidhlu
f’kuntratt ta’ tliet (3) snin bhala Deputat Registratur fil-Qrati
tal-Gustizzja, liema kuntratt jista’ jigi mgedded ghal perjodi
ohra. F’kaz ta’ rizultati mhux sodisfacenti bhala Deputat
Registratur matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2 Jekk il-persuni maghzula jkunu Ufficjali Pubblici fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta huma jzommu l-grad sustantiv
taghhom waqt il-perjodu tal-kuntratt u jergghu lura ghall-
grad sustantiv taghhom meta jintemm il-kuntratt. Fil-kaz li
I-persuni maghzula ma jkunux Ufficjali Pubblici fis-Servizz
Pubbliku ta’ Malta, is-servizz taghhom mal-Qrati tal-
Gustizzja kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-kaz li ma
jigix imgedded jew jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuni maghzula jkunu Ufficjali Pubblici fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, u wagqt il-perjodu tal-kuntratt
jinhatru fi grad bi skala ta’ salarju oghla minn skala 10, huma
jkunu mistennija li jhallu d-doveri ta’ Deputat Registratur
fil-Qrati tal-Gustizzja u jkunu trasferiti ghal doveri li
jikkorrispondu mal-grad il-gdid taghhom. Barra minn hekk,
jekk is-salarju sustantiv tal-persuni maghzula jitla’ ghal aktar
mill-massimu ta’ Skala 10 permezz ta’ progression, il-persuni
jithallew jkomplu l-perjodu ta’ ingagg taghhom kif ipprovdut
bil-kuntratt li jkun effettiv dak iz-zmien, izda mbaghad ma
jigux offruti tigdid tal-kuntratt.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356 - 21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above deadline. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

16th May, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of
Deputy Registrar at the Courts of
Justice Division, Malta

The Public Service Commission invites applications to
fill vacancies in the positions of Deputy Registrar at the
Courts of Justice, Malta.

2.1 The selected candidates will be expected to enter into
a three (3) year contract as Deputy Registrar at the Courts of
Justice which may be renewed thereafter for further periods.
Unsatisfactory performance as Deputy Registrar during the
contract period will lead to termination of contract.

2.2 If the selected candidates are Public Officers in the
Malta Public Service they will retain their substantive grade
during the contractual period and will return to their
substantive grade on termination of the contract. In the case
of candidates who are not Public Officers in the Malta Public
Service, their service at the Courts of Justice as well as with
the Maltese Government will be terminated in the event that
their contract is not renewed or is terminated.

2.3 If the selected candidates are Public Officers in the
Malta Public Service and during the contract period, are
appointed to a Salary Scale higher than Scale 10, they will
be required to relinquish the duties of Deputy Registrar and
be transferred to duties pertinent to their new grade.
Moreover, if the substantive grade of the selected officers
become higher than the maximum of Salary Scale 10 through
progression, they will be allowed to complete their term of
engagement as provided by the contract in force at the time,
but they will not be offered a subsequent renewal of the
contract.
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3.1 Persuna fil-pozizzjoni ta’ Deputat Registratur fil-Qrati
tal-Gustizzja jkollha salarju ekwivalenti ghall-minimu ta’
Skala 10 1i huwa ta’ Lm5,590 fis-sena li jitla b’zidiet ta’
Lm175 kull sena sa massimu ta’ L m6,640 fis-sena. F’kaz li
I-persuni maghzula jkunu Uffic¢jali Pubblici fis-Servizz
Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut ghall-
grad sustantiv taghhom u s-salarju dovut ghall-pozizzjoni,
tithallas bhala allowance 1i ma tigix ikkunsidrata ghal skop
ta’ pensjoni.

3.2 Tinghata allowance ta’ Lm600 fis-sena, maqsuma fi
tlettax -il pagament ugwali, lil dawk il-kandidati maghzula.

4. Persuna fil-pozizzjoni ta’ Deputat Registratur tkun
responsabbli lejn id-Direttur Generali tal-Qrati tal-Gustizzja,
ir-Registratur tal-Qrati u/jew l-assistenti taghhom u tkun
mehtiega li:

(a) tattendi s-seduti tal-Qorti;

(b) tipprepara l-atti tal-kawza ghas-seduta tal-Qorti u
tassigura bil-quddiem li I-atti kollha jkunu kompluti u skond
il-ligi;

(¢) tintaxxa u tevalwa l-ispejjez gudizzjarji tal-kawzi;

(d) tiffirma kull att jew dokument li jrid jigi ffirmat mir-
Registraturi tal-Qrati;

(e) tassigura li l-lista tal-kawzi titwahhal man-notice-
board tal-awli fiz-zmien kif stipulat fil-ligi;

(f) taghmel dawk l-emendi necessarji fuq l-atti kif ordnat
mill-Qorti;

(g) tikkollazzjona sentenzi, digrieti u ordnijiet ohra tal-
Qorti;

(h) tittraskrivi l-proceduri gudizzjarji li jkunu gew
irrekordjati b’mezzi elettro-manjetici jew xorta ohra;

(1) taqdi dawk id-dmirijiet kif assenjati lilha mid-Direttur
Generali tal-Qrati tal-Gustizzja, mir-Registratur tal-Qrati jew
I-assistenti taghhom.

5. Peress illi jkun mistenni illi persuna fil-pozizzjoni ta’
Deputat Registratur ikollha kuntatt dirett mal-Membri tal-
Gudikatura kif ukoll mal-membri tal-professjoni legali, huwa
essenzjali l-applikanti jkollhom apparenza dicenti kif ukoll
ikunu dixxiplinati.

6. Ikun mehieg li dawk l-applikanti eligibbli jattendu kors
ta’ orjentazzjoni li jkun jiffoka fuq il-proceduri tal-Qrati kif
ukoll fuq id-dmirijiet tad-Deputat Registratur biex b’hekk
il- kandidati jkunu f’pozizzjoni li jiddeciedu jekk ghandhomx
aktar interess illi jmexxu l-applikazzjoni taghhom u jattendu

3.1 This position of Deputy Registrar at the Courts of
Justice attracts a salary equivalent to the minimum of Salary
Scale 10, currently Lm5,590 per annum rising by annual
increments of Lm175 up to a maximum of Lm6,640 per
annum. In the case of selected candidates being already Public
Officers in the Malta Public Service, the difference between
the salary to which the selected officers are entitled by virtue
of their substantive grade and the salary of the position will
be paid as a non-pensionable allowance.

An allowance of Lm600 per annum, paid in thirteen equal
installments, will be paid to the selected candidates.

4. A Deputy Registrar will report to the Director General,
Courts of Justice, the Registrars of Courts andcor their
assistants and will be required to:-

(a) attend court sittings;

(b) prepare the acts of the proceedings for Court sittings
and to see in advance that the acts of proceedings are complete
and according to law;

(c) tax and assess judicial bill of costs;

(d) sign any act or document required to be signed by the
Registrar;

(e) ensure that all lists of cases are affixed to the halls’
notice-boards within the stipulated time;

(f) make the necessary corrections ordered by the Court
on the judicial act itself;

(g) collate judgements, decrees and other Court orders;

(h) transcribe judicial proceedings which have been
registered by electro-magnetic or by other means;

(i) perform all those duties which may be assigned to him¢
her by the Director General, Courts of Justice, the Registrars
of Courts and/or their assistants.

5. Since Deputy Registrars would be expected to have
direct contact with the Members of the Judiciary and the legal
profession, it is essential that applicants be smart in
appearance and well disciplined.

6. Eligible applicants will be required to follow an
orientation course which will focus on Court procedures and
on the duties of Deputy Registrar so that candidates would
be in a position to decide whether they are interested in
pursuing their applications and in attending for the interview
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ghall-intervista immexxija minn Bord ta’ 1-Ghazla li jaghzel
lil dawk l-applikanti l-aktar adatt ghall-imsemmija pozizzjoni.
Dan il- kors ta’ orjentazzjoni jinkludi serje ta’ diskussjonijiet
fuq ir-rwol tad-Deputat Registratur, zjarat ta’
familjarizzazzjoni fir-Registri Civili u Kriminali kif ukoll
attendenza f’seduta tal-Qorti.

7. L-applikanti ghandhom:-
(a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta; jew

(i1) ikunu cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ 1-Unjoni
Ewropea; jew

(ii1) ikunu cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-
persuni (F’kaz ta’ diffikulta dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet ta’ I-UE ghandu jigi kkonsultat
il-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin); jew

(iv) ikunu 1-konjugi jew tfal, anki jekk huma c¢ittadini ta’
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija £’ (i), (ii) u (iii) hawn
fuq, sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond
legizlazzjoni ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir
tad-Direttur, Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates,
Ministeru tal-Gustizzja u 1-Intern.

Il-hatra tal-kandidati imsemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliza;

(¢) ikollhom lawrja universitarja rikonoxxuta;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga huma
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom jipprezentaw il-
formola tas-Service and Leave Record (GP47); dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-
Pulizija jew minn awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn
sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk
gatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta u jaghtu dettalji);

8.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilta (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilta) (Kap. 413), anke jekk ma jkunux
jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ I-eligibbilita ghall-
pozizzjoni. Dan bil-kundizzjoni li jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u
sakemm ikun hemm qbil min-naha tal-Management and
Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

conducted by a Selection Board designed to ascertain their
suitability for the position. The orientation course will include
a series of talks on the role of the Deputy Registrar,
familiarization visits to the Civil and Criminal Registries, as
well as attendance at a Court sitting.

7. Applicants for the position must:
(a) (i) be citizens of Malta; or

(i1) citizens of another European Union Member State; or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply); or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
license in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) be able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) be in possession of a recognised University degree;

(d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service must provide a Certificate of Conduct issued
by the Police or other competent authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in the Malta Government
Service, giving details).

8.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.
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8.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibbilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

9.1 Bord ta’ 1-Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghal din il-pozizzjoni.

9.2 1lI-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-rizultat jigi esebit fuq in-
notice-board ta’ 1-Uffi¢cju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku u tal-Qrati tal-Gustizzja.

9.3 Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq:

http://www.psc.gov.mt Johrog ukoll avviz fil-media
lokali.

9.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ 1-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Tl-persuni maghzula jkollhom joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat li huma adatti ghal din il-pozizzjoni.

11. Malli jkunu ngaggati, il-persuni maghzula jintrabtu
bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-ftehim ghal
Ufficjali Pubblici li m’ghandhomx/ghandhom hatra
sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema ftehim
jidher f” Appendici XIII/IX rispettivament tal-Public Service
Management Code. Wiehed jista’ jara 1-Public Service
Management Codefuq il-website tal-Management and
Personnel Office fuq http://www.mpo.gov.mt

12. Formoli ta’ I-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn dawn
is-siti:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu minghand id-Direttur Generali, Qrati tal-
Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta CMRO02.

13.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’dokumenti u/jew certifikati (fotokopji
ghandhom jintbaghtu ma’ l-applikazzjonijiet, dokumenti
originali ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

8.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Courts
of Justice Division, Malta and copied to the NCPD.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.

9.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Courts of Justice.

9.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the Public Service Commission where it
may be accessed at:

http://www psc.gov.mt. A press notice will also be issued
to all local media organizations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicants will be medically examined
to ascertain that they are fit for the position.

11. On engagement, the selected applicants will be
bound by the terms and conditions stipulated in the
agreement for public officers not holding/holding a
substantive appointment in the Malta Public Service,
included as Appendices VIII and IX in the Public Service
Management Code accessible from the MPO website at
address: http://www.mpo.gov.mt

12. Application forms may be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment__opp/recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Director General, Courts of Justice,
Republic Street, Valletta CMR 02.

13.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications; originals to be produced
for verification at the interview).
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13.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibaghtu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

14. Applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae i
jindika 1-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha,
jintlaqghu primarjament mid-Direttur Generali, Qrati tal-
Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, mhux aktar tard minn
nofsinhar tal-Gimgha, id-9 ta’ Gunju 2006.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messagg ichor simili sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni
formali ffirmata mill-applikant trid tasal sal-Qrati tal-
Gustizzja, mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq, flimkien ma’ spjegazzjoni ghad-dewmien. (In-numru
tal-fax tad-Divizjoni huwa +356-21240458).

16. (a) Tinghata r¢evuta minnufih mid-Direttur Generali,
Qrati tal-Gustizzja ghal kull applikazzjoni li titwassal fid-
Divizjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jintbaghtu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jitbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-Direttur
Generali, Qrati tal-Gustizzja jibghat ir¢evuta bil-posta fi
zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg fuq Kuntratt fil-Pozizzjonijiet ta’
Enforecement Manager (Direct Taxation)
fid-Dipartiment tat-Taxxi Interni,
Ministeru tal-Finanzi

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjonijiet ta’ Enforcement
Manager (Direct Taxation) fid-Dipartiment tat-Taxxi Interni,
fil-Ministeru tal-Finanzi.

2.1 Il-persuni maghzula jkunu mistennija li jidhlu

13.2. Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universitiesctertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability
of qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by
the MQRIC, or the designated authority in case of warrants,
should be attached to the application, with the original presented
at the interview. Candidates not in possession of this report
may still apply, provided that they submit a copy of the report
to the receiving department as soon as it becomes available and
in any case by not later than one month from the closing date of
the call for applications.

14. Applications together with a curriculum vitae
including qualifications and experience will be received in
the first instance by the Director General, Courts of Justice,
Republic Street, Valletta, by not later than noon of Friday,
9th June 2006.

15. Applications received from abroad through fax or
other similar message by noon of Friday, 9th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Courts of Justice by not later than one week after
the closing date of the call for applications together with an
explanation for the delay. (The fax number of the receiving
Division is + 356-21240458).

16. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director General, Courts of
Justice and a receipt given in hand at the time or delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director General, Courts of Justice within seven (7) days.

16th May, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of
Enforcement Manager (Direct Taxation)
in the Inland Revenue Department,
Ministry of Finance

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Enforcement Manager (Direct Taxation) in
the Inland Revenue Department, Ministry of Finance.

2.1 The selected candidates will be expected to enter into
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f’kuntratt ghal tliet snin bhala Enforcement Manager (Direct
Taxation) fil-Ministeru tal-Finanzi, liema kuntratt jista’
jiggedded ghal perjodi ohra. F’kaz ta’ rizultati mhux sodisfa-
centi bhala Enforcement Manager (Direct Taxation) matul
il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2 Jekk persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku bi grad
sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta hija zzomm il-hatra
sustantiva taghha wagqt il-perjodu tal-kuntratt u terga’ lura
ghal din il-hatra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta.
Fil-kaz li l-persuna maghzula ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz taghha mal-
Ministeru tal-Finanzi kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm
f’kaz i ma jigix imgedded jew jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku bi
grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u matul il-
perjodu tal-kuntratt, tinhatar fi grad fi skala oghla minn Skala
7 tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija tkun mehtiega li
tirrinunzja d-doveri ta’ Enforcement Manager (Direct
Taxation) u tkun trasferita ghad-doveri relatati mal-hatra 1-
¢dida taghha. Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv tal-
persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-massimu ta’ Skala 7
tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta permezz ta’ progression, hi
tithalla tkompli I-perjodu ta’ I-ingagg taghha kif provdut bil-
kuntratt 1i jkun effettiv dak iz-zmien, izda mbaghad ma tigix
offruta tigdid tal-kuntratt.

3.1 Persuna fil-pozizzjoni ta’ Enforcement Manager
(Direct Taxation) fil-Ministeru tal-Finanzi jkollha salarju
ekwivalenti ghal massimu Skala 7 (bhalissa Lm8,081 fis-
sena). F’kaz li persuna maghzula tkun Ufficjal Pubbliku bi
grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza
bejn is-salarju dovut ghall-hatra sustantiva taghha u s-salarju
dovut ghal din il-pozizzjoni, tithallas bhala non-pensionable
allowance.

3.2 Il-persuni maghzula jkunu intitolati wkoll ghall-
performance incentive bonus samassimuta’ 10% tas-salarju
baziku.

4. 1d-dmirijiet ta’ persuna fil-pozizzjoni ta’ Enforcement
Manager (Direct Taxation) jinkludu:-

a) li torganizza u timmaniggja investigazzjonijiet ta’
verifika fuq kull aspett ta’ taxxa diretta;

b) li tassigura li assessments johorgu fil-hin u b’mod
regolari;

¢) li timmaniggja l-monitoragg tar-returns tat-taxxi, li
tanalizza dawn ir-returns minhabba Risk Analysis u li
tikkoordina ricerka fuq sistemi ta’ informazzjoni sabiex
tassigura livelli ghola ta’ infurzar fuq taxxa;

d) li timmaniggja oggezzjonijiet, reviews u l-kollezzjoni
tat-taxxa diretta;

a three-year performance contract as Enforcement Manager
(Direct Taxation) in the Ministry of Finance, which may be
renewed for further periods. Unsatisfactory performance as
Enforcement Manager (Direct Taxation) during the contract
period will lead to termination of contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade in the Malta Public Service, he/she will
retain his/her substantive grade during the contractual period
and will revert to his/her substantive grade on the termination
of the contract. In the case of a selected candidate who is not
a Public Officer in the Malta Public Service, his/her service
with the Ministry of Finance as well as with Maltese
Government will be terminated in the event that the contract
is not renewed or is terminated.

2.3 If a selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade in the Malta Public Service and, during
the contract period, is appointed to a grade with a higher
salary scale than Scale 7 of the Malta Public Service, he/she
will be required to relinquish the duties of Enforcement
Manager and be transferred to duties pertinent to his/her new
substantive appointment. Moreover, if the substantive basic
salary of a selected officer becomes higher than the maximum
of Scale 7 of the Malta Public Service through progression,
he/she will be allowed to complete his/her term of
engagement as provided by the contract in force at the time,
but he/she will not be offered subsequent renewal of the
contract.

3.1 The salary attached to the position of Enforcement
Manager (Direct Taxation) is equivalent to the maximum of
Scale 7 (currently Lm8,081 per annum). In the case that the
selected candidate is a Public Officer holding a substantive
grade in the Malta Public Service, the difference between
the salary to which he/she is entitled by virtue of his/her
substantive and the salary of the position will be paid as a
non-pensionable allowance.

3.2 A selected candidate will also be entitled to a
performance incentive bonus of up to a maximum of 10% of
his/her basic salary.

4. The duties of a Enforcement Manager (Direct Taxation)
include:-

a) organising and managing audit investigations
concerning all aspects of direct taxation;

b) ensuring that relevant assessments are issued in a timely
and orderly manner;

¢) managing the monitoring of returns, analyze such
returns for the purpose of Risk Analysis and co-ordinate
research through relevant databases in order to ensure higher
levels of tax compliance and enforcement;

d) managing objections, reviews and collection of direct
taxation;
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e) li tmexxi investigazzjonijiet ta’ taxxa u tigbor
informazzjoni, intelligence relatat ma’ taxxa u evidenza ohra
skond il-htiega;

f) li timplimenta metodi ahjar ta’ infurzar u osservanza
ta’ legislazzjoni fuq taxxa diretta;

g) 1i tirraprezenta lid-Divizjoni tat-Taxxi Interni u/jew
taghti evidenza fil-Bords ta’ I-Appel u il-Qrati f* kazijiet li
jikkoncernaw taxxi diretti;

h) li tmexxi u timmaniggja lin-nies ta’ tahta, kif ukoll li
torganizza tahrig specjalizzat;

1) li tibqa’ kurrenti ma’ legizlazzjoni tat-taxxi diretti, ma’
metodologija u proceduri u li tipprovdi pariri u direzzjoni
lin-nies ta’ tahta;

j) li timmaniggja mistoqgsijiet minn klijenti skond il-htiega;
u

k) 1i taghmel kull xoghol iehor skond kif ordnat mis-
Segretarju Permanenti fi hdan il-Ministeru tal-Finanzi.

5. L-applikanti ghandhom:
a) ikunu cittadini ta’ Malta;

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingliz;

¢) (i) ikollhom post-graduate degree rikonoxxuta jew
kwalifka rikonoxxuta xierqa komparabbli ohra fil-
Management, Accountancy, Amministrazzjoni Pubblika,
Public Policy, jew Banking and Finance,u sena esperjanza
ta’ xoghol relevanti;

JEW

(ii) ikollhom first degree rikonoxxuta jew kwalifika
rikonoxxuta xierqa komparabbli ohra fil-Management,
Accountancy, Amministrazzjoni Pubblika, Public Policy, jew
Banking and Finance,u tliet snin esperjenza ta’ xoghol
relevanti;

U

d) ikunu ta’ karattru morali sod (applikanti li huma
mpjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola (GP 47) Service and Leave Record,
waqt li 1-applikanti li japplikaw minn barra s-Servizz
Pubbliku Malti ghandhom jipprezentaw certifikat tal-
Kondotta mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita ohra
kompetenti mhux aktar tard minn sitt (6) xhur qabel id-data
ta’ din is-sejha, kif ukoll jghidu jekk qatt kinux jahdmu mal-
Gvern ta’ Malta, u jaghtu d-dettalji.

6. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn tibdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita) (Kap. 413), ukoll jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ I-eligibbilita

e) leading tax investigations and compile information, tax
related intelligence and other evidence as necessary;

f) implementing improved methods of enforcement and
of observance of direct taxation legislation;

g) representing the Inland Revenue Department in
litigation and/or give evidence before Courts of Law, Boards
and other bodies, in cases concerning direct taxation;

h) leading and managing staff, including by mentoring
and organising formal specialised training;

i) keeping up to date with Direct Taxation legislation,
methodologies and procedures and provide advice and
direction to staff under his/her responsibilities;

j) managing queries by taxpayers as necessary;

(k) performing all other duties as directed by the
Permanent Secretary, Ministry of Finance.

5. Applicants must be:
a) citizens of Malta;

b) able to communicate in both the Maltese and English
languages;

¢)(i) in possession of a recognised post-graduate degree
or a recognised, appropriate, comparable qualification in
Management, Accountancy, Public Administration, Public
Policy or Banking and Finance, plus one year relevant work
experience;

OR

(i) in possession of a recognised first degree or a
recognised, appropriate, comparable qualification in
Management, Accountancy, Public Administration, Public
Policy or Banking and Finance, plus three years relevant work
experience;

AND

d) of a good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must provide a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service must produce a Certificate of Conduct issued
by the Police or a competent authority not earlier than six
(6) months prior to the date of this call for applications and
state whether they have been in Malta Government Service,
giving details).

6. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Articlel 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
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ghall pozizzjonijiet. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u
sakemm ikun hemm qbil min-naha tal-Management and
Personnel Office u l-approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibbilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti eligibbli biex
jitgies min ikun adatt ghal dawn il-pozizzjonijiet.

7.2.Ir-rizultat ta’ l-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-
board fl-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru
tal-Finanzi.

7.3. Jigi ppubblikat avviz dwar il-hrug tar-rizultat kemm
fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku li hija http://www.psc.gov.mt.
Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

7.2 Petizzjonijiet dwar oggezzjonijiet ghar-rizultat skond
Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code
ghandhom isiru fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data
tal-pubblikazzjoni tar-rizultati.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li 1-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni;
dokumenti originali ghandhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2 L-applikanti li ghandhom kwalifiki mahruga minn
Universitajiet jew istituzzjoniet barranin ghandhom ir-
responsabilita 1i jipprezentaw rapport fuq il-komparabilita
tal-kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fi hdan il-Ministeru ta’ I-
Edukazzjoni, Zghazagh u Impieg. Kopja ta’ dan ir-rapport
mahrug mill-MQRIC, jew mill-awtorita kkoncernata f’kaz
ta’ warrant, ghandha tigi mehmuza ma’ l-applikazzjoni. L-
original irid jigi pprezentat waqt l-intervista. Kandidati li
m’ghandhomx dan ir-rapport xorta wahda jistghu japplikaw,
sakemm jipprezentaw kopja tar-rapport lid-dipartiment
ikkoncernat sa mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’ 1-
gheluq ta’ I-applikazzjonijiet.

these positions provided they can carry out, in essence, the
duties related to the position and subject to the concurrence
of the Management and Personnel Office and approval of
the Public Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached
to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Department and copied to the NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the positions.

7.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Corporate Services, Ministry of Finance.

7.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at
http://www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued
to all local media organisations.

7.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the result.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications, originals to be produced
for verification at the interview).

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment.
A copy of the said report issued by the MQRIC, or the
designated authority in case of warrants, should be attached
to the application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.
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9. Persuni maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi zgurat li huma adatti ghal dawn il-
pozizzjonijiet.

10. Malli jkunu ingaggati, il-persuni maghzula jintrabtu
bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt 1i japplika
ghal dawk 1i mhumiex Ufficjali Pubblic¢i jew kif hemm
stipulat fil-kuntratt li japplika ghal dawk li huma Ufficjali
Pubblic¢i (skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru
f” Appendici VIII u IX tal-Public Service Management Code.
Wiehed jista’ jara 1-Public Service Management Code fuq
il-website tal-Management and Personnel Office fl-indirizz:
http://www.mpo.gov.mt.

11 L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Curriculum Vitae li
jindika I-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu primarjament
mid-Direttur Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi,
Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMRO02 sa
mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha, 1d-9 ta’
Gunju 2006.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn is-siti:-

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/default.asp
http://www.mpo.gov.mt/resourcing/downloads.htm

jew jinkisbu minn ghand it-Tagsima ta’ 1-Impjegati,
Ministeru tal-Finanzi, Maison Demandols, Triq Nofsinhar,
Valletta CMRO02.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew Xi messagg iehor simili sa nofsinhar tal-
Gimgha, id-9 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Direttur Servizzi
Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, fl-indirizz ta’ hawn fuq
sa mhux aktar tard minn gimgha mid-data ta’ 1-gheluq,
flimkien ma’ spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax
tad-Dipartiment huwa 0365 — 21251356.

14. (a) Tinghata r¢evuta minnufih mid-Direttur Servizzi
Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, ghal kull applikazzjoni
li titwassal lid-Divizjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi gabel id-data ta’ 1-gheluq. Tintbaghat ircevuta bil-
posta fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet
mid-Direttur Servizzi Korporattiivi, Ministeru tal-Finanzi.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

9. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the positions.

10. On engagement, selected applicants will be bound by
the terms and conditions stipulated in the contracts for non-
public/public officers, as applicable, included as Appendices
VIII and IX respectively in the Public Service Management
Code. The the Public Service Management Code is accessible
from the Management and Personnel Office website at the
address:- http://www.mpo.go.mt.

11. Applications together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, will be received in the first
instance by the Director Corporate Services, Ministry of
Finance, Maison Demandols, South Street, Valletta CMR
02 by not later than noon of Friday, 9th June 2006.

12. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Personnel Section, Department of
Corporate Services, Ministry of Finance, Maison Demandols,
South Street, Valletta CMR 02

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Director Corporate Services, Ministry of Finance,
Maison Demandols, South Street, Valletta CMR 02, by not
later than one week after the closing date together with an
explanation for the delay. The fax number of the Director
Corporate Services is 0356 21251356

14. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director Corporate Services
and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director Corporate Services, Ministry of Finance, within
seven (7) days.

16th May, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Electrocardiography (ECG) Technician
fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Electrocardiography
(ECG) Technician fid-Divizjoni tas-Sahha.

2.1 Tl-post ta’ Electrocardiography (ECG) Technician
ghandu salarju ta’ Lm4,677 fis-sena li jizdied b” Lm144 fis-
sena sa massimu ta’ Lm5,541 (Skala 13).

2.2. Il-persuna fil-grad ta’ECG Technician titla’ fi Skala
12 (Lm4,967 x 152 — Lm5,879) wara hames snin servizz fil-
grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti 1i japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

3.Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal Zzmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-Sahha. II-
persuna nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ECG Technician
jinkludu:

a) li taghmel testijiet ta’ ECG minghajr supervizjoni;

b) risponsabbilta ghall-booking ta’ pazjenti ghat-test, ghaz-
zamma ta’ waiting lists u ghall-konferma ta’ appuntamenti
lill-pazjenti individwali bit-telefon;

¢) xoghol dwar il-proceduri kollha relatati ma’ monitor-
ing ta’ ECG u qari tal-pressjoni ta’ pazjenti li jkunu cardiac
catheterised.

d) Il-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
ta’ teknologija ta’ informatika 1i jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistghu
jinkisbu mill-Personnel Section, Divizjoni tas-Sahha, 6, Sqaq
Harper, Floriana.

5. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Electrocardiography (ECG) Technician in
the Health Division in the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Electrocardiography (ECG) Technician in the
Health Division.

2.1. The post of Electrocardiography (ECG) Technician
carries a salary of Lm4,677 per annum rising by annual
increments of Lm144 up to a maximum of Lm5,541 (Scale 13)

2.2. An ECG Technician will move to Scale 12 (Lm4,967
x 152 — Lm5,879) on completion of five years service in the
grade and subject to satisfactory performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of an ECG Technician include:

a) carrying out ECG tests without supervision;
b) responsibility for booking of patients for test,
maintaining waiting lists and confirming appointments to

individual patients by telephone;

¢) carrying out all procedures related to monitoring of ECG
and pressure readings of cardiac catheterised patients.

d) The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be
obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,
Harper Lane, Floriana.

5. Applicants must:-

a) (i) be citizens of Malta;

OR
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(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(ii1) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
diapozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta, il-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-diapozizzjonijiet ta’ L-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) lestew b’success il-kors mehtieg organizzat mid-
Divizjoni tas-Sahha jew mill-Istitut dwar il-Kura tas-Sahha.

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern ta’ Malta qabel
u jaghtu d-dettalji).

6.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) have successfully completed the pre-requisite course
organised by the Health Division or by the Institute of Health Care;

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Malta
Government Service giving details).

6.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
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kollha ta’ l-eligibbilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

7. 11-kwalifiki u I-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji jridu
jintbaghtu ma’ I-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

8.2. II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ l-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice
board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

8.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq:

http://www.psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media
lokali.

8.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Il-persuni nominati jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

11. L-applikazzjonijiet jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha,
9 ta’ Gunju 2006.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofs in-
nhar ta’ nhar il-Gimgha, 9 ta’ Gunju 2006 jistghu jigu
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand
id-Divizjoni mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divizjoni riceventi hu
+356-21242884.

13. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li

merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

7. Qualifications and experience claimed must be supported
by certificates and/or testimonials (photocopies to be included
with applications, originals to be produced for verification at
the interview).

8.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

8.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.

8.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at:

http://www psc.gov.mt. A press notice will also be issued
to all local media organisations.

8.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

9. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,
Harper Lane, Floriana.

11. The prescribed application forms will be received in
the first instance by the Director General, Health Division,
15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,
9th June 2006.

12. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 9th June 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356 - 21242884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged
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titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

16th May, 2006

EUROPEAN UNION

The European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions
Vacancy Notices

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following vacancy notices in its Non-Permanent
Posts Section at http://europa.eu.int/epso/temp-staff_en.htm on behalf of the European Foundation for the Improvement of
Living and Working Conditions for recruitment in the following positions of Contract Agents:

1. EF/CA/06/04 Facilities Assistant

(Grade: Function Group II) — Closing date 17/05/2006

2. EF/CA/06/01 Receptionist/Clerical Assistant

(Grade: Function Group II) — Closing date 24/05/2006

3. EF/CA/06/02 Human Resources Officer

(Grade: Function Group III) — Closing date 24/05/2006

4. EF/CA/06/03 Contracts Assistant

(Grade: Function Group II) — Closing date 24/05/2006

5. EF/CA/06/05 Contracts Assistant — Short term

(Grade: Function Group II) — Closing date 24/05/2006
6. EF/CA/06/06 Assistant — Events Organisation — Short term
(Grade: Function Group II) — Closing date 24/05/2006

The European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions is an Agency of the European Union.
It was set up in 1975 to contribute to the planning and establishment of better living and working conditions. It carries our its
role in partnership with governments, employers, trade unions and the European Union institutions.

Contract agents are employed on fixed term contracts. The terms of employment (pdf, 1333KB) are those described in
the Conditions of Employment of Other Servants of the European Communities (cf. page 152, art. 79 to 119 referring to
contract staff). The grade and remuneration (pdf, 118KB) will be determined in the light of the successful applicant’s

experience and qualifications.

All the information concerning the above vacancy notices such as the job description, qualifications and experience
required, eligibility and selection criteria, and the application procedure may be viewed on the website of the European
Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions at http://www .eurofound.eu.int? section “Vacancies”.

Candidates must use the specific official application form associated with each vacancy notice. They are to check that they
have downloaded the right one from the above-mentioned website.

All applications must include the following:

1. A completed official application form;

2. Curriculum vitae (CV), European format, using the Curriculum Vitae template at:

http://europass.cedefop.europa.eu/europass/home/hornav/Downloads/EuropassCV/CVTemplate/navigate.action

3. Copies of education certificates;

4. A letter of motivation addressed to the Head of Human Resources.
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Applications, on the prescribed form, for application No.1 above (Facilities Assistant), must be sent by the date indicated
against the call, by registered post, to the address stated on the vacancy notice, the postmark serving as proof of the date of
dispatch. The vacancy notice may be downloaded from the Agency website at http://www .eurofound.eu.int/, section
“Vacancies”. Candidates should clearly quote on the envelope the vacancy reference number. The notice of vacancy may

also be downloaded from the above EPSO website.

Applications, on the prescribed form, for calls No. 2, 3,4, 5 and 6 above, are to be sent by e-mail to the address indicated on
the vacancy notice, which may be downloaded from the Agency website at http://www.eurofound.eu.int/, section “Vacancies”,
quoting the reference number on all correspondence. The notice of vacancy may also be downloaded from the above EPSO

website.

Applicants are advised to see the above-mentioned website of the Agency, and before submitting their application they
should carefully check whether they meet all the eligibility criteria.

Department of Policy and Planning,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Valletta

16th May, 2006

MINISTRU TAS-SAHHA, L-ANZJANI
U KURA FIL-KOMUNITA

Rizultat ta’ l-Intervista ghall-Pozizzjonijiet ta‘
Technical Attaché (Affarijiet tas-Sahha
u tal-Konsumatur) fir-Rapprezentanza Permanenti
ghal Malta ghal Unjoni Ewropea

Id-Direttur Generali jgharraf illi wiehed jista® jara r-rizultat
ta’ l-intervista ghall-pozizzjonijiet imsemmija hawn fuq fin-
notice-board principali tad-Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-
Merkanti, Valletta u fuq in-notice-board ta’ 1-Uffic¢ju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MINISTERU GHALL-GUSTIZZJA U L-INTERN

Rizultat ghall-Post ta’ Uffi¢jal Legali Junior/
Uffi¢jal Legali fl-Uffi¢¢ju Kongunt
fi hdan it-Taqsima Proprjeta tal-Gvern

Id-Direttur Generali (Tagsima Proprjeta tal-Gvern),
jgharraf 1i r-rizultat ghall-post imsemmi hawn fuq gie
ppubblikat u wiehed jista’ jarah fin-notice-board fit-Taqsima
Proprjeta tal-Gvern, fil-Berga tal-Baviera, Valletta u fl-Uffi-
¢cju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 1l-Palazz,
Valletta.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY
AND COMMUNITY CARE

Result of Interview for the Positions of
Technical Attaché (Health and Consumer
Affairs) at the Permanent Representation

of Malta to the European Union

The Director General notifies that the result of the interview
for the above-mentioned positions may be viewed on the main
notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public
Service Commission, The Palace, Valletta.

16th May, 2006

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Result for the Posts of Junior Legal Officer/
Legal Officer at the Joint Office within the
Government Property Division

The Director General (Government Property Division),
notifies that the result for the above mentioned posts, has been
published and can be viewed on the notice-board at the
Government Property Division, Auberge de Baviere, Valletta
and at the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

16th May, 2006
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MINISTERU GHALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBIJENT

Rizultat ta’ Intervisti ghall-Postijiet
ta’ Principal Pharmacist
fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u
I-Ambjent, jgharraf illi r-rizultat ta’ l-intervisti ghall-postijiet
imsemmija hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’ jarah fuq in-
notice-board principali fid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent, 14, Triqg M.A.
Vassalli, Valletta, u fuq in-notice-board fl-Uffi-ccju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 1l-Palazz, Valletta.

Is-16 ta’ Mejiju, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-EZAMIJIET
Ezamijiet tal-AQA Sajf 2006

Id-Direttur ta’ 1-Ezamijiet jgharraf lill-kandidati 1i t-
timetables ta’ 1-ezamijiet li jidhru hawn fuq intbaghtu lill-
kandidati kkoncernati.

Dawk il-kandidati li ma rcevewx it-timetables huma
mitluba biex jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment ta’ 1-
Ezamijiet, il-Furjana jew i¢-Centru ta’ 1-Ezamijiet, ir-Rabat,
Ghawdex.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MINISTERU GHALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBIJENT

Taqsima ghall-Konservazzjoni u Kontroll tas-Sajd
Applikazzjoni ghal Rimjiet tas-Sajd

Id-Direttur Generali tat-Tagsima ghall-Konservazzjoni u
Kontroll tas-Sajd jgharraf lis-sidien ta’ bastimenti tas-sajd
irregistrati li huma interessati japplikaw ghal rimja ghas-sajd
bil-kannizzati ghall-istagun tal-Lampuki 1i gej, li jistghu
jaghmlu dan fl-Ufficcju tas-Sajd, Moll il-Barriera, Valletta u
fl-Ufficcju tas-Sajd, fil-Port ta’ 1-Imgarr, Ghawdex bejn it-
8.00 a.m. u nofsinhar mit-Tnejn sal-Gimgha.

L-applikazzjonijiet jaghlqu f’nofsinhar tal-Gimgha, il-15
ta’ Gunju 2006, u taht l-ebda ¢irkostanza ma tkun accettata
applikazzjoni wara din d-data. Dawn l-applikazzjonijiet ghas-
sajd tal-Lampuki huma skond ir-Regolament tal-Kunsill Nru
813/2004.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

Result of Interviews for the Posts
of Principal Pharmacist within the
Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Permanent Secretary, Ministry for Rural Affairs and
the Environment, notifies that the result of the interviews for
the above-mentioned posts has been published and can be seen
on the main notice-board at the Department of Corporate
Services, Ministry for Rural Affairs and the Environment, 14,
Trig M.A. Vassalli, Valletta, and on the notice-board of the
Office of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

16th May, 2006

EXAMINATIONS DEPARTMENT
AQA Examinations Summer 2006

The Director of Examinations notifies candidates that the
timetables for the above mentioned examinations have been
sent to the candidates concerned.

Those candidates who have failed to receive their
timetables can contact the Department of Examinations,
Floriana, or the Examinations Centre, Victoria, Gozo,
immediately.

16th May, 2006

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

Fisheries Conservation and Control Division
Applications for Fish Aggregating Devices (FADSs)

The Director General of the Fisheries Conservation and
Control Division notifies owners of registered fishing vessels
who are interested in applying to fish for lampuki with Fish
Aggregating Devices (FADs) for the coming season, that they
can do so by filling in and depositing the appropriate
applications at the Fisheries Office at Barriera Wharf, Valletta
and the Fisheries Office at Mgarr Harbour, Gozo between
8.00 a.m. and noon from Monday to Friday.

The closing date for the submission of the appropriate
applications will be Friday, 15th June 2006 at noon. It is worth
nothing that under no circumstances will late applications be
considered after the closing date. These applications for the
Lampuki Fisheries are in line with Council Regulation
813/2004.

16th May, 2006
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fil-
granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-18 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 108/2006. Bini ta’ sala ta’ l-iskola u nhawi ancillari
ohra fl-Iskola Primarja ta’ Hal Safi, Hal Safi - Fondazzjoni
ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 109/2006. Bini ta’ estensjoni fit-tieni sular fl-Iskola
Primarja tas-Siggiewi, is-Siggiewi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel
ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

CT 110/2006. Xoghlijiet ta’ rinovazzjoni fil-Junior Lyceum
tas-Subien Dun Guzepp Zammit Brighella, il-Hamrun -
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’
Lm35 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 111/2006. Xoghlijiet ta’ rinovazzjoni ta’ facilitajiet
sanitarji f’diversi skejjel Primarji u Sekondarji f’"Malta -
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’
Lm35 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 116/2006. Servizz ta’ tindif u servizzi ancillari fl-Isptar
Monte Karmeli - Sptar Monte Karmeli. Irid jithallas dritt ta’
Lm10 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 117/2006.Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide 10mg
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 118/2006. Provvista ta’ cyclosporin oral solution -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 119/2006.Provvistata’ amplatzer devices - Dipartiment
tas-Sahha.

CT 134/2006. Xiri ta’ textbooks godda “Abacus Number
5” ghall-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divizjoni ta’ 1-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 135/2006. Xiri ta’ textbooks godda “Abacus Number
6 ghall-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divizjoni ta’ 1-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-23 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 84/2006. Xiri ta’ clinical recompression monoplace

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 18th May, 2006, for:

CT 108/2006. Construction of a school hall and other
ancillary areas at the Safi Primary School, Safi - Foundation
for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be charged for
each copy of tender document.

CT 109/2006. Construction of a second floor extension at
the Siggiewi Primary School, Siggiewi - Foundation for
Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for each
copy of tender document.

CT 110/2006. Refurbishment works at the Dun Guzepp
Zammit Brighella Boys’ Junior Lyceum, Hamrun -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 111/2006. Refurbishment works of sanitary facilities
in various Primary and Secondary schools in Malta -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 116/2006. Cleaning and ancillary services at Mount
Carmel Hospital - Mount Carmel Hospital. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

CT 117/2006. Supply of octreotide 10mg injections -
Department of Health.

CT 118/2006. Supply of cyclosporin oral solution -
Department of Health.

CT 119/2006. Supply of amplatzer devices - Department
of Health.

CT 134/2006. Purchase of new “Abacus Number 5”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

CT 135/2006. Purchase of new “Abacus Number 6”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 23rd May, 2006, for:

CT 84/2006. Procurement of a clinical recompression
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chamber ghal Gzira ta’ Ghawdex — Ministeru ghal Ghawdex.
Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm153,695.00 minghajr V.A.T.).

CT 91/2006. Provvista ta’ salbutamol inhaler —
Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-23 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm235,509 minghajr V.A.T.).

CT 93/2006. Provvista ta’ pilloli/kapsoli amoxycillin u
clavulanic acid — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm169,521 minghajr V.A.T.).

CT 94/2006. Provvista ta’ alcohol surface wipes - non
sterile — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm72,692 minghajr V.A.T.).

CT 95/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 3.6mg
— Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm222,854 minghajr V.A.T.).

CT 96/2006. Provvista ta’ pilloli mycophenolate mofetil
500mg — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm143,422 minghajr V.A.T.).

CT 120/2006. Manifattura u provvista ta’ ghamara f’dar
ta’ l-anzjani fil-Mosta — Dipartiment ghall-Anzjani u Kura
fil-Komunita. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

CT 121/2006. Textbooks “Way Ahead Series Level 3”
ghall-iskejjel tal-primarja sena skolastika 2006-2007 —
Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 122/2006. Provvista ta’ patata (Malta) lid-Divizjoni
tas-Sahha — Dipartiment tas-Sahha

CT 123/2006. Provvista ta’ frott u hxejjex (Malta) lid-
Divizjoni tas-Sahha — Dipartiment tas-Sahha

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-25 ta’ Mejju, 2006 ghal:
CT 100/2006. Assistenza teknika ghall-preparazzjoni tal-

Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion u d-drafting ta’ dokumenti

monoplace chamber for the Island of Gozo — Ministry for
Gozo. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 22nd March
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm153,695.00 excluding V.A.T.).

CT 91/2006. Supply of salbutamol inhaler — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd March
2006. (Estimate: Lm235,509 excluding V.A.T.).

CT 93/2006. Supply of amoxycillin and clavulanic acid
tablets/capsules — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm169,521 excluding V.A.T.).

CT 94/2006. Supply of alcohol surface wipes - non sterile
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm72,692 excluding V.A.T.).

CT 95/2006. Supply of goserelin 3.6mg injections —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm222,854 excluding V.A.T.).

CT 96/2006. Supply of mycophenolate mofetil 500mg
tablets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm143,422 excluding V.A.T.).

CT 120/2006. Manufacture and supply of furniture at home
for the elderly in Mosta - Elderly Care and Community
Department. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

CT 121/2006. “Way Ahead Series Level 3” textbooks for
primary schools, scholastic year 2006-2007 — Education
Division. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

CT 122/2006. Supply of potatoes (Malta) to Health
Division — Department of Health.

CT 123/2006. Supply of fruit and vegetables (Malta) to
Health Division — Department of Health.

Up t0 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th May, 2006, for:
CT 100/2006. Technical assistance in the preparation of a

Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion and drafting of documents
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ghal tlestija tal-formola/i ta’ applikazzjoni Associated
Cohesion Fund u d-dokument ta’ 1-offerta - Wasteserv Malta
Limited. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-28 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta mhallsa parzjalment taht il-
European Cohesion Fund Programme ghal Malta 2004-2006.
(Budget Allokat: Lm164,278.00 minghajr V.A.T.).

CT 124/2006. Tibdil ta’ roof cladding fil-fabbrika KW fil-
gasam industrijali ta’ Kordin — Malta Industrial Parks. Irid
jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 125/2006. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’
servizzi mekkanici fil-west wing tal-blokk ta’ I-amministrazzjoni
tal-MCAST, Kampus ta’ Kordin — MCAST. Irid jithallas dritt
ta’ Lm30 ghal kul kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 126/2006. Provvista ta’ hrieqi disposable ta’ 1-adulti.
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 129/2006. Bejgh tale quale u tnehhija ta’ spare parts
umagnata’ patrol craft (Kondor Class) PC29 u PC31 - Forzi
Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 107/2006. Provvista ta’ basic dressing packs —
Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm79,440 minghajr V.A.T.).

CT 112/2006. Provvista ta’ haemophilus influenza Type B
vaccine — Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta” April 2006.
(Stima: Lm71,992 minghajr V.A.T.).

CT 113/2006. Provvista ta’ x-ray safety films — Dipartiment
tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta” April 2006.
(Stima: Lm225,235 minghajr V.A.T.).

CT 132/2006. Rinovar u tigdid ta’ stallazzjonijiet elettrici
u mekkanici fl-Iskola Primarja Rosa Magro, ix-Xewkija,
Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta.

CT 161/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvistata’ anoraks
lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, I-1 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 114/2006. Provvista ta’ evacuated tubes ghal sistema
biex jingabar id-demm — Dipartiment tas-Sahha.

for the completion of the Associated Cohesion Fund
application form/s and tender documents - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm25 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 28th March
2006.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded under the
European Cohesion Fund Programme for Malta 2004-2006.
(Allocated Budget: Lm164,278.00 excluding V.A.T.).

CT 124/2006. Replacement of roof cladding in factory KW 1
at Corradino Industrial Estate — Malta Industrial Parks. A fee
of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 125/2006. Supply, installation and commissoning of
mechanical services at the west wing of the MCAST
administration block, Corradino Campus — MCAST. A fee
of Lm30 will be charged for each copy of tender document.

CT 126/2006. Supply of adult disposable nappies —
Department of Health.

CT 129/2006. Sale tale quale and removal of spare parts
and engine pertaining to patrol craft (Kondor Class) PC29
and PC31 - Armed Forces of Malta.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 30th May, 2006, for:

CT 107/2006. Supply of basic dressing packs — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th March
2006. (Estimate: Lm79,440 excluding V.A.T.).

CT 112/2006. Supply of haemophilus influenza Type B
vaccine — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate: Lm71,992 excluding V.A.T.).

CT 113/2006. Supply of x-ray safety films — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate: Lm225,235 excluding V.A.T.).

CT 132/2006. Refurbishment and renewal of the electrical
and mechanical installations of Rosa Magro Primary School,
Xewkija, Gozo. A fee of Lm20 will be charged for each copy
of tender document.

CT 161/2006. Period contract for the supply of anoraks to
the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st June, 2006, for:

CT 114/2006. Supply of evacuated tubes for blood
collection system — Department of Health.
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Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ April 2006.
(Stima: Lm119,152 minghajr V.A.T.).

CT 115/2006. Servizzi ta’ tindif fl-Isptar San Luqa —
Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ April 2006.
(Stima: Lm120,000 minghajr V.A.T.).

CT 138/2006. Alterazzjonijiet strutturali u xoghlijiet
arkitettonici ta’ tlestija u servizzi tal-bini ghal sular gdid ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-Gustizzja. Irid jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 139/2006. Servizzi ta’ bini lis-sular gdid ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-Gustizzja. Irid jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 140/2006. Main electrical switchboard u distribution
network ghal Palazz Presidenzjali, Valletta (li jinkludi main
distribution panel u cable distribution network) - Tagsima
tax-Xoghlijiet. Irid jithallas dritt ta> Lm50 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta.

CT 173/2006. Servizzi ta’ management ta’ kostruzzjoni ghal
xoghlijiet tat-toroq fi Triq l-Imgarr u Triq il-Kosta
f’Ghajnsielem, Ghawdex — Direttorat tat-Toroq. Irid jithallas
dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 130/2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, installazzjoni
ta’ l-elettriku u ta’ tlestija, ghamara li jinkludi taghmir tal-kcina fl-
Istitut ghall-Istudji Turistici gdid gewwa 1-Qala, Ghawdex. Irid
jithallas dritt ta” Lm75 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm355,000 minghajr V.A.T.).

CT 144/2006. Provvista ta’ video scopes varji ghall-Isptar
San Luqga — Dipartiment tas-Sahha.

CT 145/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet benzyl penicillin
600mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 146/2006. Provvista ta’ pilloli nicorandil 10mg —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 147/2006. Provvista ta’ pilloli glycearyl trinitrate
500mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 360/2006. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Irid
jithallas dritt ta” Lm250 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate: Lm119,152 excluding V.A.T.).

CT 115/2006. Provision of cleaning services at St. Luke’s
Hospital — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate: Lm120,000 excluding V.A.T.).

CT 138/2006. Structural alterations and architectural
finishing works and building services for the new
administration floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be
charged for each copy of tender document.

CT 139/2006. Building services to the new administration
floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

CT 140/2006. Main electrical switchboard and distribution
network for the Presidential Palace, Valletta (including main
distribution panel and cable distribution network) - Works
Division. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

CT 173/2006. Services for construction management for
road works at Triq I-Imgarr and Triq il-Kosta at Ghajnsielem,
Gozo — Roads Directorate. A fee of Lm50 will be charged for
each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th June, 2006, for:

CT 130/2006. Mechanical and electrical installation,
finishing and furnishing including kitchen furniture at the new
Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A
fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm355,000 excluding V.A.T.).

CT 144/2006. Supply of various video scopes to St. Luke’s
Hospital — Department of Health.

CT 145/2006. Supply of benzyl penicillin 600mg injections
— Department of Health.

CT 146/2006. Supply of nicorandil 10mg tablets —
Department of Health.

CT 147/2006. Supply of glycearyl trinitrate S00mg tablets
— Department of Health.

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
December 2005.
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Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-8 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 128/2006. Provvista ta’ vaccin ta’ l-influwenza —
Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.
(Stima: Lm193,600 minghajr V.A.T.).

CT 131/2006. Provvista ta’ ossiginu mediku li jimtela fi¢
-¢ilindri — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-13 ta’ April 2006.
(Stima: Lm237,134 minghajr V.A.T.).

CT 149/2006. Provvista ta’ anti embolism stockings —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 150/2006. Provvista ta’ pilloli jew kapsoli
bendrofluazide 2.5mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 151/2006. Provvista ta’ pilloli antenolol 100mg —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 152/2006. Provvista ta’ fusidic acid 2% cream —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 153/2006. Provvista ta’ fixer replenisher solution for
automatic 90 seconds film processor — Dipartiment tas-Sahha.

CT 154/2006. Provvista ta’ syringes disposable luer lock
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 155/2006. Provvista ta’ enteral feeding sets with bags
for Frentamat pump— Dipartiment tas-Sahha.

CT 185/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’
uniformijiet tax-xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 127/2006.Provvista ta’ high alloy stainless steel pipes,
fittings u accessorji - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ I-Ilma.
Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm550,000 minghajr V.A.T.).

CT 156/2006. Bini ta’ tliet (3) appartamenti u tlestija tal-

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th June, 2006, for:

CT 128/2006. Supply of influenza vaccine — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006. (Estimate: Lm193,600 excluding V.A.T.).

CT 131/2006. Supply of medical oxygen to be refilled in
cylinders — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th April
2006. (Estimate: Lm237,134 excluding V.A.T.).

CT 149/2006. Supply of anti embolism stockings —
Department of Health.

CT 150/2006. Supply of bendrofluazide 2.5mg tablets or
capsules — Department of Health.

CT 151/2006. Supply of atenolol 100mg tablets —
Department of Health.

CT 152/2006. Supply of fusidic acid 2% cream —
Department of Health.

CT 153/2006. Supply of fixer replenisher solution for
automatic 90 seconds film processor — Department of Health.

CT 154/2006. Supply of syringes disposable luer lock —
Department of Health.

CT 155/2006. Supply of enteral feeding sets with bags for
Frentamat pump — Department of Health.

CT 185/2006. Period contract for the supply of winter
uniforms to the Procurement Section of the Contracts
Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th June, 2006, for:

CT 127/2006. Supply of high alloy stainless steel pipes,
fittings and accessories - Water Services Corporation. A fee
of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm550,000 excluding V.A.T.).

CT 156/2006. Construction of three (3) apartments and
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partijiet komuni fi Plot 38, Wesghat il-Palazz, Siggiewi —
Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru
mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’ Lm30
ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 157/2006. Bini ta’ zewg (2) maisonettes u zewg (2)
garaxxijiet u tlestija tal-partijiet komuni fi Plot 9, Triq Salvu
Curso, Siggiewi — Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ 1-
offerta jistghu jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro
Floriani, Santa Venera bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li
jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

CT 158/2006. Bini ta’ hdax (11) appartamenti u garaxxijiet
fi Plots 26,27 u 28, Triq Fieres, Hal Tarxien — Awtorita tad-
Djar. Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jingabru mill-Awtorita
tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, Santa Venera bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar wara i jithallas dritt ta’ Lm100 ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 159/2006. Provvista ta’ madum tat-tip gres porcellenato
fl-Akwadotti, Santa Venera — Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid
jithalls dritt ta” Lm50 ghal kull kopja ta” dokument ta’ 1-offerta.

CT 162/2006. Provvista ta’ sterile biogel gloves -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 163/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet phenytoin sodium
250mg/5ml - Dipartiment tas-Sahha.

CT 164/2006. Provvista ta’ propofol 500mg prefilled
syringes - Dipartiment tas-Sahha.

CT 165/2006. Provvistata’ josephan diagnostics catheters
- Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 136/2006. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler —
Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
(Stima Lm60,678 minghajr V.A.T.).

CT 137/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth
hormone — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
(Stima Lm168,251 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharrf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi din is-sejha ghal offerti gieghda tigi kancellata.

CT 141/2006.Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Dipartiment tas-Sahha.

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm66,242 minghajr V.A.T.).

finishing of common parts on Plot 38, Wesghat il-Palazz,
Siggiewi — Housing Authority. Tender documents may be
collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani,
Floriana between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm30
for each copy of tender document.

CT 157/2006. Construction of two (2) maisonettes and two
(2) garages and finishing of common parts on Plot 9, Triq
Salvu Curso, Siggiewi — Housing Authority. Tender
documents may be collected from the Housing Authority, 12,
Triq Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon
against a fee of Lm30 for each copy of tender document.

CT 158/2006. Construction of eleven (11) apartments and
garages on Plots 26,27 and 28, Triq Fieres, Tarxien — Housing
Authority. Tender documents may be collected from the
Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana between
8.30 a.m. and noon against a fee of Lm100 for each copy of
tender document.

CT 159/2006. Supply and delivery of gres porcellenato
tiles at Aquaducts, Santa Venera — Works Division. A fee of
Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 162/2006. Supply of sterile biogel gloves - Department
of Health.

CT 163/2006. Supply of phenytoin sodium 250mg/5ml
injections - Department of Health.

CT 164/2006. Supply of propofol S00mg prefilled syringes
- Department of Health.

CT 165/2006. Supply of josephan diagnostics catheters -
Department of Health.

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 15th June, 2006, for:

CT 136/2006. Supply of fluticasone 250mcg inhaler —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm60,678 excluding V.A.T.).

CT 137/2006. Supply of human growth hormone injections
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that this call for tenders is being cancelled.

CT 141/2006. Supply of sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm66,242 excluding V.A.T.).
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CT 142/2006.Provvistata’ fotal parenteral nutrition adult
solution — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm64,968 minghajr V.A.T.).

CT 143/2006. Provvista ta’ Afga laser films TMIB for
Drystar 3000, size: 43 cm x 35 cm — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm167,283 minghajr V.A.T.).

CT 167/2006. Provvista ta’ rotors for ACL 100/7000
coagulometers — Dipartiment tas-Sahha.

CT 168/2006. Provvista ta’ pilloli/kapsuli tas- clyndamycin
hydrochloride 150mg — Dipartiment tas-Sahha,

CT 169/2006. Provvista ta’ oral rehydration powder —
Dipartiment tas-Sahha.

CT 170/2006. Provvista ta’ pilloli etidronate disodium
200mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 171/2006. Provvista ta’ phosphate enema BP (Formula
B) — Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,1-20 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 133/2006. Provvista ta’ apparat ghal Metrology biex
isahhah l-operat tal-Market Surveillance, 1i jinkludi wkoll
semi-trailer — 1-Awtorita Maltija dwar 1-iStandards. Trid
jithallas dritt ta” Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta” April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget
Allokat: Euros 181,022 minghajr V.A.T.).

CT 148/2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ ghamara tal-laboratorju u taghmir fic-
Centru Nazzjonali tat-Trasfuzjoni tad-Demm, Guardamangia
— Ministeru tas-Sahha, I-Anzjani u Kura tal-Komunita. Irid
jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kullkopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-25 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget
Allokat: Euros 259,000 minghajr V.A.T.).

CT 177/2006. Tiswija ta’ konkrit dilapidat u rinforzar ta’ I-
azzar ghall-kolloni rinforzati magenb il-pool area fil-
Kumpless tal-Pixxina Nazzjonali Tal-Qroqq - Kunsill Malti
ghall-Isport. Irid jithallas dritt ta” Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 142/2006. Supply of total parenteral nutrition adult
solution — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm64,968 excluding V.A.T.).

CT 143/2006. Supply of Afga laser films TM 1B for Drystar
3000, size: 43 cm x 35 cm — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm167,283 excluding V.A.T.).

CT 167/2006. Supply of rotors for ACL 100/7000
coagulometers — Department of Health.

CT 168/2006. Supply of clyndamycin hydrochloride
150mg tablets/capsules — Department of Health.

CT 169/2006. Supply of oral rehydration powder —
Department of Health.

CT 170/2006. Supply of etidronate disodium 200mg tablets
— Department of Health.

CT 171/2006. Supply of phosphate enema BP (Formula
B) — Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th June, 2006, for:

CT 133/2006. Purchase of Metrology equipment to further
support Market Surveillance, including semi-trailer — Malta
Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated
Budget: Euros 181,022 excluding V.A.T.).

CT 148/2006. Supply, delivery, installation and
commissioning of laboratory furniture and equipment at the
National Blood Transfusion Centre, Guardamangia — Ministry
of Health, the Elderly and Community Care. A fee of Lm30
will be charged for each copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 25th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated
Budget: Euros 259,000 excluding V.A.T.).

CT 177/2006. Repair of dilapidated concrete and steel re-
inforcement for the reinforced columns adjacent to the pool
area at the National Pool Complex Tal-Qroqq - Malta Sports
Council. A fee of Lm15 will be charged for each copy of
tender document.
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CT 178/2006. Xoghlijiet ta’ toroq fi Triq il-Qighan, Triq I-
Imrejzbiet u Triq il-Merkanti, Ghajnsielem, Ghawdex -
Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’ Lm 100 ghal kull
kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 179/2006.Bini u nofs tlestija ta’ tnax (12)-il maisonette
u erbgha u ghoxrin (24) garaxx fi Triq Alfier de Medran, Hal
Tarxien - Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ I-offerta jistghu
jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’
Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 180/2006. Stallazzjoni u servizzi mekkanic¢i u ta’ 1-
elettriku fl-Iskola Sekondarja Gdida tas-Subien, Tal-Handaq,
limiti ta’ Hal Qormi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada.
Irid jithallas dritt ta” Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 160/2006. Provvista ta’ breakfast, lunch u dinner lil
Third Country nationals (immigranti irregolari) - Forzi Armati
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta” April 2006.
(Stima Lm186,440 minghajr V.A.T.).

CT 181/2006. Provvista ta’ tabelli ghall-boroz tad-demm
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 182/2006. Provvista ta’ anticoagulation therapy
management software fl-Isptar San Luqga - Dipartiment tas-
Sahha.

CT 183/2006. Provvista ta’ pilloli amitruptyline 10mg -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 184/2006. Provvista ta’ pilloli carbidopa 10mg and
levodopa 100mg - Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 172/2006. Xiri ta’ servizzi tan-nursing ghall-Isptar
Monte Carmeli — Sptar Monte Carmeli. Ghandu jithallas dritt
ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Mejju 2006.
(Stima Lm144,000 minghajr V.A.T.).

CT 174/2006. Provvista ta’ gender audit ghal ghadd ta’
codes u atti u l-legislazzjoni sussidjarja taghhom fl-isfond
tal-princ¢ipji ta’ ugwaljanza bejn is-sessi u gender
mainstreaming — Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni
ta’ I-Ugwaljanza. Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull
kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond

CT 178/2006. Road works at Triq il-Qighan, Triq 1-
Imrejzbiet and Triq il-Merkanti, Ghajnsielem, Gozo - Ministry
for Gozo. A fee of Lm100 will be charged for each copy of
tender document.

CT 179/2006. Construction and semi-finishing of twelve
(12) maisonettes and twenty four (24) garages in Triq Alfier
de Medran, Tarxien - Housing Authority. Tender documents
may be collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro
Floriani, Floriana, between 8.30 a.m. and noon against a fee
of Lm100 for each copy of tender document.

CT 180/2006. Installation of mechanical and electrical
services at the New Boys’ Secondary School, Tal-Handaq,
limits of Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee
of Lm100 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m.on THURSDAY, 22nd June, 2006, for:

CT 160/2006. Supply of breakfast, lunch and dinner to
Third Country nationals (irregular immigrants) - Armed
Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th April
2006. (Estimate Lm186,440 excluding V.A.T.).

CT 181/2006. Supply of blood bag labels - Department of
Health.

CT 182/2006. Supply of anticoagulation therapy
management software to St Luke’s Hospital - Department of
Health.

CT 183/2006. Supply of amitruptyline 10mg tablets -
Department of Health.

CT 184/2006. Supply of carbidopa 10mg and levodopa
100mg tablets - Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th June, 2006, for:

CT 172/2006. Purchase of nursing services at Mount
Carmel Hospital — Mount Carmel Hospital. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd May
2006. (Estimate Lm144,000 excluding V.A.T.).

CT 174/2006. Provision of a Gender Audit of a number of
codes and acts and their subsidiary legislation in view of the
principles of gender equality and gender mainstreaming —
National Commission for the Promotion of Equality. A fee
of Lm25 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
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Ewropew ghal Zvilupp Regjonali (FEZR) (Budget allokat:
Lm58,500 minghajr VAT).

CT 186/2006. Bini ta’ civic amenity facility f’"Hal Luqa -
Wasteserv Malta Limited. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Strutturali Programm ghal Malta 2004-2006 (Budget Allokat:
Lm175,780 minghajr VAT).

Sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-4 ta’ Lulju, 2006 ghal:

CT 166/2006. Servizzi ta’ trasport bix-xuffier f"Malta u
Ghawdex - Awtorita Maltija ghat-Turizmu. Irid jithallas dritt
ta’ Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 175/2006. Provvista ta’ blood cartridges biex jintuzaw
ma’ cobe centry KM - Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 176/2006. Provvista ta’ bedomethasone dipropionate
250mg inhaler - Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta’ Mejju 2006.

CT 187/2006. Servizzi ta’ stampar ta’ materjal ghall-
Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni ta’ I-Ugwaljanza
- Kummissjoni Nazzjonali ghall-Promozzjoni ta’ 1-
Ugwaljanza. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-programm
Community Framework Strategy on Gender Equality 2001 -
2005. (Budget allokat: Lm27,650 minghajr VAT).

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-6 ta’ Lulju, 2006 ghal:
*CT 188/2006. Provvista ta’ pilloli doxazosin 2mg —

Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju 2006.

*CT 189/2006. Provvista b’self ta’ reagents u zewg (2)
fully automated chemistry analysers — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju 2006.
*CT 190/2006. Provvista ta’ gtar ta* 1-ghajnejn carbonic

anhydrase inhibitor — Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju 2006.

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm58,500 excluding VAT).

CT 186/2006. Construction of a civic amenity facility at
Luga - Wasteserv Malta Limited. A fee of Lm25 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm175,780 excluding VAT).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 4th July, 2006, for:

CT 166/2006. Chauffeur driven transportation services in
Malta and Gozo - Malta Tourism Authority. A fee of Lm50
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 175/2006. Supply of blood cartridges for use with cobe
centry KM - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 176/2006. Supply of bedomethasone dipropionate
250mg inhaler - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the Sth May
2006.

CT 187/2006. Printing of material for National
Commission for the Promotion of Equality - National
Commission for the Promotion of Equality. A fee of Lm25
will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the programme
Community Framework Strategy on Gender Equality 2001-
2005. (Allocated Budget: Lm27,650 excluding VAT).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th July, 2006, for:

*CT 188/2006. Supply of doxazosin 2mg — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

*CT 189/2006. Supply of reagents and two (2) fully
automated chemistry analysers on loan — Department of
Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

*CT 190/2006. Supply of carbonic anhydrase inhibitor eye
drops — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.



4736

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

*CT 191/2006.Provvista ta’ imatinib 100mg capsules/film
coated tablets— Dipartiment tas-Sahha.
Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-11 ta’ Mejju 2006.

*CT 192/2006. Provvista ta’ halib frisk xkumat ghal persuni
deprivati skond ir-Regolament Numru 3149/1992 tal-KE. Irid
jithallas dritt ta” Lm20 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Strutturali Programm ghal Malta 2004-2006. (Budget allokat:
Lm43,674 minghajr VAT).

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21 220 212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma avzati li jzuru l-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar il fuq.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbli¢i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali ghar-rigward ta’ I-ghoti ta’ kuntratti pubbli¢i
se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar.
L-offerenti jistghu jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-
polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent 1i jkollu xi oggezzjoni ghal xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment ufficjali tieghu lid-
Direttur Generali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ 1-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
procedura li trid tkun segwita f’kaz bhal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360/2006. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure — Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Irid

jithallas dritt ta” Lm250 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

*CT 191/2006. Supply of imatinib 100mg capsules/film
coated tablets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 11th May
2006.

*CT 192/2006. Supply of fresh pasteurized skimmed milk
for deprived persons in accordance to EC Regulation Number
3149/1992. A fee of Lm20 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the Structural
Funds Programme Malta 2004-2006. (Allocated Budget:
Lm43,674 excluding VAT).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

16th May, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing
the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

16th May, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE
CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure — Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.



Is-16 ta’ Mejju, 2006

4737

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghal informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jerga» jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tat-
Tlieta, is-6 ta’ Gunju 2006.

Is-16 ta’ Mejju, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 137/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet human growth
hormone — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta’ April 2006.
(Stima Lm168,251 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharrf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi din is-sejha ghal offerti qieghda tigi kancellata.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTUIET
[I-Kummissarju ta’ 1-Artijiet jgharraf illi-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa1-10.00 a.m. tal-
Hamis, it-18 ta’ Mejju, 2006.

Avviz Nru. 78. Bejgh ta’ sit fin-Naxxar, muri bl-ahmar
fuq pjanta P.D.JO_12_2005. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm5,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 79. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
hamsa u ghoxrin ¢entezmu (Lm0.25,0) fis-sena, ghaz-zmien
li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2056, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
c¢ens temporanju, tas-sit, inkluza l-parti stradali, fi Triq Carmen
Mallia kantuniera ma’ Triq it-Torri Ruman, San Gwann, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_41_2005_A. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 80. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
hamsa u sebghin centezmu (Lm0.75,0) fis-sena, ghaz-zmien
li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2056, u s-

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
December 2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on Tuesday, 6th June 2006.

16th May, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 137/2006. Supply of human growth hormone injections
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm168,251 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that this call for tenders is being cancelled.

16th May, 2006

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 18th May, 2006.

Advt.No.78.Sale of a site in Naxxar, shown edged
in red on plan P.D.JO_12_2005. Tenders are to be
accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a
right of first refusal in favour of third party.

Advt.No.79.Sale of the Temporary Directum Dominium
of twenty five cents (Lm0.25,0) per annum, for the remaining
period which expires on the 14th August, 2056, and the
absolute ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of the site, including the road area, in Triq
Carmen Mallia corner with Triq it-Torri Ruman, San Gwann,
shown edged in red on plan P.D.JO_41_2005_A. Tenders are
to be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject to
a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 80. Sale of the Temporary Directum
Dominium of seventy five cents (Lm0.75,0) per annum, for
the remaining period which expires on the 14th August, 2056,
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sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
¢ens temporanju, tal-proprjeta fi Trig San Gwann tal-
Gharghar, San Gwann Nru.30, kif murija bl-ahmar fuq pjanta
P.D.JO_40_2005. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-
dritt ta’ I-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 81. Ghotja b’¢ens temporanju ghall-perjodu
li jintemm fis-26 ta’ Gunju, 2038, ta’ sit fi Triq Patri Anastasju
Cuschieri, kantuniera ma’ Triq Erin Serracino Inglott, 1-Iklin,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2006_215. Dan is-sit irid jintuza
biss bhala gnien.

Avviz Nru. 82.Kiri, ghall-bini ta’ gabbana ta’ I-injam, ta’
sit fi Triq it-Teatru, Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.D.2005_289.

Avviz Nru. 83. Kiri tal-Hanut vojt Nri. 86, 87, 88 u 89
Trig San Nikola, kantuniera ma’ 108/109 Triq I-Ifran, Valletta,
muri bl-ahmar fuq pjanta L.D.307/90. Din l-offerta hi soggetta
ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut favur terzi.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hamis, I-1 ta’ Gunju, 2006.

Avviz Nru. 84. Bejgh ta’ sit fi Triq Bellic, Hal Qormi,
muri bl-ahmar u mmarkat A fuq pjanta P.D.JO_14_2005.L-
offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 85. Bejgh ta’ sit fi Triq Bellic, Hal Qormi,
muri bl-ahmar u mmarkat B fuq pjanta P.D.JO_15_2005. L-
offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 86. Bejgh tal-Hanut Nru. 34, Triq il-Kullegg,
ir-Rabat, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_10_2006. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
Lm?2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ I-offerta.
Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut favur
terzi.

Avviz Nru. 87. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
ghaxar Liri Maltin (Lm10.00) fis-sena, ghaz-zmien li fadal
mill-perjodu 1i jintemm fit-22 ta’ Dicembru, 2063, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
cens temporanju, ta’ sit fi Triqg Burmarrad, Burmarrad, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.2005_311. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm5,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the property in Triqg San Gwann
tal-Gharghar, San Gwann No. 30, as shown edged in red on
plan P.D.JO_40_2005. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the
tender conditions. This tender is subject to a right of first
refusal in favour of third party.

Advt. No. 81.Grant on a temporary emphyteusis for a
period to end on 26th June, 2038, of a site in Triq Patri
Anastasju Cuschieri, corner with Triq Erin Serracino Inglott,
Iklin, shown edged in red on plan P.D. 2006_215. This site
is to be used for gardening purposes only.

Advt. No. 82. Lease, for the construction of a wooden
kiosk, of a site in Old Theatre Street, Valletta, shown edged
in red on plan P.D.2005_289.

Advt. No. 83. Lease of the bare Shop Nos. 86, 87, 88 and
89, Triq San Nikola, corner with 108/109, Old Bakery Street,
Valletta, shown edged in red on plan L.D.307/90. This tender
is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 1st June, 2006.

Advt. No. 84. Sale of a site in Triq Bellic, Qormi, shown
edged in red and marked A on plan P.D.JO_14_2005. Tenders
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 85. Sale of a site in Triq Bellic, Qormi, shown
edged in red and marked B on plan P.D.JO_15_2005. Tenders
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt.No. 86. Sale of Shop No.34,Triqil-Kullegg,Rabat
shown edged in red on plan P.D.JO_10_2006. Tenders are
to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm?2,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender
is subject to a right of first refusal in favour of third party

Advt.No. 87. Sale of the Temporary Directum Dominium
of ten Malta Liri (Lm10.00) per annum, for the remaining
period which expires on the 22nd December, 2063, and the
absolute ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of the site in Triq Burmarrad, Burmarrad,
shown edged in red on plan P.D. 2005_311. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal in favour of third party.
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Avviz Nru. 88. Kiri tal-Hanut vojt D, ac¢essibbli minn
Shopping Arcade £’Nru. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,
muri bl-ahmar fuq pjanta L.D. 136/88/1.

Avviz Nru. 89. Kiri tal-Hanut vojt E, accessibbli minn
Shopping Arcade £’Nru. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,
muri bl-ahmar fuq pjanta L.D. 136/88/1.

Avviz Nru. 90. Kiri, minn sena ghal sena, tal-Pillbox b’art
madwarha, fi Sqaq Tas-Silg, Marsaskala, murija bl-ahmar fuq
pjanta P.D.94_66_A. Min jaghmel l-offerta jrid isemmi I-
iskop tal-kirja.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ 1-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta. [1-hlasijiet jigu accettati biss b’cheque
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
maghha t-timbru uffi¢jali tad-Dipartiment.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

TAQSIMA TAX-XOGHLIJIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju,
2006, fit-Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, Tagqsima
tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 30/2006. Provvvista u konsenja ta’ tliet (3)
containers ta’ l-azzar daqs standard ta’ sitt metri ghad-
Dipartiment tal-Kostruzzjoni u Manutenzjoni, Tagsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 31/2006. Provvista u konsenja ta’ props ta’ 1-
azzar ghad-Dipartiment tal-Kostruzzjoni u Manutenzjoni,
Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Advt. No. 88. Lease of the bare Shop D, accessible from
a Shopping Arcade at No. 280, Triq ir-Repubblika, Valletta,
shown edged in red on plan L.D.136/88/1.

Advt. No. 89. Lease of the bare Shop E, accessible
from a Shopping Arcade at No. 280, Triq ir-Repubblika,
Valletta, shown edged in red on plan L.D.136/88/1.

Advt. No. 90. Lease, on a year to year basis, of a Pillbox
with surrounding land in Tas-Silg Lane, Marsaskala, shown
edged in red on plan P.D.94_66_A. Tenderers are to state
purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for
each copy of tender document. Payments are to be made
only by cheque or money order. Tenders are only valid if
they bear the official stamp of the Department.

16th May, 2006

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that:—

Sealed quotations will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 19th May,
2006, for:-

Quot. No. 30/2006. Supply and delivery of three (3)
standard sized six metre long steel containers for the
Construction and Maintenance Department, Works Division
and Services Division.

A fee of LmS5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 31/2006. Supply and delivery of steel props for
the Construction and Maintenance Department, Works
Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.
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Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Tagsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 39/2006. Ghorik tac-cangatura tal-franka fil-
Gnien ta’ Hastings, Valletta, Tagsima tax-Xoghlijiet u
Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 40/2006. Stallazzjoni ta’ I-elettriku fi 13, Triq
San Pawl, Valletta

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 41/2006. Provvista u konsenja ta’ zrar tal-
gawwi lill-Progett minn fejn jghaddi I-ilma f’Burmarrad,
Taqsima tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 29/2006. Provvista u kumnikazzjoni ta’ taghmir
tas-CCTYV ghall-Barriera Tar-Robba, Tagsima tax-Xoghlijiet.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 am. ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xogihlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 32/2006. Tibdil ta’ saqaf ta’ garaxx f’Nru. 21,
Triq il-Mediterran, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 aim. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Mejju, 2006,
fit-Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 42/2006. Twahhil, ikonetjar u kummissjunar
ta’ zewg (2) kabini tat-trakkijiet fuq trakkijiet tad-Divizjoni
tas-Servizzi.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,
23rd May, 2006, for:-

Advt. No. 39/2006. Grinding of soft stone (franka) flag
stone paving at Hastings Garden, Valletta, Works Division
and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 40/2006. Electrical installation at 13, Triq San
Pawl, Valletta.

A fee of Lml10 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No.41/2006. Supply and delivery of hardstone spalls
to the Burmarrad Watercourse Project, Works Division and
Services Division.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No. 29/2006. Supply and connection of CCTV
equipment for Tar-Robba Quarry, Works Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 26th May,
2006, for:-

Quot. No. 32/2006. Replacement of roof of garage at No.
21, Triq il-Mediterran, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 30th May,
2006, for:-

Advt. No.42/2006. Fitting, connecting and commissioning
of two (2) truck cabins on trucks for the Services Division.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz Nru. 45/2006. Kuntratt perjodiku ghall-ittestjar ta’
stallazzjoni ta’ [ift fid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi
tad-Divizjoni tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Gunju, 2006,
fit-Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqgsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 43/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ chain link fencing ghat-Taqsima tax-Xoghlijiet
u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 44/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ pajpijiet ta’ l-ilma ta’ 1-azzar galvanizzat ghat-
Taqsima tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Gunju, 2006, fit-
Tagqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xoghlijiet
u Taqgsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:-

*Avviz Nru. 46/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista,
konsenja u ppostjar ta’ injam tal-ballut fid-Dipartiment tal-
Manifattura u Servizzi tad-Divizjoni tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

[I-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq il-
hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Tagsima tax-
Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Taqgsima tas-
Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

*Advt. No. 45/2006. Period contract for the testing of lift
installation for the Manufacturing and Services Department
of the Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 2nd June,
2006, for:-

Advt. No. 43/2006. Period contract for the supply and
delivery of chain link fencing to the Works Division and
Servies Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 44/2006. Period contract for the supply and
delivery of galvanized steel water pipes to the Works Division
and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th June,
2006, for:-

*Advt. No. 46/2006. Period contract for the supply,
delivery and stacking of oak timber to the Manufacturing and
Services Department of the Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

16th May, 2006
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija A — Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000
— Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-17 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/28/2006. Insulated cable core cutters

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/31/2006. Aluminium and bimetal connectors

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-31 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/93/2005. Globi ta’ kulur orangjo ghall-

pedestrian crossings

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija B — Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000
— Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-17 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/26/2006. Kuntratt perjodiku ghall-round
plastic dips

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-31 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/12/2006. Moisture resistant fibre boards

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/50/2006. Zarmar u tnehhija minn fuq il-post
ta’ boiler ghall-iskart fil-Power
Station tal-Marsa

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category A — Estimated between Lm2,501 -
Lm5,000 — Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,
for:—

E/E/T/28/2006. Insulated cable core cutters

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/31/2006. Aluminium and bimetal connectors

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 31st May, 2006,
for:—

E/E/T/93/2005.
pedestrian crossings

Orange coloured globes for

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category B — Estimated between Lm5,001 -
Lm20,000 — Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,
for:—

E/E/T/PC3/26/2006. Period contract for round plastic
clips

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 31st May, 2006,
for:—

E/E/T/12/2006. Moisture resistant fibre boards

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/50/2006. Dismantling and carting away the
remains of a scrapped boiler at
Marsa Power Station
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20/EUR47 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn Lm20,001 u
EU Threshold (Lm195,000 VAT Eskluza)
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Cunju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/G/T/1/2006. Galvanised steel pallets ghad-
Divizjoni tal-Gass

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Gunju 20006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/23/2006.  Kuntratt perjodiku ghall-provvista ta’
single core copper cable

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.
E/E/T/44/2006. Transformer insulating oil

Ghandu jithallas dritt ta> Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Min jitfa’ l-offerta ghandu jinnota illi I-formoli ta’ I-
offerta/kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website ta’ I-Enemalta:
www .enemalta.com.mt. wara li jithallas id-dritt relevanti.

Offerti 1i ma jkollhomx maghhom id-dettalji u/jew
kampjuni teknici relevanti meta jkunu mitluba fl-
ispecifikazzjoni jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ 1-offerti/kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ I-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ I-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

A fee of Lm20/EUR 47 should be paid for each copy of
this tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and
EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 6th June
2006, for:—

E/G/T/1/2006. Galvanised steel pallets for Gas
Division

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 13th June
2006, for:—

E/E/T/PC3/23/2006.  Period contract for the supply of single
core copper cable

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/44/2006. Transformer insulating oil

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Tenderers are to note that tenders/quotations forms may
also be downloaded from Enemalta’s
www .enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

website:

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

16th May, 2006
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TA’ L-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’ l-Ilma,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-17 ta’ Mejju, 2006,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/28/2006. Provvista, konsenja u
kummissjunar ta’ magna combined universal ghax-xoghol
ta’ I-injam.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18 ta’ Mejju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/26/2006. Pompi ta’ taht 1-ilma ghal
wastewater pumping stations.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/27/2006. Xoghlijiet ta’ thaffir
b’konnessjoni mat-tigdid tal-pipeline ta’ 1-ilma mill-Impjant
tar-Reverse Osmosis ta’ Lapsi sal-Gibjun tal-Qrendi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sal-10.00 am. ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju, 2006,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/30/2006. Disinn u implimentazzjoni
tal-website tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Avviz Nru. WSC/T/32/2006. Provvista ta’ couplings
300mm/12”.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, il-31 ta’ Mejju, 2006,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/33/2006. Provvista ta’ mini hydraulic
excavator.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by not
later than 10.00 a.m. on Wednesday, 17th May, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/28/2006. Supply, delivery and
commissioning of a combined universal woodworking
machine.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 18th May, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/26/2006. Submersible pumps for
wastewater pumping stations.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 23rd May, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/27/2006. Excavation works in
connection with the renewal of water pipeline from Lapsi
Reverse Osmosis Plant to Qrendi Reservoir.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.
Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 26th May, 2006 for:-

Advt.No. WSC/T/30/2006. Design and implementation of
the Corporate Water Services Corporation website.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC/T/32/2006. Supply of couplings
300mm/12”.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 31st May, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/33/2006. Supply of a mini hydraulic
excavator.
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Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Cunju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/29/2006. Manhole covers u frames
tal-hadid fondut ghal waste water unit.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Lulju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. CT/WSC/T/31/2006. Provvista ta’ banjoes
ghal water service ferule connection.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 05, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

FORZI ARMATI TA’ MALTA
[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Gunju 2006, f1-
Uffi¢éju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

AFM Avviz Nru. 14/06. Servizzi ta’ zewg tobba biex
imexxu l-klini¢i ghall-Immigranti Irregolari fi hdan id-
Detention Service f’erba’ Centri ta> Akkomodazzjoni - Forzi
Armati ta’ Malta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 27th June, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/29/2006. Cast iron manhole covers
and frames for waste water unit.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 6th July, 2006 for:-

*Advt. No. CT/WSC/T/31/2006. Supply of banjoes for
water service ferule connection.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luga and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained from
the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

16th May, 2006

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00
p-m. of Tuesday, 6th June 2006, for:—

AFM Advt. No. 14/06. Services of two medical doctors to
run clinics for Irregular Immigrants administered by the
Detention Service within four Detention Centres — Armed
Forces of Malta.
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AFM Avviz Nru. 15/06. Servizzi ta’ zewg infermiera
kwalifikati biex jahdmu fil-klini¢i ghal ma’ 1-Immigranti
Irregolari fi hdan id-Detention Service f’erba’ Centri
ta’ Akkomodazzjoni - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ I-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Ufficcju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA
TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jgharraf illi:-
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju 2006,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 496. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra fi Blokki 1-
6 u Nru. 214, Triq ix-Xatt, il-Gzira.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 497. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra f’diversi
blokki f’Santa Venera.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 498. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra f’diversi
blokki f’Birkirkara.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 499. Xoghlijiet ta’ zebgha f’partijiet komuni
f’diversi blokki tad-djar (7).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 500. Xoghlijiet ta’ zebgha f’partijiet komuni
f’diversi blokki tad-djar (8).

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 501. Xoghlijiet ta’ zebgha f’parti komuni
f’diversi blokki tad-djar (9).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

AFM Advt. No. 15/06. Services of two qualified nurses to
run clinics for Irregular Immigrants administered by the
Detention Service within four Detention Centres — Armed
Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

16th May, 2006

DEPARTMENT OF HOUSING
CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance
notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 19th May, 2006 for:—

Advt. No. 496. External plastering works at Blocks 1-6
and No. 214, Triq ix-Xatt, Gzira.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt.No.497.External plastering works at various blocks
at Sta Venera.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt.No.498. External plastering works at various blocks
at Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt. No. 499. Decoration works in common parts in
various housing blocks (7).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt. No. 500. Decoration works in common parts in
various housing blocks (8).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt. No. 501. Decoration works in common parts in
various housing blocks (9).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.
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*Avviz Nru. 507. Immodernizzar ta’ 109, Triq il-
Kuncizzjoni, l-Imsida.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 508. Provvista ta’ relief cesspit f*dik li kienet
I-Iskola tas-Snajja’, il-Marsa.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju 2006,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

*Avviz Nru. 502. Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni f’partijiet
komuni f’diversi blokki ta’ djar (10).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 503. Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni f’partijiet
komuni f*diversi blokki ta’” djar (11).

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 504. Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni f’partijiet
komuni f*diversi blokki ta’ djar (12).

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 505. Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni f’partijiet
komuni f’diversi blokki ta’ djar (13).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 506. Xoghlijiet ta’ dekorazzjoni f’partijiet
komuni f’diversi blokki ta’ djar (14).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ 1-offerti u aktar informazzjoni jistghu jinkisbu
mit-Taqsima ta’ 1-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-
Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan Gwann Azzopardi
OC, Sta Venera, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jitnizzlu wkoll minn
www.mfss.gov.mt.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

* Advt.No.507.Refurbishment of 109, Triq il-Kuncizzjoni,
Msida.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 508. Provision of relief cesspit at ex-Trade
School, Marsa.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 26th May, 2006 for:—

*Advt. No. 502. Decoration works in common parts in
various housing blocks (10).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 503. Decoration works in common parts in
various housing blocks (11).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 504. Decoration works in common parts in
various housing blocks (12).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 505. Decoration works in common parts in
various housing blocks (13).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 506. Decoration works in common parts in
various housing blocks (14).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advertisments appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained
from the Accounts and Procurement Section, Department of
Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan
Gwann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from
www.mfss.gov.mt.

16th May, 2006
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AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairperson, Awtorita tad-Djar, tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Awtorita tad-Djar, 22,
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 26 ta’ Mejju, 2006.

Avviz Nru. 101. Bejgh rale quale tal-kamra Nru. 3,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm1,900 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 102. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 15,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm9,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 103. Bejgh tale quale tal-hanut Nru. 1, taht
Blokki A u B, Birkirkara, Triq I-Imsida. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm9,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 104. Bejgh tale quale ta’l-fond Nru. 2, fuq
plots 48/49. Bugibba, Triq il-Lampuki. Offerti taht Lm30,500
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 105. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 8, taht
Blokk 1, Bormla, Triq Hanover. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet
imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh
huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti/
maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht Lm4,000
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 106. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 33, taht
Blokki 1 - 8, il-Fgura, Triq I-Gharnuq. Offerti taht Lm430
kera fis-sena ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 107. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 13, taht
Blokki 1 - 5, Hal Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti taht
Lm4,800 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 108. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 19, taht
Blokki 1 - 5, Hal Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti taht
Lm4,800 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 109. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 6, taht Binja
Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taht Lm6,400
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 110. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 17, taht
Binja Harrigiet, 1-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

HOUSING AUTHORITY
The Chairperson, Housing Authority, notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be deposited in the tender box at
the Housing Authority, 22, Pietro Floriani Street, Floriana
by noon on Friday, 26th May, 2006.

Advt.No. 101. Sale tale quale of room No. 3, Birzebbugia,
Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III. Offers below
Lm1,900 will not be considered.

Advt. No. 102. Sale tale quale of premises No. 15,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below L m9,800 will not be considered.

Advt. No. 103. Sale tale quale of shop No. 1, under Blocks
1 and 2, Birkirkara, Triqg Msida. This transfer is subject to the
rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with
the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm9,500
will not be considered.

Advt. No. 104. Sale tale quale of premises No. 2, on plots
48/49, Bugibba, Triq il-Lampuki. Offers below Lm30,500
will not be considered.

Advt. No. 105. Sale tale quale of premises No. 8, under
Block 1, Cospicua, Triq Hanover. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,000
will not be considered.

Advt. No. 106. Rent tale quale of Garage No. 33, under
Blocks 1 - 8, Fgura, Triq I-Gharnuq. Offers below the rent
Lm430 per annum will not be considered.

Advt. No. 107. Sale tale quale of premises No. 13, Blocks
1 - 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm4,800
will not be considered.

Advt. No. 108. Sale tale quale of premises No. 19, Blocks
1 - 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm4,800
will not be considered.

Advt. No. 109. Sale tale quale of premises No. 6, under
Binja Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below
Lmo6.,400 will not be considered.

Advt. No. 110. Sale tale quale of premises No. 17, under
Binja Harrigiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
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skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi.
Offerti taht Lm5,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 111. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 49, taht
Binja Sghajtar, in-Naxxar, Triq il-Bajtar. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm16,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 112. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 22, Sit A,
Pembroke, taht Blokk 7, Triq Pietro Darmenia. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-
ligi. Offerti taht Lm9,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 113. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 8, Sit B,
Pembroke, taht Blokk 12, Triq Pietro Darmenia. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena
skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi.
Offerti taht Lm6,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 114. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 52, Sit
D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm5,600 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 115. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 2,
Pembroke, Sit F, Triq Gioacchino Le Brun. Offerti taht
Lm6,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 116. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 4, Qormi,
Trig Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm5,500 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 117. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 10, Hal
Qormi, Triq Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm6,300 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 118. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 3, Basement
Level,Blokk 1, Sta. Lucija, Triq il-Prinjoli. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm7,200 ma jigux ikkunsidrati

laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm5,500
will not be considered.

Advt. No. 111. Sale tale quale of premises No. 49, under
Binja Sghajtar, Naxxar, Triq il-Bajtar. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm16,500
will not be considered.

Advt. No. 112. Sale tale quale of premises No. 22, Site A,
Pembroke, under Block 7, Triq Pietro Darmenia. This transfer
is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm9,200
will not be considered.

Advt. No. 113. Sale tale quale of premises No. 8, Site B,
Pembroke, under Block 12, Triq Pietro Darmenia. This
transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per
conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below Lm6,200 will not be considered.

Advt. No. 114. Sale tale quale of premises No. 52, Site D,
Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm5,600
will not be considered.

Advt. No. 115. Sale tale quale of premises No. 2,
Pembroke, Site F, Triq Gioacchino Le Brun. Offers below
Lm6,200 will not be considered.

Advt. No. 116. Sale fale quale of premises No. 4, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm5,500 will not be
considered.

Advt. No. 117. Sale tale quale of premises No. 10, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm6,300 will not be
considered.

Advt.No. 118. Sale tale quale of premises No. 3, Basement
Level, Block 1, Sta. Lucija, Triq il-Prinjoli. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm7,200
will not be considered.
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Avviz Nru. 119. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 17, taht
Blokki A u B, Hal Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju.
Offerti taht Lm8,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 120. Bejgh fale quale tal-fond Nru. 5, taht
Blokki A u B, Hal Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju.
Offerti taht Lm5,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 121. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 5, fuq plots
4u5,Zejtun, Triq I-Kastellani. Offerti taht Lm7,200 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 122. Bejgh tale quale tal-hanut bla numru fuq
plot 14, iz-Zurrieq, Vjal 1-Indipendenza. Offerti taht
Lm10,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 123. Bejgh tale quale tal-fond Nru. 4, fuq plot
14,iz-Zurrieq, Vjal I-Indipendenza. Offerti taht Lm7,200 ma
jigux ikkunsidrati.

II-formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, matul il-hinijiet ta’ I-ufficcju.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Gunju, 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi¢¢ju ta’ 1-
Awtorita dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 810/TMD/05. Manifattura u stallazzjoni ta’ cycle
racks ta’ 1-azzar.

[I-formoli tad-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorita f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar ghall-hlas
ta’ Lm25.00.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat ta’ l-Infrastruttura
tan-Network (Direttorat tat-Toroq) Triq Agius De
Soldanis, Birkirkara, jintlaqgghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. RD21. Xoghlijiet ta’ asfaltar fi Triq il-Vittmi

Advt. No. 119. Sale tale quale of premises No. 17, under
Blocks A and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju. Offers
below Lm8&,500 will not be considered.

Advt. No. 120. Sale tale quale of premises No. 5, under
Blocks A and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju. Offers
below Lm5,200 will not be considered.

Advt. No. 121. Sale tale quale of premises No. 5, on plots
4 and 5, Zejtun, Triq il-Kastellani. Offers below Lm?7,200
will not be considered.

Advt. No. 122. Sale tale quale of a shop without number
on plot 14, Zurrieq, Vjal l-Indipendenza. Offers below
Lm10,800 will not be considered.

Advt. No. 123. Sale tale quale of premises No. 4, on plot
14, Zurrieq, Vjal 1-Indipendenza. Offers below Lm7,200 will

not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

16th May, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box
marked “A” at the office of the Malta Transport
Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of
Friday, 2nd June, 2006, for:-

AdvtNo. 810/TMD/05. Fabrication and installation of steel
cycle racks.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any
working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm25.00.

16th May, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Network Infrastructure Directorate (Roads Directorate),
Triq Agius De Soldanis, Birkirkara, up to 10.00 a.m. of
Tuesday, 23rd May, 2006, for:-

Advt No. RD21. Asphalting works at Triq il-Vittmi
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Furjanizi tal-Gwerra u Triq 1-Ghassara ta’ 1-Gheneb, il-
Furjana.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat ta’ 1-Infrastruttura tan-Network f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar ghall-hlas ta’ Lm50.00.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

I¢-Chief Executive Officer, Malta Information Technology
and Training Services Ltd., jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Gunju, 2006,
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq
Nazzjonali, Blata 1-Bajda, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. M374/2006. Servers u apparat relatat ghall-
MITTS Ltd.

Avviz Nru. M375/2006. Apparat attiv biex jintuza fin-
networks u l-komunikazzjoni ghall-MITTS Ltd.

Avviz Nru. M376/2006. Infrastruttura u apparat passiv
ghall-MITTS Ltd.

L-offerti rispettivi ghandhom ikunu f’envelopes maghluqin
u mmarkati:

Servers u apparat relatat ghall-MITTS Ltd — M374/2006.

Apparat attiv biex jintuza fin-networks u l-komunikazzjoni
ghall-MITTS Ltd — M375/2006.

Infrastruttura u apparat passiv ghall-MITTS Ltd —
M376/2006.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq
is-sit tal-MITTS LTD, http://www mitts.gov.mt minghajr hlas,
waqt li koja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba bl-email mibghuta lil csmu@gov.mt fuq
hlas ta’ Lm15.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon
25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-hlas ta’ Lm 25 huwa dovut meta jintefghu 1-offerti u

jkun pagabbli 1ill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbaghat b’¢
ekk 1i ma jigix onorat tigi invalidata.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Furjanizi tal-Gwerra and Triq 1-Ghassara ta’ 1-Gheneb,
Floriana.

Forms of tender documents may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate any working day between
8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

16th May, 2006
MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information
Technology and Training Services Ltd., notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at
Gattard House, National Road, Blata 1-Bajda, up to noon
of Friday, 2nd June, 2006, for:-

Advt. No. M374/2006. Servers and related equipment for
MITTS Ltd.

Advt. No. M375/2006. Active networks
communication equipment for MITTS Ltd.

and

Advt. No. M376/2006. Infrastructure and passive
equipment for MITTS Ltd.

Respective tenders should be placed in sealed envelopes
and marked:

Servers and related equipment for MITTS Ltd —
M374/2006.

Active networks and communication equipment for
MITTS Ltd — M375/2006.

Infrastructure and passive equipment for MITTS Ltd —
M376/2006.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITTS Ltd website:
http://www .mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained
through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information be be obtained from telephone number
25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment of Lm25 for a submission must be effected when
submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd. A
submission accompanied by a dishonoured cheque will
invalidate the bid.

16th May, 2006
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY AND
TRAINING SERVICES LTD

I¢-Chief Executive Officer, MITTS Ltd, jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju, 2006,
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq
Nazzjonali, Blata 1-Bajda, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. M377/06. Provvista ta’ Postijiet ta” Mhazen
ghall-MITTS Ltd.

L-offerti ghandhom ikunu f’envelopes maghluqin u
mmarkati: “Provvista ta’ postijiet ta’ mhazen ghall-MITTS
Ltd”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq is-
sit tal-MITTS LTD, http://www.mitts.gov.mt minghajr hlas.
Kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb permezz
ta’ talba bl-email mibghuta lil csmu@gov.mt fuq hlas ta’ Lm15.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon
25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Is-16 ta’ Mejju, 2006
MINISTERU GHALL-IZVILUPP URBAN
U TOROQ
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-25 ta’ Mejju, 2006,
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti, fit-Taqsima ta’ 1-Accounts, Kamra
Nru. 6, Transcontinental House, 54, Triq Zakkarija,

Valletta, jintlaqghu offerti fuq formoli provduti,
f‘envelopes maghluqa ghal:-

Bejgh tale quale ta’ Rover 414 Saloon, numru tar-
registrazzjoni BAB262, manifatturata fl-1996, magna 1396

c.c., petrol, kulur hadra.

It-taxxa tar-Registrazzjoni u I-VAT jithallsu minn min
jaghmel l-offerta.

Spezzjoni bl-appuntament, numru tat-telefon 22985156.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

STAMPERIJA TAL-GVERN
Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju,
2006, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1/2006. Provvista ta’ karton¢in.

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY AND
TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, MITTS Ltd., notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at
Gattard House, National Road, Blata 1-Bajda, up to noon
of Friday, 26th May, 2006, for:-

Advt.No.M377/06. Provision of Warehouse Premises for
MITTS Ltd.

Tenders should be placed in sealed envelopes and marked
with: “Provision of Warehouse Premises for MITTS Ltd —
M377/06”.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITTS Ltd website:
http://www .mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information be be obtained from telephone number
25992581, or an email to csmu@gov.mt

16th May, 2006

MINISTRY FOR URBAN DEVELOPMENT
AND ROADS

Sealed tenders on supplied forms will be received in
the Tender Box, Accounts Section, Room No. 6,
Transcontinental House, 54, Triq Zakkarija, Valletta by
not later than 10.00 a.m. on Thursday, 25th May 2006
for:-

Sale tale quale of one Rover 141 Saloon, bearing
registration number BAB262, year of manufacture 1996,

engine cap. 1396 c.c., petrol, colour green.

Registration Tax and VAT are to be paid by the tenderer.

Viewing by appointment on telephone number 22985156.

16th May, 2006

GOVERNMENT PRINTING PRESS
The Director, Government Printing Press, notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 19th May, 2006, for:—

Advt. No. 1/2006. Supply of bristol board.
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Il-formoli ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu mill-iStore
Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam
Industrijali, il-Marsa, matul il-hinijiet ta’ 1-uffi¢¢ju.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

HERITAGE MALTA

I¢c-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf illi:-

Sa nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju, 2006, fI-Uffi¢¢ju
tal-Heritage Malta, Bini ta’ I-Universita Qadima, Triq il-
Merkanti, Valletta, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM. 04.06. Servizz ta’ konservazzjoni u
restawr.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull dokument ta’ I-offerta.

Din l-offerta thassar dik ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern
tat-12 ta’ Mejju, 2006.

[I-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
minghand 1-Uffi¢¢ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ I-Universita
1-Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI
Id-Direttur ta’ 1-Informazzjoni jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju, 2006,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. DOI/21/2006. Kostruzzjoni fuq bazi turnkey
tal-Padiljun tal-Gvern ta’ Malta fil-Fiera Internazzjonali ta’
Malta 2006.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Id-dokumenti ta’ 1-offerta u aktar taghrif jistghu jinkisbu
mit-Taqsima tal-Finanzi u Amministrazzjoni, 3, Pjazza
Kastilja, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
ta’ l-ufficéju.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Forms of tender may be obtained from the Store
Procurement Section, Government Printing Press, 29A,
Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

16th May, 2006

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer of Heritage Malta notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Offices, Heritage
Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,
by not later than Friday, 26th May 2006, for:-

Advt. No. HM. 04.06. Conservation and restoration
services.

A fee of Lmb5 is to be paid for each tender document.

This tender repeals the one published in Government
Gazette dated 12th May, 2006.

Forms of tender and other information may be obtained
from the Offices Heritage Malta, Old University Building,
Triq il-Merkanti, Valletta, on any working day between 8.00
a.m. and noon.

16th May, 2006

DEPARTMENT OF INFORMATION
The Director of Information notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 26th May, 2006, for:-

Advt. No. DOI/21/2006. Construction on turnkey basis of
the Malta Government Pavilion at the International Fair of
Malta 2006.

A fee of Lm35 is to be charged for every copy of tender
document.

The tender documents and further information may be
obtained from the Finance and Administration Section, 3,
Pjazza Kastilja, Valletta, on any working day during office
hours.

16th May, 2006
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur Progetti u Zvilupp, fil-Ministeru ghal Ghawdex,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-26 ta’ Mejju,
2006, fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima ta’ 1-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WB20/2006. Provvista, konsenja, stallazzjoni
u kummissjunar ta’ aperturi ta’ I-aluminju gha¢-Centru ta’ 1-
Arti u Snajja’ f’Ghajnsielem, Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget allokat Lm15,000
minghajr V.AT.).

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu mill-Fergha tax-
Xoghlijiet, ir-Rabat, Ghawdex f’kull gurnata tax-xoghol waqt
il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farmacewtic¢i tal-Gvern,
Guardamangia, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, I-1 ta’ Gunju, 2006,
fil-Kaxxa 1-Bajda fir-reception area tas-Servizzi
Farmacewtié¢i tal-Gvern, Guardamangia, 1-Imsida,
Malta, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. E0350. Electrosurgical cable.

Kwot. Nru. E0351. 5 metre leads for power star scissors.

Kwot. Nru. E0352. Bench surface protection from chemical
spillages.

Kwot. Nru. E0353. Expand high fidelity PCR.

Kwot. Nru. E0354. Rayon tipped swabs with transport
medium.

Kwot. Nru. E0355. Consumables for chemistry analyser.

Kwot. Nru. E0356. Measuring vessels for osmometer.

Kwot. Nru. E0357. Drug standard solutions for
chromatography.

Kwot. Nru. E0358. Candida chromogenic medium.

Kwot. Nru. E0359. Temperature recording charts and
pentips.

Kwot. Nru. E0360. Variable volume pipettors.

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Accounts Section, Department of Corporate Services, by
not later than 10.00 a.m. of Friday, 26th May, 2006, for:-

Advt. No. WB 20/2006. Supply, delivery, installation and
commissioning of aluminium apertures for the Ghajnsielem
Centre for Art and Crafts, Gozo.

A fee of LmS5 is to be paid for every copy of tender
documents.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated budget:
Lm15,000 excluding V.A.T.).

Tenders should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day
during office hours.

16th May, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White
Box at the reception area of the Government
Pharmaceutical Services, Guardamangia, Msida,
Malta, up to 9.00 a.m. of Thursday, 1st June, 2006, for:-

Quot. No. E0350. Electrosurgical cable.

Quot. No. E0351. 5 metre leads for power star scissors.

Quot. No. E0352. Bench surface protection from chemical
spillages.

Quot. No. E0353. Expand high fidelity PCR.

Quot. No. E0354. Rayon tipped swabs with transport
medium.

Quot. No. E0355. Consumables for chemistry analyser.

Quot. No. E0356. Measuring vessels for osmometer.

Quot. No. E0357. Drug standard solutions for
chromatography.

Quot. No. E0358. Candida chromogenic medium.

Quot. No. E0359. Temperature recording charts and
pentips.

Quot. No. E0360. Variable volume pipettors.
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Kwot. Nru. E0361. Fixed volume pipettors and
accessories.

Kwot. Nru. E0362. Haemophilus influenzae agglutinating
sera.

Kwot. Nru. E0363. E. Coli verotoxin detection kits.

Kwot. Nru. E0364. Cytochemistry kits.

Kwot. Nru. E0365. Esterase kits.

Kwot. Nru. E0366. Alice 4 microphone adhesives.

Kwot. Nru. E0367. Alice 4 adult airflow sensor double
sided adhesives.

Kwot. Nru. E0368. Trucut needles.

Kwot. Nru. E0369. Ball ended clasps.

Kwot. Nru. E0370. Black polishing brushes.

Kwot. Nru. E0371. Ortho expansion screws (6mm).

Kwot. Nru. E0372. Ortho telescopic rapid expansion
screws.

Kwot. Nru. E0373. Filter for boiling out unit.

II-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistghu
jinkisbu minn fuq:
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx 7page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u
kondizzjonijiet ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
mis-Servizzi Farmacewtici tal-Gvern, Guardamangia, bejn
it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewtic¢i tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju, 2006
fil-Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmaé
ewti-¢i tal-Gvern, Guardamangia, 1-Imsida, Malta,
jintlaqgghu kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 2272. Individual pressure transducer for
invasive BP monitoring.

Kwot. PFI Nru. 2273. 1.4% sodium bicarbonate iv infusion.

Kwot. PFINru. 2274. Food preparation - fluid thickening
agent.

Kwot. PFI Nru. 2275. Vitamin emulsion infusion ghat-tfal.

Kwot. PFI Nru. 2276. Trab ta’ sostitut ghall-halib.

Kwot. PFI Nru. 2277. Glycerine sterile x 30ml.

Kwot. PFI Nru. 2278. Non-flavoured microfined barium
sulphate powder.

Kwot. PFI Nru. 2279. A.L.M. operating light handles.

Kwot. PFI Nru. 2280. Cervix suture.

Kwot. PFI Nru. 2281. Terlipressin vials.

Kwot. PFI Nru. 2282. Liothyronine 20mcg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2283. Diazoxide 50mg tablets.

Quot. No. E0361. Fixed volume pipettors and accessories.

Quot. No. E0362. Haemophilus influenzae agglutinating
sera.

Quot. No. E0363. E. Coli verotoxin detection kits.

Quot. No. E0364. Cytochemistry kits.

Quot. No. E0365. Esterase Kits.

Quot. No. E0366. Alice 4 microphone adhesives.

Quot. No.E0367. Alice 4 adult airflow sensor double sided
adhesives.

Quot. No. E0368. Trucut needles.

Quot. No. E0369. Ball ended clasps.

Quot. No. E0370. Black polishing brushes.

Quot. No. E0371. Ortho expansion screws (6mm).

Quot. No.E0372. Ortho telescopic rapid expansion screws.

Quot. No. E0373. Filter for boiling out unit.
All quotations listed above can be downloaded from:
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx 7page=241.

Further information regarding the quantities and
conditions of these quotations may be obtained from the
Government Pharmaceutical Services, Guardamangia,
between 8.00 a.m. and noon.

16th May, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Friday, 19th May 2006, for:-

Quot. PFI No. 2272. Individual pressure transducer for
invasive BP monitoring.

Quot. PFI No.2273. 1.4% sodium bicarbonate iv infusion.

Quot. PFI No. 2274. Food preparation - fluid thickening
agent.

Quot. PFI No. 2275. Vitamin emulsion infusion for infants.

Quot. PFI No. 2276. Milk substitute powder.

Quot. PFI No. 2277. Glycerine sterile x 30ml.

Quot. PFI No. 2278. Non-flavoured microfined barium
sulphate powder.

Quot. PFI No. 2279. A.L.M. operating light handles.

Quot. PFI No. 2280. Cervix suture.

Quot. PFI No. 2281. Terlipressin vials.

Quot. PFI No. 2282. Liothyronine 20mcg tablets.

Quot. PFI No. 2283. Diazoxide 50mg tablets.
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Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006
fil-Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmac
ewti¢i tal-Gvern, Guardamangia, 1-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 2284. Mycotoxin standard solutions.

Kwot. PFI Nru. 2285. Pesticide reference standards.

Kwot. PFI Nru. 2286. Neonatal chest electrodes
(paediatric).

Kwot. PFI Nru. 2287. Clonazepam Img/ml injections.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtic¢i
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

DIPARTIMENT TAS-SAHHA
Id-Direttur Generali (Sahha) jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’> Gunju 2006,
fil-kaxxa ta’ 1-offerti jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. MCH 95/2006. Provvista u stallazzjoni ta’
dangerous drug cabinets fl-Isptar Monte Karmeli.

I1-formoli ta’ 1-offerta u aktar taghrif dwar il-
kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jistghu jinkisbu mit-Taqgsima
ta’ 1-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, H’ Attard
mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Qabel ma jingabru d-dokumenti ta’ 1-offerta, 1-offerenti
prospettivi ghandhom ihallsu dritt ta’ Lm15 flI-Ufficcju tad-
Direttur Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte Karmeli,
Triq Notabile, H’ Attard.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewtici tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Gunju, 2006
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlagghu
offerti maghluqin ghall-provvista ta’:-

Avviz Nru. MST 260/06. Point of care Hb estimation
system.
Avviz Nru. MST 261/06. Anterior vitrectomy cutters.

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 23rd May 2006, for:-

Quot. PFI No. 2284. Mycotoxin standard solutions.
Quot. PFI No. 2285. Pesticide reference standards.
Quot. PFI No.2286. Neonatal chest electrodes (paediatric).

Quot. PFI No. 2287. Clonazepam 1mg/ml injections.

All the above PFI’s can be downloaded from
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

16th May, 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box up to
noon of Tuesday, 6th June 2006, for:-

Advt. No. MCH 95/2006. Supply and installation of
dangerous drug cabinets at Mount Carmel Hospital.

Forms of tender and further information regarding the
conditions of this tender may be obtained from the Accounts
Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from
8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, prospective
tenderers are to pay a fee of Lm15 at the Director Finance
and Administration Office, Mount Carmel Hospital, Triq
Notabile, Attard.

16th May 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.
2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 12th June,
2006, for the supply of:-

Advt. No. MST 260/06. Point of care Hb estimation
system.
Advt. No. MST 261/06. Anterior vitrectomy cutters.
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Avviz Nru. MST 262/06. Gelfoam haemostatic sponges.

Avviz Nru. MST 263/06. Single lumen hickman catheter,
size 9.5FR.

Avviz Nru. MST 264/06. Anterior chamber lenses.

Avviz Nru. MST 265/06. Slide latex agglutination tests
for the identification of streptoccocci.

Avviz Nru. MST 266/06. Home CPAP machines with
attach/detach humidifier.

Avviz Nru. MST 267/06. Temporary external leads.

Avviz Nru. MST 268/06. Hickman titanium ports, 9.6FR.

Avviz Nru. MST 269/06. Metzenbaum scissors 7.

Avviz Nru. MST 270/06. Disposable automatic ligation
and division device.

Avviz Nru. MST 271/06. Disposable sterile dental needles.

Avviz Nru. MST 272/06. Methylprednisolone acetate
40mg injections.

Avviz Nru. MST 273/06. Tropicamide 1% unit dose eye
drops.

Avviz Nru. MST 274/06. Malathion liquid 0.5%.

Avviz Nru. MST 275/06. Calamine lotion.

Avviz Nru. MST 276/06. Chlorhexidine gluconate and
cetrimide sachets.

Avviz Nru. MST 277/06. Senna 7.5mg tablets.

Avviz Nru. MST 278/06. Methylprednisolone aceponate
0.1% ointment.

Avviz Nru. MST 279/06. Methylprednisolone aceponate
0.1% cream.

Avviz Nru. MST 280/06. Hyoscine butylbromide 10mg
tablets.

Avviz Nru. MST 281/06. Mesalazine 400mg (Asacol (R))
tablets.

Avviz Nru. MST 282/06. Promethazine hydrochloride
10mg tablets.

Avviz Nru. EXMST 024/06. Baclofen 25mg tablets.

Avviz Nru. EXMST 012/06. Baclofen 3000 micrograms/ml
injections for intrathecal use.

Avviz Nru. EXMST 020/06. Amitriptyline oral suspension.

Avviz Nru. EXMST 110/05. Loperamide hydrochloride
2mg capsules.

Avviz Nru. EXMST 826/05. Sodium aurothiomalate 10mg
injections.

Avviz Nru. EXMST 782/05. Didanosine 125mg capsules.

Avviz Nru. EXMST 051/05. Acyclovir 3% eye ointment.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistghu
jinkisbu minn fuq http://www .health.gov.mt/gps/mst.htm.

Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull gurnata

tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Advt. No. MST 262/06. Gelfoam haemostatic sponges.

Advt. No. MST 263/06. Single lumen hickman catheter,
size 9.5FR.

Advt. No. MST 264/06. Anterior chamber lenses.

Advt. No. MST 265/06. Slide latex agglutination tests for
the identification of streptoccocci.

Advt. No. MST 266/06. Home CPAP machines with
attach/detach humidifier.

Advt. No. MST 267/06. Temporary external leads.

Advt. No. MST 268/06. Hickman titanium ports, 9.6FR.

Advt. No. MST 269/06. Metzenbaum scissors 7.

Advt. No. MST 270/06. Disposable automatic ligation and
division device.

Advt.No. MST 271/06. Disposable sterile dental needles.

Advt.No. MST 272/06. Methylprednisolone acetate 40mg
injections.

Advt. No. MST 273/06. Tropicamide 1% unit dose eye
drops.

Advt. No. MST 274/06. Malathion liquid 0.5%.

Advt. No. MST 275/06. Calamine lotion.

Advt. No. MST 276/06. Chlorhexidine gluconate and
cetrimide sachets.

Advt. No. MST 277/06. Senna 7.5mg tablets.

Advt. No. MST 278/06. Methylprednisolone aceponate
0.1% ointment.

Advt. No. MST 279/06. Methylprednisolone aceponate
0.1% cream.

Advt. No. MST 280/06. Hyoscine butylbromide 10mg
tablets.

Advt. No. MST 281/06. Mesalazine 400mg (Asacol (R))
tablets.

Advt.No. MST 282/06. Promethazine hydrochloride 10mg
tablets.

Advt. No. EXMST 024/06. Baclofen 25mg tablets.

Advt. No. EXMST 012/06. Baclofen 3000 micrograms/ml
injections for intrathecal use.

Advt.No. EXMST 020/06. Amitriptyline oral suspension.

Advt. No. EXMST 110/05. Loperamide hydrochloride
2mg capsules.

Advt. No. EXMST 826/05. Sodium aurothiomalate 10mg
injections.

Advt. No. EXMST 782/05. Didanosine 125mg capsules.

Advt. No. EXMST 051/05. Acyclovir 3% eye ointment.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded
from http://www health.gov.mt/gps/mst.htm.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

16th May, 2006
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DIVIZJONI TA’ L-EDUKAZZJONI
Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, it-8 ta’ Gunju 2006,

jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 01/06. Provvista u konsenja ta’ heavy duty
digital photocopier.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formola preskritta
Ii, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra, jistghu
jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Iskola Sekondarja Guzé Damato
tas-Subien, Rahal Gdid f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
am.ul-11.30 am.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom ikunu maghluqa f’envelope
indirizzat minn gabel u mitfugha fil-Kaxxa tal-kwotazzjonijiet
bajda, li tinsab fl-Iskola Sekondarja Guze Damato tas-Subien,
Triq Guzeé Damato, Rahal Gdid fl-uffic¢ju tas-segretarju.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Mejju, 2006,
fl-uffi¢¢ju tal-Malta Industrial Parks Ltd UBS fil-Park
Industrijali ta’ San Gwann, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:—

Avviz Nru. MIP/TQF/GEN/D10/06. Tikhil, zebgha u
finituri ohra f’fabbriki f’diversi Parki Industrijali.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

IlI-formoli ta’ l-offerta u taghrif ichor jistghu jinkisbu
minghand l-ufficcju tal-Malta Industrial Parks Ltd. UB8 fil-
Park Industrijali ta’ San Gwann f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 am. u 1-11.30 am.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

EDUCATION DIVISION
The Director of Education notifies that:-

Sealed quotations will be received up to noon of
Thursday, 8th June 2006, for:-

Quot. No. 01/06. Supply and delivery of a heavy duty
digital photocopier.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Guzé Damato Boys
Secondary School, Paola on any working day between 9.00

a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the white Quotation Box, located
at the Guze Damato Boys Secondary School, Triq Guze

Damato, Paola at the secretary’s office.

16th May, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:
Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd UB8 San Gwann Industrial Park up
to 10.00 a.m. on Tuesday, 30th May, 2006, for:—

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D10/06. Plastering, decorating
and other finishes in factories at various Industrial Parks.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms of tender and further information may be obtained
from the offices of Malta Industrial Parks Ltd. UB8 at San
Gwann Industrial Park on any working day between 8.30 a.m.

to 11.30 a.m.

16th May, 2006
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ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL
L-Organizzazzjoni ta’ 1-Eurocontrol tgharraf illi:-

Sa nhar I-Erbgha, 1-24 ta’ Mejju, 2006, it-Taqsima tal-
Procurement u Ftehim Spec¢jali ta’ 1-Organizzazzjoni ta’ 1-

Eurocontrol tilga’ offerti ghal:—

Avviz Nru. AO6/11044SA. Studju ta’ 1-impatt funzjonali
u tekniku tar-Riforma Amministrattiva fuq HR u Payroll

Management Systems.

Avviz Nru. AO6/11045SA. Assistenza u appogg
regulatorji tas-sigurta ghall-Izvilupp tal-Mandat ghar-Risk

Classification Scheme.

Il-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
sal-20 ta’ Mejju, 2006, minghand Ms Sophie Altan, Tagsima

tal-Procurement u Ftehim Specjali bl-indirizz elettroniku:

sophie.altan@eurocontrol.int , Tel. Nru.: ++32 2 729.3234,
fax: ++322729.9142.

Is-16 ta’ Mejiju, 2006

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services fil-Ministeru ghal

Ghawdex, jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Gunju, 2006,
fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima tat-TezZor, ir-Rabat,
Ghawdex, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. D. Cust. S. 14/2006. Offerta ghal studju dwar
il-htigiet ghall-korsijiet fil-livell terzjarju f’Ghawdex u (2)
tifsil ta’ skema ta’ placements ghal studenti li jattendu korsijiet

vokazzjonali u korsijiet fil-livell terzjarju.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm2 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation notifies that:-

Up to Wednesday, 24th May, 2006, the Procurement
and Special Agreements Section of the Eurocontrol

Organisation receives offers for:—

Advt. No. AO6/11044SA. Functional and technical impact
study of the Administrative Reform on HR and Payroll

Management Systems.

Advt.No. AO6/11045SA. Safety regulatory assistance and
support to the Development of the Mandate for the Risk

Classification Scheme.

Forms of tender and further information may be obtained
up to the 20th May, 2006, from Ms Sophie Altan, Procurement

and Special Agreements Section, e-mail address:

sophie.altan@eurocontrol.int , Tel. No.: ++32 2 729.3234,
fax: ++32 2 729.9142.

16th May, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director of Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Treasury Section, Victoria, Gozo, by not later than 11.00
a.m. of Tuesday, 13th June, 2006, for:-

Advt.No.D. Cust. S. 14/2006. Tender for two studies: (1)
Assessing the needs for higher education courses in Gozo,
and (2) devising a method of placement for students attending

vocational and higher education courses.

A fee of Lm2 is to be paid for each tender document.



4760

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu mit-Taqsima tat-
Tezor, Ministeru ghal Ghawdex, ir-Rabat, Ghawdex, f’kull

gurnata tax-xoghol waqt il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Is-16 ta’ Mejiju, 2006

KUNSILL LOKALI QORMI
[I-Kunsill Lokali Qormi jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Gunju 2006,
fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlagghu offerti
maghlugqin, ghal:-

Avviz Nru. QLC/TMB/39/98. Manutenzjoni ta’ bankini
f"Hal Qormi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offertta.

Avviz Nru. QLC/CPG/16/95. Tindif u manutenzjoni tal-

gonna pubblici u soft areas f"Hal Qormi

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-

dokument ta’ 1-offertta.

Avviz Nru. QLC/ROR/26/97. Kisi mill-gdid ta’ toroq f"Hal

Qormi

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offertta.

Id-dokumenti ta’ 1-offerti jinkisbu mill-Uffi¢cju
Amministrattiv tal-Kunsill, 395, Triq il-Vitorja, Hal Qormi
QRM 06, matul il-hin ta’ l-uffic¢ju. L-offerti jinfethu minnufih
fid-data u I-hin ta’ I-gheluq fil-prezenza tal-pubbliku.

I1-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke I-

aktar wahda vantaggjuza.

Is-16 ta’ Mejju, 2006

Tenders should be drawn up on the prescribed forms which,
together with the relative conditions, can be obtained from
the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo,

during office hours.

16th May, 2006

QORMI LOCAL COUNCIL

The Qormi Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Office by not later than noon of Friday,
16th June 2006, for:-

Advt. No. QLC/TMB/39/98. Maintenance and

reconstruction of pavements (kerbs and footways) in Qormi.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. QLC/CCPG/16/95. Cleaning and maintenance

of parks and gardens and soft areas in Qormi.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. QLC/ROR/26/97. Resurfacing of roads in

Qormi.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender

document.

Tender documents may be collected from the Council’s
Administrative Offices at 395, Triq il-Vitorja, Qormi QRMO06,
during office hours. Tenders will be opened in public at the

same office immediately after closing time.

The Council reserves the right to reject any offer, even the

most advantageous.

16th May, 2006
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Ikun jaf kulhadd illi I-Prim’ Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fit-28 ta’ Frar 20006, fl-atti ta’ l-ittra uffi-
¢jali numru 212/06, fl-ismijiet Clement (ID 890046M) u Mary
(ID 582651M) mizzewgin Bondin et vs Francis Chetcuti u
Franwin Manufacturing Limited ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 1-
intimati a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap 12.

Fil-Prim” Awla tal-Qorti Civili, illum 26 ta’ Jannar 2006

Lil: (1) Francis Chetcuti
‘Franwin’, Triq Santa Marija, Hal Tarxien.

(2) Franwin Manufacturing Limited
‘Franwin’, Triq Santa Marija, Hal Tarxien.

Permezz tal-prezenti Clement (ID 890046M) u Mary (ID
582651M) mizzewgin Bondin ta’ 28, Triq is-Sultana, Rahal
Gdid, Middlesea Insurance p.l.c. (C 5553) ta’ Middle Sea
House, il-Furjana, u n-Nutar Dottor Pierre Cassar (ID 52761 M)
ta’ 51/1A, Triq I-Ifran , Valletta, filwaqt li jaghmlu riferenza
ghall-kuntratt pubbliku tas-7 ta’ Mejju 1998, atti Nutar Dottor
Pierre Cassar li permezz tieghu l-intimat Francis Chetcuti
rrikonoxxa d-debitu dovut minnu lill-imsemmija Clement u
Mary Bondin naxxenti minn skrittura privata ta’ 1-24 ta’
Novembru 1997 u li permezz tieghu wkoll il-kumpannija
intimata Franwin Manufacturing Limited, ikkostitwiet ruha
bhala garanti solidali ma’ Francis Chetcuti, ghall-hlas tad-debitu
imsemmi, liema debitu sad-data ta’ I-att notarili ta’ kostituzzjoni
ta’ debitu kien jammonta ghal wiehed u tletin elf seba’ mija u
hamsa u erbghin liri Maltin (Lm31,745) javzawkom illi
b’kuntratt pubbliku ta’ 1-4 ta’ Novembru 2003, atti Nutar Dottor
Herbert Cassar, parti mid-debitu dovut mill-intimati sad-data
ta’ l-istess kuntratt (li sa dakinhar kien jammonta ghal ghoxrin
elf u mija u hamsin lira Maltija (Lm20,150) kompriz l-imghax
pattwit dekors gie ¢edut u ttrasferit minn Clement u Mary
Bondin in kwantu ghal erbgha u sittin punt hamsa fil-mija
(64.5%) ta’ 1-imsemmi debitu lil-kumpannija mittenti
Middlesea Insurance p.l.c. versu il-korrespetiv ta’ hmistax -il
elf lira Maltija (Lm15,000) u in kwantu ghal disgha punt disgha
fil-mija (9.9%) ta’ l-istess debitu lill-mittenti Nutar Dottor Pierre
Cassar versu l-korrespettiv ta’ elfejn lira Maltija (Lm2,000)
mentri Clement u Mary Bondin zammew ir-rimanenti hamsa u
ghoxrin punt sitta fil-mija ( 25.6%) tad-debitu imsemmi.

Dan l-avviz ged jintbaghat ghall-finijiet u effetti kollha tal-ligi
u partikolarment ghat-tenur ta’ I-artikolu 1471 tal-Kodici Civili.

Tant biex taghrfu timxu.
Registru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 28th February 2006, in the records of
the judicial letter number 212/06, in the names Clement (ID
890046M) and Mary (ID 582651M) spouses Bondin et vs Francis
Chetcuti and Franwin Manufacturing Limited, ordered the
following publication for the purpose of service of the respondents
in terms of Article 187(3) et sequitur of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court, today 26th January 2006

To: (1) Francis Chetcuti
‘Franwin’, Saint Mary Street, Tarxien.

(2) Franwin Manufacturing Limited
‘Franwin’, Saint Mary Street, Tarxien.

By the present Clement (ID 890046M) and Mary (ID
582651M) spouses Bondin of 28, Sultana Street, Paola, Middle
Sea Insurance p.l.c. (C 5553) of Middle Sea House, Floriana
and Notary Dr Pierre Cassar (ID 5276 1M) of 51/1A,Old Bakery
Street, Valletta, whilst referring to the public deed of the 7th
May 1998, in the records Notary Dr Pierre Cassar by means of
which the respondent Francis Chetcuti acknowledged the debt
due by him to the said Clement and Mary Bondin resulting
from a private writing of the 24th November 1997 and by means
of which also the respondent company Franwin Manufacturing
Limited constituted itself as surety in solidum with Francis
Chetcuti for the payment of the debt mentioned, which debt till
the date of the notarial act of constitution of debt amounted to
thirty one thousand seven hundred and forty five Maltese liri
(Lm31,745) notify you that by a public deed of the 4th
November 2003, in the records of Notary Dr Herbert Cassar,
part of the debt due by the respondents till the date of the same
contract, which till that day amounted to twenty thousand one
hundred and fifty Maltese liri (Lm20,150) including the interest
agreed which lapsed was ceded and transferred by Clement
and Mary Bondin as for sixty four point five per cent (64.5%)
of the said debt to the interpellant company Middlesea Insurance
p.l.c. towards the correspective of fifteen thousand Maltese
liri (Lm15,000) and as for nine point nine (9.9%) of the same
debt to the interpellant Notary Dr Pierre Cassar towards the
correspective of two thousand Maltese liri (Lm2,000) whilst
Clement and Mary Bondin held the remaining twenty five point
six per cent (25.6%) of the said debt.

This notice is being sent for all intents and purposes of
law and particulary in terms of article 1471 of the Civil Code.

So much so that you may know how to regulate yourselves.
Registry of the Superior Courts, today 11th May 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



4762

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

797

Tkun jaf kulhadd illi 1-Prim’ Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fl-14 ta’ Frar 2000, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
numru 178/06, fl-ismijiet Direttur tat-Taxxa tad-Dwana u tas-
Sisa vs Carmelo Pisani et pro et noe, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
konvenuti Carmelo Pisani u Thomas Pisani, a tenur ta’ I-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili, illum 23 ta’ Jannar 2006

Lil Carmelo Pisani, Thomas Pisani, Joseph Pisani, John
Pisani u Rita Just f* isimkom personali kif ukoll bhala diretturi
ghan-nom u in rappresentanza tas-socjeta Sliema Front Co. Ltd.

Permezz tal-prezenti, id-Direttur tat-Taxxa tad-Dwana u
tas-Sisa, jinterpellakom ai termini ta’ 1-Artikolu 50 ta’ 1-Att
XII ta’ 1-1997, sabiex fi zmien jumejn (2) min-notifika ta’
dan l-att, thallsu l-ammont ta’ sebgha u erbghin elf, mitejn u
sebghin lira Maltin (Lm47,270) rapprezentanti ammont dovut
minnkom pro et noe skond l-istess Att.

Bl-ispejjez u bl-imghax skond dak I-Att sad-data ta’ I-
effettiv pagament.

Din l-interpellanza ged issir ghall-finijiet u effetti kollha
tal-ligi partikolarment, izda mhux esklussivament, sabiex
tirrendi ezegwibbli t-titolu ezekuttiv li ghandhu I-istess
Direttur tat-Taxxa tad-Dwana u tas-Sisa kontra taghkom
permezz ta’ 1-Avviz li ntbaghat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javzakom li ser ighaddi sabiex
jezegwixxi l-imsemmi titolu ezekuttiv 1i hu ghandhu kontra

taghkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant biex tirregolaw ruhkom u taghrfu timxu.
Mittenti: Centre Point Building, Triq ta’ Paris, Birkirkara.
Notifiki: 1. Carmelo Pisani, 29, ‘Marlow’, Triq Santa

Margerita, Tas-Sliema.

2. Thomas Pisani, 45, ‘Skye’, Triq Santa Margerita, Tas-
Sliema.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PQRTELLI ,LL.D
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means
of adecree given on the 14th February 2006, in the records of
the judicial letter number 178/06, in the names Director of
Customs and Excise vs Carmelo Pisani et pro et noe, ordered
the following publication for the purpose of service of the
defendants Carmelo Pisani and Thomas Pisani, in terms of
Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court, today 23rd January 2006

To Carmelo Pisani, Thomas Pisani,Joseph Pisani, John Pisani
and Rita Just in your own name and as directors in the name and
in representation of the company Sliema Front Co. Ltd.

By the present the Director of Customs and Excise, calls
upon you so that in terms of Article 50 of Act XII of 1997, so
that within two days (2) from the service of this act, you pay
the amount of forty seven thousand, two hundred and seventy
Maltese liri (Lm47,270) representing amount due by you pro
et noe according to the same Act.

With costs and interests according to that act till the date
of the effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes of
law, particulary but not exclusively, in order to render
executable the executive title which the same Director of
Customs and Excise has against you by means of the Notice
sent to you.

Failing which, the intepellant warns you that he shall pass
on to execute the executive title he has against you pro et noe

by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself
and to proceed.

Interpellant: Centre Point Building, Ta’ Paris Road,
Birkirkara.

Services: 1. Carmeo Pisani, 29, ‘Marlow’, Saint Margaret
Street, Sliema.

2. Thomas Pisani , 45, ‘Skye’, Saint Margaret Street,
Sliema.

Registry of the Superior Courts, today 11th May 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Fil-Prim” Awla tal-Qorti Civili

Fl-atti tas-Subasta Nru: 155/2004 fl-ismijiet:

HSBC Home Loans (Malta) Limited (C-1000)
Vs

Alfred Baldacchino

Imhallef: L-Onor. Tonio Mallia

11-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta, 28 ta’ Gunju, 2005
favur ta’ HSBC Home Loans (Malta) Limited bil-prezz ta’
Lm53,000.00c0 ‘Animo Compensandi’ ghall-propjeta hawn
taht imsemmija li tappartjeni lil Alfred Baldacchino, u ciog:

Il-fond cio¢ bungalow minghajr numru, maghruf bhala “II-
Masgar”, f’Delimara Road, Delimara, limiti ta’ Marsaxlokk,
flimkien ma’ l-artijiet ta’ madwarha, ilkoll flimkien fihom
ta’ kejl ta’ ¢irka 10,776 metru kwadru, liema propjeta hija
stmata li tiswa Lm210,000.00c0.

Billi fiz-zmien stabbilit mil-Ligi Michael Axisa ghan-nom
u in rapprezentanza ta’ Lay Lay Company Limited kiser il-
kwindena u offra Lm55,000.00c0 ghall-propjeta fuq
imsemmija.

Tiddekreta u taghzel ghall-bejgh bl-irkant u l-ahhar
liberazzjoni tal-propjeta hawn fuq imsemmija, il-jum tal-
Hamis, 22 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-
kuridur ta’ dawn il-Qrati:

Tordna li b’dan id-digriet jigu notifikati 1-kreditur
ezekutant, id-debituri ezekutanti, il-liberitarju u dak li offra
l-ahhar.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Mejju, 2006

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur tal-Qrati u Tribunali

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No: 155/2004
in the names:

HSBC Home Loans (Malta) Limited (C-1000)

Vs

Alfred Baldacchino

Honourable Tonio Mallia

The Court,

Following the adjudication of Tuesday, 28th June 2005 in
favour of HSBC Home Loans (Malta) Limited for price of
Lm53,000.00c0 ‘Animo Compensandi’ for the undermen-
tioned property, which property belongs to Alfred
Baldacchino, namely:

Unnumbered bungalow known as ‘Il-Masgar’, in Delimara
Road, Delimara limits of Marsaxlokk, together with the sur-
rounding adjoining lands, together measuring superficially
10,776 square metres, valued at Lm210,000.00c0.

Whereas Legal Procurator Adrian Borg for and on behalf
of HSBC Bank Malta p.l.c. interrupted the fifteen-day statu-
tory time-limit by entering a bid of Lm55,000.00c0 for the
said property.

The Court therefore decrees and appoints Thursday, 22nd
June 2006 between 9.00 a.m. and noon as the date for Final
Sale by auction of the aforementioned immovable, which sale
is to be held in the Corridor of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served
on the debtors, the execution creditor, the purchaser and the
last bidder.

Registry of the Superior Courts, today the 11th of May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar of Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-8 ta’ Mejju, 2006 moghti
mill-Qorti Civili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ 1-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodici tal-Procedura u
Organizzazjoni Civili (Kap. 12)

B’digriet moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fis-16 ta’
Marzu, 2006 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. gie ffissat
il-jum tat-Tlieta, 20 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tas-17 ta’ Gunju, 2005 li ghandu jsir fil-kuridur ta’
dawn il-Qrati tal-fond hawn taht deskritt.

Il-garaxx bla numru f’livell semi-basement sottopost u
formanti parti minn blokk ta’ flats esternament bla numru u
bla isem fi Triq il-Lampuki, Marsaskala, stmat li jiswa
Lm35,000.00c0.

L-imsemmija propjeta tappartjeni lil Current Fashions
Limited.

N.B. L-imsemmija propjeta tinbiegh bhalma giet deskritta
mill-A.I.C. Godwin P. Abela fir-relazzjoni tieghu mahlufa
fit-18 ta’ Ottubru, 2005.

Registru tal-Qrati Superjuri illum, 10 ta’ Mejju, 2006.

VINCENT ATTARD
Deputat Registratur

It is hereby notified that by a decree of the 8th May, 2006
given by the First Hall Civil Court, the Court ordered that the
extract hereunder mentioned be published for the purpose of
service according to article 187(3) of the Code of Organisation
and Civil Procedure (Cap. 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on 16th
March, 2006 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,
Tuesday, 20th June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree
given on the 17th June, 2005 to be held in the Corridor of
these Courts of the following property.

Unnumbered garage at semi-basement level, underlying
and forming part of a block of flats externally unnumbered
and unnamed in Triq il-Lampuki, Marsaskala, valued at Lm335,
000.00c0.

The said property belongs to Current Fashions Limited.

N.B. The said property will be sold as described in the
report sworn to by Godwin P. Abela A&CE on the 18th day
of October, 2005.

Registry of the Superior Courts, this 10th day of May, 2006.

VINCENT ATTARD
Deputy Registrar
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AVVIZ MIR-REGISTRU TAL-PRIM’AWLA
TAL-QORTI CIVILI

Mlum 11 ta’ Mejju, 2006.

Billi Anna Maria Abela pprezentat rikors numru 412/06
fl-ismijiet Anna Maria Abela vs Direttur tar-Registru
Pubbliku, li fih talbet il-korrezzjoni tar-registrazzjoni tal-
mewt ta’ Maria sive Mary Dear.

Kull min jidhirlu li ghandu interess, u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avviz hu msejjah sabiex ifisser il-fehma tieghu,
b’nota li ghandha tigi pprezentata, fir-Registru fuq imsemmi,
fi zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz fil-
Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw dik
in-nota ghandhom jigu nnotifikati b’kopja tac-c¢itazzjoni
hawn fuq imsemmija, bil-gurnata li tigi moghtija ghas-smigh
tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti,

FREDERICK STAGNO NAVARRA,
Ghad-Direttur u Registratur, Qrati Civili u Tribunali

NOTICE REGISTRY OF THE CIVIL COURT,
FIRST HALL

Today, 11th May, 2006.

Whereas Anna Maria Abela has filed a writ of summons
number 412/06 between Anna Maria Abela and The Director
of the Public Registry demanding correction of the
registration of the death of Maria sive Mary Dear.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the above-mentioned Registry within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified, by the service of a copy of the said
writ of summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the cause.

By order of the Court,

FREDERICK STAGNO NAVARRA,
For the Director and Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Prim Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fl-14 ta’ Frar 2006, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
numru 4942/05, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa fuq il-
Valur Mizjud vs Salvu Vella, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 1-
intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili, illum 29 ta’ Novembru 2005

Lil Salvu Vella (ID 472443M)
179, Triq il-Kbira, Hal Qormi.

Bil-prezenti I-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud,
ta’ Centre Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara
jinterpellak ai termini ta’ l-artikolu 59 tal-Kapitolu 406 tal-
Ligijiet ta” Malta, sabiex fi zmien jumejn mid-data tan-notifika
ta’ dana l-att gudizzjarju thallas is-somma ta’ Lm7,871 (sebat
elef tmien mija wiehed u sebghin lira Maltin) rapprezentanti
taxxa fuq il-Valur Mizjud (Vat) dovuta minnek.

L-ammont indikat baqa’ ma thallasx minnek ghalkemm
gejt interpellat ghall-hlas diversi drabi permezz ta’ l-avviz
mahrug mill-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud ai
termini ta’ 1-artikolu 59 tal-Kapitolu 406, tal-Ligijiet ta’ Malta.

Dina l-interpellazzjoni ged issir ghall-finijiet u effetti kollha
tal-Ligi, inkluz izda mhux limitatament sabiex jigi rez
ezegwibbli t-titolu ezekuttiv li ghandu 1-Kummissarju tat-
Taxxa fuq il-Valur Mizjud fil-konfront tieghek.

Fin-nuqgqas li taderixxi ma’ dina I-intima inti infurmat li I-
Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud se jghaddi sabiex

jezegwixxi t-titolu ezekuttiv li ghandu fil-konfront tieghek.

Bl-ispejjez u bl-imghax skond il-Kapitolu 406 tal-Ligijiet
ta’ Malta.

Tant sabiex taghraf timxi.
Registru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta” Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 14th February 2006, in the records of
the judicial letter number 4942/05, in the names Commissioner
for Value Added Tax vs Salvu Vella ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court, today 29th November 2005

To Salvu Vella (ID 472443M)
179, Main Street, Qormi.

By the present the Commissioner for Value Added Tax of
Centre Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara, calls upon
you in terms of article 59 of Chapter 406 of the Laws of Malta,
so that within two days from this judicial act you pay the sum
of Lm7,871 (seven thousand eight hundred and seventy one

Maltese liri) representing Value Added Tax (Vat) due by you.

The amount indicated was still not paid by you although
you were called to pay various times by means of a notice
issued by the Commissioner for Value Tax in terms of article
59 of Chapter 406 of the Laws of Malta.

This calling is being made for all intents and purposes of
Law, included but not limitedly in order to render executable
the executive title that the Commissioner for Value Added

Tax has against you.
Failing to abide with this calling you are informed that the
Commissioner for Value Added Tax shall pass on to execute

the executive title he has against you.

With costs and with interest according to Chapter 406 of
the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate yourselves.

Registry of the Superior Courts, today 11th May 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi I-Prim Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fid-9 ta’ Frar 2006, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
Numru 4510/05, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
vs Wayne u Helena mizzewgin Chetcuti (ID Numri 1203A u
118768M) ordnat is-segwenti pubblikazjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ 1-intimati a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili
[llum 24 ta’ Ottubru 2005
Lil Wayne u Helena mizzewgin Chetcuti

Bil-prezenti s-socjeta Bank of Valletta p.l.c. filwaqt illi
tirreferikom ghall-iskritturi privati datati 11 ta’ Ottubru 2000
u dik tat-8 ta’ Marzu 2001, fejn intom ggarantejtu flimkien u
‘in solidum’ mas-socjeta Prova Limited ghaf-favur tal-Bank
of Valletta p.l.c.id-debiti ta’ I-istess Prova Limited mal-Bank
of Valletta p.l.c. tinterpellakom sabiex fi zmien jumejn intom
thallsu s-somma ta’ disgha u erbghin elf, mitejn u hmistax
-il lira Maltin u erbgha u sittin centezmu (Lm49,215.64) bilanc
ghad-debitu fil-‘Loan Accounts’ tas-socjeta Prova Limited
mal-Bank of Valletta p.1.c. flimkien ma’ I-imghaxijiet ulterjuri
mill-1 ta’ Ottubru 2005, sad-data ta’ 1-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir ghall-finijiet u effetti kollha
tal-ligi u partikolarment imma mhux esklussivament sabiex
tirrendi ezegwibbli I-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu in
atti Nutar Dottor Nicholas Vella datat 7 ta’ Awissu 2002,
fejn intom iddikjarajtu ruhkom veri, certi u likwidi debituri
tas-socjeta rikorrenti fis-somma ta’ wiehed u erbghin elf, tmien
mija u sittin liri Maltin u tmienja u erbghin centezmu
(Lm41,868.48) flimkien ma’ l-imghaxijiet ulterjuri sad-data
ta’ l-effettiv pagament.

Is-socjeta mittenti tavzakom illi jekk tonqsu hija se tkun
kostretta tipprocedi kontra taghkom skond il-ligi.

Mittenti: Bank of Valletta p.1l.c. (C 2833)
173, St. Christopher Street, Valletta.

Intimati: Wayne u Helena mizzewgin Chetcuti
ID Numri 1203 A u 118768(M)
63, Triq il-Lunzjata, Tas-Sliema.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum 11 ta’ Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati ¢ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means
of a decree given on the 9th February 2006, in the records of
the judicial letter Number 4510/05, in the names Bank of
Vallettap.l.c. (C2833) vs Wayne and Helena spouses Chetcuti
(ID Numbers 1203 A and 118768M) ordered the following
publication for the purpose of service of the respondents in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court
Today 24th October 2005
To Wayne and Helena spouses Chetcuti

By the present the company Bank of Valletta p.1.c. whilst
referring to the private writings dated 11th October 2000 and
that of the 8th March 2001, whereby you guaranteed together
and ‘in solidum’ with the company Prova Limited in favour
of the Bank of Valletta p..c. the debts of the same Prova
Limited with the Bank of Valletta p.l.c. calls upon you so
that within two days you pay the sum of forty nine thousand
two hundred and fifteen Maltese liri and sixty four cents
(Lm49,215.64) balance of debt in the ‘Loan Accounts’ of the
company Prova Limited with the Bank of Valletta p.l.c.
together with further interests from the 1st October 2005, till
the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes of
law and particularly but not not exclusively to render
executable the contract of constitution of debt in records of
Notary Dr Nicholas Vella dated 7th August 2002, whereby
you declared yourselves true, certain and liquid debtors of
the applicant company in the sum of forty one thousand, eight
hundred and sixty eight Maltese liri and forty eight cents
(Lm41,868.48) together with further inerests till the date of
effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant: Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
173, St. Christopher Street, Valletta.

Respondents: Wayne and Helena spouses Chetcuti
ID numbers 1203 A and 118768(M)
63, Lunzjata Street, Sliema.

Registry of the Superior Courts today 11th May 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fl-
20 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” PLASTIC PROCESSING
CO. LIMITED ¢ie ffissat il-jum ta’ 1-Erbgha, 4 ta’ Ottubru,
2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT
li kien gie ordnat b’digriet tat-28 ta’ Mejju, 2002 li ghandu
jsir 149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ I-oggetti hawn
taht deskritti maqbudin minghand ALUMINIUM
EXTRUSIONS LIMITED.

1. Skrivanija, vetrina, kompjuter, mejda u oggetti ohra
simili

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
20 April, 2006 on the application of PLASTIC PROCESSING
CO. LIMITED, Wednesday, 4 October, 2006 from 9.00 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 28 May, 2002 to be held at
149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the following items
seized from the property of ALUMINIUM EXTRUSIONS
LIMITED.

1. Desk, showcase, computer, table and other similar items
Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

804

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fl-
24 ta’ Marzu, 2006 fuq rikors ta’ HSBC Bank Maltap.l.c. gie
ffissat il-jum ta’ I-Erbgha, 21 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet tal-25 ta’ Ottubru, 2005 li ghandu jsir f’'MCP Car
Park, Level Zero, Triq Sarria, il-Furjana tal-vettura hawn taht
deskritta magbuda minghand Cole Kenneth.

1.“Volvo 940” reg. nru.: KJC-111

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
24 March, 2006 on the application of HSBC Bank Maltap.l.c.,
Wednesday, 21 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 25 October, 2005 to be held at MCP Car
Park, Level Zero, Triq Sarria, Floriana of the following vehicle
seized from the property of Cole Kenneth.

1.*“Volvo 940” reg. no.: KIC-111

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

805

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fl-
24 ta’ Marzu, 2006 fuq rikors ta” HSBC BANK MALTA
P.L.C., gie ffissat il-jum ta’ I-Erbgha, il-21 ta’ Gunju, 2006
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien
gie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Ottubru, 2005 1i ghandu jsir
7173, Triq San Kristofru, Valletta, ta’ 1-oggetti hawn taht
deskritti magbudin minghand Gauci Anthony.

1. Polza ta’ assikurazzjoni fuq il-hajja bin-numru
8205710B tas-Sun Life Assurance Company of Canada.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, 1-4 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
24th March, 2006 on the application of HSBC BANK
MALTA P.L.C., Wednesday, 21st June, 2006 from 9.00 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 25th October, 2005 to be
held at 173, Triq San Kristofru, Valletta, of the following
items seized from the property of Gauci Anthony.

1. Life assurance number 8205710B of Sun Life Assurance
Company of Canada.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 4th May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” HSBC Bank Malta p.l.c. gie
ffissat il-jum ta’ 1-Erbgha, 21 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet ta’ 1-10 ta’ Jannar, 2006 li ghandu jsir f'MCP Car
Park, Triq Sarria, il-Furjana tal-vettura hawn taht deskritta
magbuda minghand Borg Mark.

1. “Fiat Panda” reg. nru.: TAR-726

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21 April, 2006 on the application of HSBC Bank Maltap.l.c.,
Wednesday, 21 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 10 January, 2006 to be held at MCP Car
Park, Triq Sarria, Floriana of the following vehicle seized
from the property of Borg Mark.

1. “Fiat Panda” reg. no.: I[AR-726

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

807

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fit-
3 ta’ Mejju, 2006 fuq rikors ta> MALTA INDUSTRIAL
PARKS LIMITED ¢gie ffissat il-jum tat-Tnejn, it-22 ta’ Mejju,
2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT
li kien gie ordnat b’digriet tat-3 ta’ Mejju, 2006 li ghandu jsir
f’RLS5, Qasam Industrijali, Ricasoli, Kalkara, ta’ l-oggetti
hawn taht deskritti magbuda minghand Mediterranean Film
Studios Limited.

1. Airconditioners, cabinets, photocopier u oggetti ohra
simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, it-3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
3rd May, 2006 on the application of MALTA INDUSTRIAL
PARKS LIMITED, Monday, 22nd May, 2006 from 9.00 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 3rd May 2006 to be held at
RLS5, Qasam Industrijali, Ricasoli, Kalkara, of the following
items seized from the property of Mediterranean Film Studios
Limited.

1. Air conditioners, cabinets, photocopier and other similar
items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3rd May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

808

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fit-
2 ta’ Mejju, 2006 fuq rikors ta’ Avallone Cettina gie ffissat
il-jum ta’ 1-Erbgha, 21 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tat-2 ta’ Mejju, 2006 li ghandu jsir £149, Triq id-
Dejqa, Valletta ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maqbudin
minghand Borg Antonia.

1. Salott, mejda, fridge freezer u hafna oggetti ohra simili.
Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
2 May, 2006 on the application of Avallone Cettina,
Wednesday, 21 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 2 May, 2006 to be held at 149, Triq id-
Dejqa, Valletta of the following items seized from the property
of Borg Antonia.

1. Sitting room suite, table, fridge freezer and other similar
items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fit-
2 ta’ Mejju, 2006 fuq rikors ta’ Harmsworth Francis gie ffissat
il-jum ta’ I-Erbgha, 24 ta’ Mejju, 2006 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tat-2 ta’ Mejju, 2006 li ghandu jsir £149, Triq id-
Dejqa, Valletta ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maqbudin
minghand Fenech Adami Dott. Beppe et. nomine.

1. Muturi Suzuki li ghandu n-numru tar-registrazzjoni
CYKOX.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
2 May, 2006 on the application of Harmsworth Francis,
Wednesday, 24 May, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 2 May, 2006 to be held at 149, Triq id-
Dejqa, Valletta of the following items seized from the property
of Fenech Adami Dott. Beppe et. nomine.

1. Suzuki motor cycle registratin number CYKOX.
Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

810

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM* AWLA fid-
9 ta’ Mejju, 2006 fuq rikors ta” W.J. Parnis England Limited
gie ffissat il-jum ta’ I-Erbgha, 28 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00
a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tad-9 ta’ Mejju, 2006 li ghandu jsir £7149, Triq id-
Dejqa, Valletta ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maqbudin
minghand Trafalgar Business Limited.

1. Sett tas-salott, gradenza, mejda tonda, coffee machine
u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, 11 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
9 May, 2006 on the application of W.J. Parnis England
Limited, Wednesday, 28 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 9 May, 2006 to be held at 149, Triq
id-Dejqa, Valletta of the following items seized from the
property of Trafalgar Business Limited.

1. Sitting room suite, chest of drawers, round table, coffee
machine and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 11 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

811

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta’ Pater Finance Company
Limited gie ffissat il-jum ta’ I-Erbgha, 14 ta’ Gunju, 2006
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien
gie ordnat b’digriet tal-21 ta’ April, 2006 li ghandu jsir f* 149,
Triq id-Dejqa, Valletta tal-vettura hawn taht deskritta
maqgbuda minghand Bonello Saviour.

1. “Hyundai Atos” reg. nru.: LCC-454

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21 April, 2006 on the application of Pater Finance Company
Limited, Wednesday, 14 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 21 April, 2006 to be held at 149,
Triq id-Dejqa, Valletta of the following vehicle seized from
the property of Bonello Saviour.

1. “Hyundai Atos” reg. no.: LCC-454

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” BORG DOREEN gie ffissat
il-jum tat-Tnejn, it-3 ta’ Lulju, 2006 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tal-21 ta’ April, 2006 li ghandu jsir fil-Kuriduri tal-
Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, ta’ I-oggetti
hawn taht deskritti magbuda minghand Azzopardi Carmel sive
Charles.

1. Brazzuletta, curkett u diversi oggetti ohra tad-deheb.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, it-3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21st April, 2006 on the application of BORG DOREEN,
Monday, 3rd July, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree
given on the 21st April, 2006 to be held at the Edifice of the
Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the following items
seized from the property of Azzopardi Carmel sive Charles.

1. Bracelet, ring and various gold objects.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3rd May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

813

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fl-
20ta’ April, 2006 fuq rikors ta’ M. Demajo (Timbers) Limited
gie ffissat il-jum tat-Tnejn, 12 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet ta’ 1-20 ta” April, 2006 li ghandu jsir " 149, Triq id-
Dejqa, Valletta ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maqbudin
minghand Guido Agius Furniture Limited.

1. TV, sufan u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
20 April, 2006 on the application of M. Demajo (Timbers)
Limited, Monday, 12 June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 20 April, 2006 to be held at 149,
Triq id-Dejqa, Valletta of the following items seized from
the property of Guido Agius Furniture Limited.

1. TV, sofa and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

814

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” MICHAEL ATTARD
LIMITED gie ffissat il-jum tat-Tnejn, it-12 ta’ Gunju, 2006
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien
gie ordnat b’digriet tad-19 ta’ Settembru, 2000 li ghandu jsir
7149, Triq id-Dejqa, Valletta, ta’ -oggetti hawn taht deskritti
magbuda minghand Dimech Carmelo u Josephine.

1. Skrivanija, salott u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21st April, 2006 on the application of MICHAEL ATTARD
LIMITED, Monday, 12th June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 19th September, 2000 to be held at
149, Triq id-Dejqa, Valletta, of the following items seized
from the property of Dimech Carmelo and Josephine.

1. Desk, sitting room suite and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3rd May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” FORMOSA LAWRENCE
PRO. ET. NOMINE gie ffissat il-jum tat-Tlieta, it-13 ta’
Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-
IRKANT li kien gie ordnat b’digriet tal-21 ta’ Marzu, 2003 li
ghandu jsir £ 149, Triq id-Dejqa, Valletta, ta’ I-oggetti hawn
taht deskritti magbuda minghand SCICLUNA ANTHONY.

1. Karozza “Alpha” numru tar-registrazzjoni DAL-401,
wallunit, salott u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, 1-4 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21st April, 2006 on the application of FORMOSA
LAWRENCE PRO.ET.NOMINE, Tuesday, 13th June, 2006
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE
BY AUCTION ordered by a decree given on the 21st March,
2003 to be held at 149, Triq id-Dejqa, Valletta, of the following
items seized from the property of SCICLUNA ANTHONY.

1. Vehicle “Alpha” registration number DAL-401,
wallunit, sitting room suite and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 4th May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

816

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta” BORG ANDREW ET gie
ffissat il-jum tat-Tnejn, it-12 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet tas-17 ta’ Gunju, 2004 li ghandu jsir 149, Triq id-
Dejqa, Valletta, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti magbuda
minghand MUSCAT MARGARET.

1. Wallunit, forn, TV u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21st April, 2006 on the application of BORG ANDREW ET,
Monday, 12th June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree
given on the 17th June, 2004 to be held at 149, Triq id-Dejqa,
Valletta, of the following items seized from the property of
MUSCAT MARGARET.

1. Wallunit, oven, TV and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3rd May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

817

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA fil-
21 ta’ April, 2006 fuq rikors ta’ Michael Attard Limited gie
ffissat il-jum ta’ I-Erbgha, 17 ta’ Mejju, 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet tal-21 ta’ April, 2006 li ghandu jsir £7149, Triq id-
Dejqa, Valletta tal-vettura hawn taht deskritta maqgbuda
minghand Caruana Omar.

1. “Peugeot 206” reg. nru.: BBL-047

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 3 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
21 April, 2006 on the application of Michael Attard Limited,
Wednesday, 17 May, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 21 April, 2006 to be held at 149, Triq id-
Dejqa, Valletta of the following vehicle seized from the
property of Caruana Omar.

1. “Peugeot 206” reg. no.: BBL-047

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 3 May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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EDITT GHALL-AHBARIJIET DWAR PERSUNI
ASSENTI
fit-termini ta’ l-artikolu 195 tal-Kap. 16 mahrug mir-
Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) Gurisdizzjoni
Volontarja

Mlum it-12 ta” Mejju 2006

BILLI Marisa Attard proprio et nomine b’rikors
ipprezentat fl-10 ta’ Marzu 2006 (Rikors numru
19/2006(CSH) fil-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)
Gurisdizzjoni Volontarja talbu I-hatra ta’ kuratur ghall-assenti
Joseph Mercieca, bin il-mejtin Salvatore Mercieca u Maria
neé Grech, imwieled Nadur Ghawdex, liema persuna kienet
tabita Ghawdex u li emigra minn Malta lejn 1-Awstralja fis-
snin tletinijiet, u li mieghu r-rikorrenti ma kellhom ebda
kuntatt.

Kull min ghandu ahbarijiet li 'l fuq imsemmija persuna
ghadha hajja, huwa mitlub li jaghtihom lir-Registratur tal-
Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) Gurisdizzjoni Volontarja
sabiex din il-Qorti tkun taf bihom, fi zmien xahar li jibda
jghodd minn dakinhar li johrog dan l-editt fil-Gazzetta tal-
Gvern.

Din hija t-tieni u l-ahhar darba li dan I-editt qieghed jigi
ppubblikat, u dan ai termini ta’ l-artikolu 195 tal-Kodici
Civili.

B’ordni tal-Qorti.

MARY JANE ATTARD
Deputat Registratur

EDICT FOR INFORMATION RESPECTING
ABSENT PERSONS
in terms of section 195 Chapter 16 issued from the
Registry of the Court of Magistrates (Gozo) in its Voluntary
Jurisdiction.

This 12th May 2006

WHEREAS Marisa Attard proprio et nomine by an
application filed on the 10th March 2006 (Application
number 19/2006(CSH) in the Court of Magistrates (Gozo),
in its Voluntary Jurisdiction, requested the appointment of a
curator for the absentee Joseph Mercieca, son of Salvatore
Mercieca and Maria neé Grech, born in Nadur Gozo, who
used to reside in Gozo and who emigrated from Malta to
Australia in the thirties, and with whom applicants have had
no contact.

Whosoever has any news of the existence of the above
said person is required to communicate it to the Registrar of
the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction, for
the information of the said Court, within one month from
the day of the publication of this edict in the Government
Gazette.

This is the second and last instance that this edict is being
published, and this in terms of section 195 of the Civil Code.
By order of the Court.

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar

819

Ikun jaf kulhadd illi 1-Prim Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fit-13 ta’ Marzu 20006, fl-atti ta’ I-ittra uffi-
¢jali numru 4943/05, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa fuq
il-Valur Mizjud vs Patrick Grech ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ I-
intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili

[llum 29 ta’ Novembru 2005

Lil Patrick Grech (ID 149872M)

Ample Court Flat 2, Triq id-Drama,

Hal Qormi.

Bil-prezenti I-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud

ta’ Centre Point Building, Ta’ Paris Road, Birkirkara
jinterpellak ai termini ta’ I-artikolu 59 tal-Kapitolu 406 tal-

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 13th March 2006, in the records of
the judicial letter number 4943/05, in the names Commissioner
for Value Added Tax vs Patrick Grech ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Today 29th November 2005

To Patrick Grech (ID 149872M)

Ample Court, Flat 2, Drama Street,

Qormi.

By the present The Commissioner for Value Added Tax

of Centre Point Building of Paris Road, Birkirkara, calls upon
you so that in terms of article 59 of Chapter 406 of the Laws
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Ligijiet ta’ Malta sabiex fi Zzmien jumejn mid-data tan-notifika
ta’ dana l-att gudizzjarju int thallas is-somma ta’ Lm9,281
(disat elef mitejn wiehed u tmenin lira Maltin) rapprezentanti
taxxa fuq il-valur mizjud (Vat) dovuta minnek.

L-ammont indikat baga’ ma thallasx minnek ghalkemm
gejt interpellat ghall-hlas diversi drabi permezz ta’ l-avviz
mahrug mill-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud ai
termini ta’ I-artikolu 59 tal-Kapitolu 406 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Dina l-interpellazzjoni qed issir ghall-finijiet u effetti kollha
tal-Ligi, inkluz izda mhux limitatament sabiex jigi rez
ezegwibbli t-titolu ezekuttiv 1i ghandhu 1-Kummissarju tat-
Taxxa fuq il-Valur Mizjud fil-konfront tieghek.

Fin-nuqqas li taderixxi ma’ dina I-intima inti infurmat li I-
Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mizjud se jghaddi sabiex

jezegwixxi t-titolu ezekuttiv li ghandu fil-konfront tieghek.

Bl-ispejjez u bl-imghax skond il-Kapitolu 406 tal-Ligijiet
ta’ Malta.

Tant sabiex taghraf timxi.
Registru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta” Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

of Malta so that within two days from the date of service of
this judicial act you pay the sum of Lm9,281 (nine thousand
two hundred and eight one Maltese liri) representing value
added tax due (Vat) by you.

The amount indicated was not paid by you although you
were called upon to pay various times by means of a notice
issued by the Commissioner for Value Added Tax in terms
of article 59 of Chapter 406 of the Laws of Malta.

This calling is being made for all intents and purposes of
Law, but not limitedly in order to render executable the
executive title that the Commissioner for Value Added Tax
has against you.

Failing to abide by this calling you are informed that the
Commissioner for Value Added Tax shall pass to execute the

executive title that he has against you.

With costs and with interests according to Chapter 406 of
the Laws of Malta.

So much so that you may know how to proceed.
Registry of the Superior Courts, today 12th May 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Prim Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fl-1 ta’ Dicembru 2004, fl-atti ta’ l-ittra
ufficjali numru 2347/04, fl-ismijiet HSBC Home Loans
(Malta) Ltd (C 1000) vs Sammut Simon (ID 4075M) u Karen
(ID 109179M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimati a tenur ta’ 1-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili. illum 6 ta’ Lulju 2004

Lil Simon u Karen konjugi Sammut
7, Triq Balbi , [I-Marsa.

Permezz tal-prezenti ittra ufficjali, is-socjeta HSBC Home
Loans (Malta) Ltd (C 1000) ta’ Spencer Gardens, Blata 1-
Bajda tirreferikom ghall-kuntratt ta’ self u kompro-vendita
fl-atti tan-Nutar Carmel Gafa datat 28 ta’ April 1999 u
tinterpellakom sabiex fi Zmien sebat ijiem mil-lum intom
thallsu s-somma ta’ hdax-il elf lira Maltija (Lm11,000,00)
parti minn somma akbar mislufa lilek a tenur ta’ l-istess
kuntratt oltre 1-imghaxijiet sad-data tal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ hlas, is-socjeta mittenti tavzakom li se
jittiehdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra taghkom in ezekuzzjoni
tat-titolu ezekuttiv taghha minghajr ebda pre-avviz iehor.

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 1st December 2004, in the records of
the judicial letter number 2347/04, in the names HSBC Home
Loans (Malta) Ltd ( C1000) vs Sammut Simon (ID 4075M)
and Karen (ID 109179M) ordered the following publication
for the purpose of service of the respondents in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court, today 6th July 2004

To Simon and Karen spouses Sammut
7, Balbi Street, Marsa.

By the present judicial letter the company HSBC Home
Loans (Malta) Ltd (C 1000) of Spencer Gardens, Blata 1-Bajda
refers to the contract of loan sale in the records of Notary
Carmel Gafa dated 28th April 1999 and calls upon you so
that within seven days from today you pay the sum of eleven
thousand Maltese liri (Lm11,000,00) part of a larger sum lent
to you in terms of the same contract besides interest till the
date of effective payment.

Failing payment the interpellant company warns you that
further Court action shall be taken against you in execution
of their executive title without another prior notice.
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Tant biex taghrfu tirregolaw ruhkom.

Din l-ittra hija rikjesta mil-Ligi u ged tintbaghat sabiex
tirrendi il-kuntratt surreferit ezegwibbli u dana a tenur ta’ I-
Artikolu 256(2) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura
Civili (Kap. 12).

Bl-ispejjez.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Mejju 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali.

So much so that you may know how to regulate yourselves.

This letter is required by Law and is being sent in order to
render the contract above executable and this in terms of
Article 256(2) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Chapter 12).

With costs.

Registry of the Superior Courts, today 12th May 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fl-20 ta’ Marzu 2006, fl-atti ta’ 1-ittra uffi-
¢jali numri 32/06, fl-ismijiet Atlas Insurance Ltd nomine et
vs Maria Antonia Meli, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimata Maria Antonia
Meli, a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 3 ta’ Jannar 2006

Lil: 1) Maria Antonia Meli
Fl1 4, Beachline, Triq it-Torri, San Pawl il-Bahar.

Bil-prezenti Messrs: Atlas Insurance Ltd. — C 5601 ta’ 50,
Ta’ Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex MSD 11, kif surrogat bil-ligi
u bil-polza fid-drittijiet ta’ 1-assigurat taghhom Simon Tabone
ID 602961M, jinterpellawk ufficjalment biex tersaq ghall-
likwidazzjoni u hlas ta’ danni kagunati fit-2 ta” Awissu 2005,
go Pieta meta wagqt 1i int kont ged issuq I-vettura HAK 191
hbatt mal-vettura AAB 414 ta’ Simon Tabone u misjuga minn
Audrey Tabone.

Ghal dan l-inc¢ident int kont unikament responsabbli
minhabba imprudenza u inosservanza tar-regolamenti tat-
traffiku da parte tieghek biss.

Int avzat li jekk ma tersaqx ghal dan l-iskop fi Zmien sitt

ijiem jittiehdu passi ohra kontra tieghek inkluzi I-hrug ta’ 1-
opportuni mandati kawtelatorji.

Id-danni huma Lm882.63 oltre l-imghax tat-8% mil-lum
sal-hlas effettiv.
Bl-ispejjez (Kapitolu 16).

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) by
means of a decree given on the 20th March 2006, in the records
of the judicial letter number 32/06, in the names Atlas Insurance
Ltd nomine et vs Maria Antonia Meli ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent Maria
Antonia Meli in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta), today 3rd January 2006

To: 1) Maria Antonia Meli
Fl. 4, Beachline, Tower Street, St. Paul’s Bay.

By the present Messrs: Atlas Insurance Ltd. — C 5601 of
50, Ta’ Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex MSD 11, as subrogated
by law and by policy in the rights of their insured Simon
Tabone ID 602961M, formally call upon you for the
liquidation and payment of damages caused on the 2nd August
2005, in Pieta when whilst you were driving the vehicle HAK
191 you collided with vehicle AAB 414 of Simon Tabone
and driven by Audrey Tabone.

For this incident you were solely responsible due to
imprudence and non observance of the traffic regulations on
your part only.

You are warned that if you do not come forward for this
purpose within six days further steps will be taken against
you including the issuing of the opportune precautionary
warrants.

The damages are Lm882.63 besides interest at 8% from
today till the effective payment.

With costs (Chapter 16).

Registry of the Magistrates Courts (Malta) today 12th May
2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fis-17 ta’ Frar 2006, fl-atti ta’ I-ittra uffi-
¢jali numru 9156/05, fl-ismijiet Miller Distributors Ltd vs
Palazzina Investment Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tas-soc¢jeta konvenuta a
tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)

Lil Palazzina Investment Ltd
2, Bay Square
Bugibba.

IIlum 25 ta’ Ottubru 2005

Permezz tal-prezenti s-soc¢jeta Miller Distributors Limited
(C 344) ta’ “‘Miller House’, Airport Way, Tarxien Road, Hal
Lugqa tinterpellak sabiex entru tlett ijiem minn meta tircievi
din l-ittra thallas is-somma ta’ disa’ mija u sebgha u tletin lira
Maltin u tmien ¢entezmi (Lm937.08) rapprezentanti prezz ta’
diversi oggetti lilek mibjugha u debitament ikkonsenjati mis-
socjeta mittenti fuq inkarigu tieghek stess.

Tavzak illi jekk tonqos milli tottempera ruhek entru t-
terminu fuq stipulat, ser ikollhom jittiehdu l-passi ulterjuri
kontra tieghek, inkluz il-hrug tal-mandati opportuni, minghajr
pre-avviz iehor.

Tant biex taghraf timxi u tirregola ruhek. Bl-ispejjez inkluz
tal-prezenti, u bl-imghax legali sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra hija rikjesta ai termini ta’ 1-Artikolu 2128 tal-
Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 17th February 2006, in the
records of the judicial letter number 9156/05, in the names
Miller Distributors Ltd vs Palazzina Investment Ltd ordered
the following publication for the purpose of service of the
defendant company in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)

To Palazzina Investment Ltd
2, Bay Square
Bugibba.

Today 25th October 2005

By the present the company Miller Distributors Limited
(C 344) of ‘Miller House’, Airport Way, Tarxien Road, Luqa
calls upon you so that within three days from when you recieve
this letter you pay the sum of nine hundred and thirty seven
Maltese liri and eight cents (Lm937.08) representing price of
various objects sold to you and duly delivered by the
interpellant company at your request.

You are warned that if you fail to regulate yourself within
the time above stipulated, further steps shall be taken against
you, including the issue of the opportune warrants, without
any other prior notice.

So much so that you my know how to proceed and regulate
yourself. With costs including those of the present and legal
interest till the date of effective payment.

This letter is required in terms of Article 2128 of Chapter
16 of the Laws of Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 12th
May 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fil-11 ta’ April 20006, fl-atti ta’ l-ittra uffi-
¢jali fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited vs Anthony
Borg et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ 1-intimati a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 2 ta’ Dicembru 2005

Lil 1. Anthony Borg, 63/2, Triq il-Punent, Valletta.
2. Darren Bonnici, 50, Triq Feli¢, Bormla.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 11th April 2006, in the
records of the judicial letter in the names Fogg Insurance
Agencies Limited vs Anthony Borg et, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondents in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta), today 2nd December
2005

To 1. Anthony Borg, 63/2, West Street, Valletta.
2. Darren Bonnici, 50, Feli¢ Street, Cospicua.
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Permezz tal-prezenti Fogg Insurance Agencies Limited (C
597) ta’ Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, filwaqt
illi taghmel riferenza ghall-incident awtomobilistiku illi sehh
fis-27 ta’ Mejju 2005, gewwa San Pawl il-Bahar, illi fih kont
involut inti Darren Bonnici, tinformakom ghall-finijiet u I-effetti
kollha tal-Ligi illi I-istess xufier ma kienx kopert mill-polza ta’
assikurazzjoni relattiva u dan stante illi ma kienx persuna
awtorizzata illi ssuq il-vettura bin-numru ta’ registrazzjoni HOT
400 proprjeta tieghek Anthony Borg u minnek assikurata mal-
mittenti, fil-hin ta’ I-in¢ident, u inoltre intom lanqgas biss ressaqtu
claim in konnessjoni ma’ I-incident de quo.

[11i ghalhekk il-mittenti mhix sejra tkopri d-danni reklamati
minn terzi f’dan il-kaz senjatament bil-proceduri fl-ismijiet
Montaldo Insurance Services Limited ghan-nom u in
rapprezentanza tas-socjeta estera American Home Assurance
Co. vs Darren Bonnici, ipprezentati fi¢-Centru Malti ghall-
Arbitragg, u f’kaz illi hija tigi obbligata illi teffettwa xi
pagamenti ghan-nom taghkom jew min minnkom, hija
gieghda minn issa tirriserva l-pozizzjoni taghha fil-konfront
taghkom skond il-Ligi.

Dina l-ittra ufficjali qieghda ssir ghall-finijiet u l-effetti
kollha tal-Ligi u senjatament tal-Kapitolu 104 tal-Ligijiet ta’
Malta.

Tant biex taghrfu tirregolaw ruhkom.

Bl-ispejjez.

Mittenti: Britannia House, Old Bakery Street, Valletta.

Intimati. 1. 63/2, Triq il-Punent, Valletta.
2. 50, Triq Feli¢, Bormla.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of the present Fogg Insurance Agencies Limited
(C 597) of Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, whilst
referring to the car accident which occurred on the 27th May
2005, in Saint Paul’s Bay, in which you Darren Bonnici were
involved, informs you for all intents and purposes of Law that
the same driver was not covered by the relative insurance policy
and this because he was not a person authorized to drive the
vehicle with registration number HOT 400 your property
Anthony Borg and assured by you with the interpellant at the
time of the accident and furthermore you did not even bring a
claim in connection with the incident de quo.

That thus the interpellant shall not cover the damages
claimed by third parties in this case, by the procedures in the
names Montaldo Insurance Services Limited in the name and
in representation of the foreign company American Home
Assurance Co. vs Darren Bonnici, filed in the Maltese
Arbitration Centre, and in case that they shall be obliged to
effect any payments on your behalf or either of whom, they
are from now reserving their position against you according
to Law.

This judicial letter is being made for all intents and purposes
of Law and especially Chapter 104 of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate youselves.

With costs.

Interpellant: Britannia House, Old Bakery Street, Valletta.

Respondents: 1. 63/2, West Street, Valletta.
2. 50, Felic Street, Cospicua.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 12th
May 2006.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fid-9 ta’ Settembru 2005, fl-atti ta’ l-ittra
ufficjali fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited vs
Abdallah Bendokdra , ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 7 ta’ Frar 2005

Lil Abdallah Bendokdra, Cerviola Flat 1, Triq Patri Wistin
Born, Marsaskala.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 9th September 2005, in the
records of the judicial letter in the names Fogg Insurance
Agencies Limied vs Abdallah Bendokdra, ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta), today 7th February
2005

To Abdallah Bendokdra, Cerviola Flat 1, Patri Wistin Born
Street, Marsaskala.
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Permezz tal-prezenti Fogg Insurance Agencies Limited (C-
597) ghan-nom u in rapprezentanza tas-socjeta estera Norwich
Union International Insurance Limited u dina kif surrogata
fid-drittijiet ta’ 1-assiguranat taghha Carmel Formosa, abbazi
tal-polza ta’ assikurazjoni tat-tip comprehensive u tal-Ligi, u
l-istess Carmel Formosa (307736M) filwagqt illi jaghmlu
riferenza ghall-in¢ident awtomobilistiku li sehh fil-25 ta’
Gunju 2004, ghall-habta ta” 12.30 p.m. gewwa St. Joseph High
Road, Hamrun, bejn il-vettura misjuga minnek, bin-numru
ta’ registrazzjoni GAF 494 u I-vettura proprjeta tal-mittenti
Carmel Formosa bin-numru ta’ registrazzjoni LCF 194,
jinterpellawk sabiex fi zmien tlett (3) ijiem thallas lill-mittenti
Carmel Formosa is-somma ta’ hamsa u ghoxrin lira Maltin
(Lm?25.00) rapprezentanti excess payment minnu mhallas lis-
socjeta mittenti Fogg Insurance Agencies Limited bhala
rizultat ta’ dan l-in¢ident, u thallas ukoll lill-mittenti Fogg
Insurance Agencies Limited, is-somma ta’ mija u tnejn u
disghin lira Maltin u hamsa u tletin ¢entezmu (Lm192.35)
ghall-hlasijiet kollha minnha effettwati lill-assigurat taghha
bhala rizultat ta’ l-imsemmi incident, liema inc¢ident sehh
unikament bhala rizultat tat-traskuragini, negligenza u nuqqas
ta’ osservanza tar-regolamenti tat-traffiku da parti tieghek.

Il-mittenti jinformawk illi f kaz illi t-terminu lilek moghti
jghaddi inutilment huma ma jkollhom ebda alternattiva ohra
ghajr li jipprocedu ulterjorment fil-konfront tieghek bil-mezzi

kollha li trid il-Ligi.

Tant biex taghraf tirregola ruhek u biex jigu evitati spejjez

u proceduri inutili.

Dina I-ittra qieghda ssir senjatament izda mhux
limitatament ghall-iskopijiet ta’ interruzzjoni ta’ preskrizzjoni
u ai termini tal-Kap. 12 u Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjez u interessi legali.

Mittenti: Britannia House, Melita Street, Valletta.

Intimat: Cerviola, P. Wistin Born Street, Marsaskala.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By the present Fogg Insurance Agencies Limited (C -597)
in the name and in representation of the foreign company
Norwich Union International Insurance Limited and the latter
as subrogated in the rights of her insured Carmel Formosa,
on the basis of the insurance policy of the type comprehensive
and by Law, and the same Carmel Formosa (307736M) whilst
referring to the car accident which occurred on the 25th June
2004, round about 12.30 p.m., in St. Joseph High Road,
Hamrun between the vehicle driven by you , with registration
number GAF 494 and the vehicle property of the interpellant
Carmel Formosa with registration number LCF 194, call upon
you so that within three (3) days you pay the interpellant
Carmel Formosa the sum of twenty five Maltese liri
(Lm25.00) representing excess payment paid by him to the
interpellant company Fogg Insurance Agencies Limited as a
result of this incident, and pay also the interpellant Fogg
Insurance Agencies Limited, the sum of one hundred and
ninety two Maltese liri and thirty five cents (Lm195.35) for
all the payments made by them, to her insured as a result of
the said accident, which accident occurred only as a result of
carlessnes, negligence and lack of observance of the traffic
regulations on your part.

The interpellants inform you that in case the time given to
you uselessly passes they shall have no alternative but to
proceed further against you with all the means contemplated

by law.

So much so that you may know how to regulate yourself

and avoid useless expenses and procedures.

This letter is being made especially but no limitedly for
the purposes of interruption of prescription in terms of Chap
12 and 16 of the Laws of Malta.

With costs and legal interests.

Interpellant: Britannia House, Melita Street, Valletta.

Respondent: Cerviola, P. Wistin Born Street, Marsascala.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 12th
May 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-5 ta’ Mejju 2006 moghti
mill-Qorti Civili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ 1-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodici tal-Procedura u
Organizzazzjoni Civili (Kap. 12).

I1li b’rikors ipprezentat minn HSBC Bank Malta p.l.c. fis-
27 ta’ Marzu 2006 fl-atti tas-subasta bin-numru: 54/2005 fl-
ismijiet: HSBC Bank Malta p.l.c. vs Kenneth Cole qed
tintalab ir-revoka tal-hatra ta’ Kenward Cole ta’ Dama Dei
Quadri, Triq il-Baltiku, Saint Julian’s minn kunsinnatarju u
li tordna lil marixxall jac¢edi bi zgass fil-garaxx bin-numru
73, Blanche Street, Sliema jekk il-kunsinnatarju ma
jipprovdix access lill-marixxal sabiex tittiched il-vettura tat-
tip Volvo 940 bin-numru ta’ registrazzjoni: KJC-111 sabiex
tkun tista’ ssir is-subbasta ta’ l-istess vettura skond ordna
tal-Qorti u dana fis-subbasta appuntata ghall-21 ta’ Gunju
2006.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum, 12 ta’ Mejju 2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 5th May, 2006
given by the First Hall Civil Court, the Court ordered that
the extract hereunder mentioned be published for the purpose
of service according to Article 187(3) of the Code of
Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

By virtue of an application filed by HSBC Bank Malta
p-l.c. on 27th March 2006 in the records of judicial sale by
auction number: 54/2005 in the names: HSBC Bank Malta
p-l.c. vs Kenneth Cole the applicant is requesting the
revocation of the appointment of Kenward Cole of Dama Dei
Quadri, Triq il-Baltiku, Saint Julian’s as consignatory and to
order the Court Marshall to enter by forced entry into garage
number 73, Blanche Street, Sliema, if the consignatory does
not allow the Court marshall to enter into the garage in order
to remove the motor vehicle Volvo 940 with registration no.:
KJC-111. This vehicle is required in order to to proceed with
the judicial sale by auction of the above-mentioned motor
vehicle that is scheduled to take place on 21st June 2006.

Registry of the Superior Courts, today 12th May, 2006

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-23 ta’ Jannar 20006, fl-atti ta’ I-ittra uffi-
¢jali numru 9669/05, fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies
Limited vs Noel Abela ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ fil-konfront ta’ I-intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
[lum 2 ta’ Novembru 2005
Lil Noel Abela, Chrensh 11, Triq il-Hawh Chircop.

Permezz tal-prezenti Fogg Insurance Agencies Limited (C
597) ta’ Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, filwaqt
illi taghmel riferenza ghall-incident awtomobilistiku illi sehh
fil-29 ta’ Lulju 2005 gewwa Triq Vincent Portelli, Pieta, illi
inti kont involut fih bil-vettura bin-numru ta’ registrazzjoni
DAR 342, minnek assigurata mal-mittenti, tinformak ghall-
finijiet u l-effetti kollha tal-Ligi, illi, stante illi jidher kjarament
illi inti kont tahti ghall-akkadut, hija fi hsiebha thallas lit-terzi
involuti u cioe’ Montaldo Insurance Services Limited, bhala
agenti tas-socjeta estera American Home Assurance Co u
Charmaine Sciberras ta’ 98/2, Melita Street, Valletta, l-ammont
ta’ danni minnhom reklamat u cioe’ s-somma ta’ elf u sitta u
tmenin lira Maltin u hdax-il centezmu (Lm1,086.11) malli jigu
pprezentati d-dokumentazzjoni u r-ricevuti relattivi.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 23rd January 2006, in the
records of the judicial letter number 9669/05, in the names
Fogg Insurance Agencies Limited vs Noel Abela ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent in terms of Article 1879(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 2nd November 2005
To Noel Abela, Chrensh 11, Pear Street Chircop.

By the present Fogg Insurance Agencies Limited (C 597)
of Britannia House, Old Bakery Street, Valletta whilst refering
to the car accident which occurred on the 29th July 2005, in
Vincent Portelli Street, Pieta in which you were involved with
vehicle bearing registration number DAR 342, by your insured
with interpellants, informs you for all intents and purposes of
Law, that since it clearly appears that you were to blame for
what happened, it intends to pay the third parties involved and
that is Montaldo Insurance Services Limited as agents of the
foreign company American Home Assurance Co and
Charmaine Sciberras of 98/2, Melita Street, Valletta the amount
of damages claimed by them, and that is the sum of one thousand
and eight six Maltese liri and eleven cents (Lm1,086.11) as
soon as the relative documents and receipts are presented.



Is-16 ta’ Mejju, 2006

4779

[l-mittenti tinformak illi f* kaz illi inti topponi tali pagament
ta’ elf u sitta u tmenin Maltin u hdax-il ¢entezmu
(Lm1,086.11) hija xorta wahda jista’ jkollha teffettwa I-
pagament skond il-Ligi (Kapitolu 104) tal-Ligijiet ta’ Malta
u wara tipprocedi kontra tieghek b’kawza ghall-hlas ta’ 1-
ispejjez legali u gudizzjarji kollha u l-interessi, li hija tista’
tigi kkundannata li thallas ghan-nom tieghek.

Fl-ahharnett, il-mittenti tinterpellak sabiex fi zmien tlett
(3) ijiem tottempera ruhek mal-kundizzjonijiet tal-polza
relattiva u thallasha l-ammont minnek dovut in linea ta’ ex-
cess payment in konnessjoni ma’ l-istess incident.

Dina l-ittra ufficjali qieghda ssir ghall-finijiet u l-effetti
kollha tal-Ligi u senjatament tal-Kapitolu 104 tal-Ligijiet ta’
Malta.

Tant biex taghraf tirregola ruhek.

Bl-ispejjez u interessi legali.

Mittenti: Britannia House, Old Bakery Street, Valletta.

Intimat: Chrensh 11, Triq il-Hawh, Hal Kirkop.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati ( Malta) illum 12 ta’ Mejju
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The interpellant informs you that in case you oppose the
said payment of one thousand and eighty six Maltese liri and
eleven cents (Lm1,086.11) they shall none the less make
payment according to law (Chapter 104) of the Laws of Malta
and afterwards proceed against you with a cause for the
payment of all the legal and judicial expenses and interests,
which it can be condemned to pay on your behalf.

Finally the interpellant calls upon you so that within three
(3) days you abide by the conditions of the relative policy
and pay her the amount due by you by way of excess payment
in connection with the same accident.

This judicial letter is being made for all intents and purposes
of law especially Chapter 104 of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate yourselves.

With costs and legal interests.

Interpellant: Britannia House, Old Bakery Street, Valletta.

Respondent: Chrensh 11, Peach Street, Kirkop.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 12th
May 2006.

ADV.DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili, Prim’ Awla fl-24 ta’
Marzu, 2006 fuq rikors ta’ HSBC Home Loans (Malta)
Limited gie ffissat il-jum tal-Hamis, 22 ta’ Gunju, 2006 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie
ordnat b’digriet ta’ 1-24 ta’ Marzu, 2006 li ghandu jsir FIL-
Kuriduri tal-Qrati tal-Gustijja, Triq ir-Repubblika, Valletta
tal-fond hawn taht deskritt.

Il-fond cioe’ bungalow minghajr numru, maghruf bhala
“II-Masgar”, Delimara Road, Delimara, limiti ta’ Marsaxlokk,
flimkien ma’ l-artijiet ta’ madwara, ilkoll flimkien fihom kejl
superficjali ta’ cirka 10,776 metri kwadri, liema propjeta hija
stmata li tiswa’ Lm210,000.00c.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ ALFRED
BALDACCHINO.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
Perit David Psaila A&CE fir-relazzjoni tieghu mahlufa fit-
28 ta’ Novembru, 2002.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Gimgha, 12 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD .
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 24th
March, 2006 on the application of HSBC Home Loans (Malta)
Limited, Thursday, 22nd June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 24th March, 2006 to be held in the
corridors of these Courts, Repubblic Street, Valletta of the
following property.

Unnumbered bungalow known as “Il-Masgar”, in Delimara
Road, Delimara, limits of Marsaxlokk together with its
surrounding lands, together measuring superficially about
10,776 square metres, valued at Lm210,000.00c.

The said tenement is the property of ALFRED
BALDACCHINO.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by David Psaila A&CE on 28th November,
2002.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 12th May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili, Prim” Awla fil-11 ta’
Mejju, 2006 fuq rikors ta” HSBC Bank Malta P.L.C. gie ffissat
il-jum tal-Hamis, 22 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar
ghall-Bejgh bl-Irkant li kien gie ordnat b’digriet tal-11 ta’ Mejju,
2006 li ghandu jsir fil-Kuriduri tal-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-
Repubblika, Valletta tal-fond hawn taht deskritt.

L-ghalga msejha “Tal-Ghadira”, accessibbli minn Triq
Santa Marija, gewwa 1-Maghtab, limiti ta’ 1-Gharghur tal-
kejl superficjali ta’ cirka 1687 metri kwadri, stmata li tiswa’
Lm41,600.00.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ PILASTRI LIMITED.
N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
Perit Joseph M. Jaccarini fir-relazzjoni tieghu mahlufa fit-2

ta’ Novembru, 2004.

Registru tal-Qrati Superijuri, illum il-Gimgha, 12 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 11th May,
2006 on the application of HSBC Bank Malta P.L.C., Thursday,
22nd June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed
for the Sale by Auction ordered by a decree given on the 11h
May, 2006 to be held in the corridors of these Courts, Republic
Street, Valletta of the following property.

Field known as “Tal-Ghadira”, accessible from Saint Mary
Street, Maghtab, limits of Gharghur, measuring superficially
1687 square metres, valued at Lm41,600.00c.

The said tenement is the property of PILASTRI LIMITED.
N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by Joseph M. Jaccarini on the 2nd November,

2004.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 12th May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili, Prim’ Awla fI-10 ta’
Mejju, 2006 fuq rikors ta” TERESA SIVE MARTHESE
MICALLEF ET gie ffissat il-jum tat-Tlieta, 13 ta’ Gunju,
2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT
li kien gie ordnat b’digriet ta’ 1-10 ta’ Mejju, 2006 li ghandu
jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn taht deskritt.

1. [I-fond numru 17, qabel 40, Triq Mater Boni Consilii,
iz-Zejtun, soggett ghall-piz ta’ Lm1.00c, stmat li jiswa
Lm20,000.00c.

2. Garage numru 38, Triq San Clement, iz-Zejtun, soggett
ghac-¢ens annwu u perpetwu ta’ Lm1.50c, stmat li jiswa
Lm8,000.00c.

3.11-Fond numru 24, Sqaq Sidtna Tal-Mirakli, Haz Zabbar,
kif soggett ghac-cens annwu u perpetwu ta’ Lm0.41c, stmat
li jiswa Lm1,000.00c.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ JOSEPH SIVE
GIUSEPPE SEYCHELL ET.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
Perit Joseph Ellul Vincenti A & CE fir-relazzjoni tieghu
mabhlufa flI-4 ta” Marzu, 2005.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Gimgha, 12 ta’ Mejju,
2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 10th May,
2006 on the application of TERESA SIVE MARTHESE
MICALLEF ET, Tuesday, 13th June, 2006 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by adecree given on the 10th May, 2006 to be held in the corridors
of these Courts of the following property.

1. Tenement ‘number 17, formerly number 40, Mater
Consilii Street, Zejtun, as subject to the annual burden of
Lm1.00c, valued at Lm20,000.00c.

2. Garage number 38, Saint Clement Street, Zejtun, being
subject to the annual and perpetual groundrent of Lm1.50c,
valued at Lm8,000.00c.

. 3. Tenement number 24, Our Lady of Miracles Lane,
Zabbar, as being subject to the annual and perpetual
groundrent of Lm0.41c, valued at Lm1,000.00c.

The said tenement is the property of JOSEPH SIVE
GIUSEPPE SEYCHELL ET.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A&CE on 4th March,
2005.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 12th May,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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